BUILT-IN MICROWAVE OVEN

Model:
HMW-MDBI28GDIX
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e Microwave oven

e Total capacity: 28L
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1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the
unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

> Built-in microwave oven
=»  User manual
=»  Warranty certificate

3. SAFETY MEASUREMENTS

WARNING: DO NOT OPERATE THE OVEN WITHOUT ANY LIQUID OR FOOD INSIDE
THE OVEN. THIS WOULD DAMAGE THE OVEN.

WARNING: If the door or door seals are damaged, the oven must not be operated until it has been repaired

by a trained person.

WARNING: It is hazardous for anyone other than a trained person to carry out any service or repair operation,

which involves the removal of any cover, which gives protection against exposure to microwave energy.

WARNING: Liquids or other food must not be heated in sealed containers since they are liable to explode but

it is explosive. In the event of a leak due to damage of the cooler elements, move your fridge away from open

flames or heat sources and ventilate the room where the appliance is located for a few minutes.

1. Only use utensils that are suitable for use in microwave ovens.

2. Metallic containers for food and beverages are not allowed during microwave cooking.

3.  When heating food in plastic or paper containers, keep an eye on the oven due to the possibility of
ignition.

4. The microwave oven is intended for heating food and beverages. Drying of food or clothing and heating
of warming pads, slippers, sponges, damp cloth and similar things may lead to risk of injury, ignition or
fire.

5. If smoke is observed, switch off or unplug the appliance and keep the door closed in order to stifle any
flames microwave heating of beverages can result in delayed eruptive boiling, therefore care has to be
taken when handling the container.

6. The feeding bottles and baby food jars are to be stirred or shaken and the temperature is to be checked
before consumption, in order to avoid burns.

7. Eggs in their shell and whole hard-boiled eggs shall not be heated in microwave ovens since they may
explode, even after microwave heating has ended.
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8. Failure to maintain the oven in a clean condition could lead to deterioration of the surface that could
adversely affect the life of the appliance and possibly result in a hazardous situation.

9. The appliance must not be placed in a cabinet.

10. Care should be taken not to displace the turntable when removing containers from the appliance.

11. The appliance shall not be cleaned with a steam cleaner.

12. The appliance must not be installed equal to or higher than 900 mm above the floor. Minimum height
of free space necessary above the top surface of the oven: See the installation drawing.

WARNING: When the appliance is operated in combination mode, children should only use the oven under

adult supervision due to the temperatures generated.

13. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly
qualified person in order to avoid hazard.

14. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and people with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

15. Children should not play with the appliance.

16. Cleaning and user maintenance shall not be done by children without supervision.

17. The plug must remain easily accessible after installation of the appliance.

18. This appliance must not be placed in a cabinet with a door.

19. This product has an internal light source LED light on < 60Ilm.

20. During use the appliances become hot. Care should be taken to avoid touching heating elements inside
the oven.

WARNING: Accessible parts may become hot during use. Young children should be kept away.

WARNING: The appliance and its accessible parts become hot during use.

21. Care should be taken to avoid touching heating elements.

22. Children less than 8 years of age shall be kept away unless continuously supervised.

23. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the oven door glass since they can
scratch the surface, which may result in shattering of the glass.

24. The appliance must not be installed behind a decorative door in order to avoid overheating. This
appliance can be used by children aged from 8 years and above and people with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be done by
children without details indicating the correct installation of the shelves.

e Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance. We are not
responsible for the damage which occurred due to misuse.

¢ Follow all instructions on your appliance and instruction manual and keep this manual in a safe place to
resolve the problems that may occur in the future.

® This appliance is produced to be used in homes, and it can only be used in domestic environments and for
specified purposes. It is not suitable for commercial or common use. Such use will cause the guarantee of
the appliance to be cancelled, and our company will not be responsible for losses incurred.

e This appliance is produced to be used in houses, and it is only suitable for cooling / storing food. It is not
suitable for commercial or common use and/or for storing substances except for food. Our company is not
responsible for losses to be incurred in the contrary case.
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4. PRODUCT DESCRIPTION

Control panel
Turntable shaft
Turntable ting assembly
Glass tray

Observation window
Door assembly

6O Mmoo ® P>

Safety interlock system

Hub (underside)

Glass tray —

|
:

Turntable shaft ——

Turntable ring assembly

a. Never place the glass tray upside down. The glass tray should never be restricted.

b. Both glass tray and turntable ring assembly must always be used during cooking.

c. All food and containers of food are always placed on the glass tray for cooking.

d. If glass tray or turntable ring assembly cracks or breaks, contact your nearest authorized service center.

The accessible surface may be hot
during and after operation. 099
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5. INSTALLATION

1.This appliance is only intended for domestic use.

2.This oven is intended for built-in use only. It is not intended for counter-top use or for use inside a
cupboard.

3. Please observe the special installation instructions.

4.The appliance can be installed in a 60cm wide wall mounted cupboard.

5.The appliance is fitted with a plug and must only be connected to a properly installed earthed socket.
6.The mains voltage must correspond to the voltage specified on the rating plate.

7.The socket must be installed and connecting cable must only be replaced by a qualified electrician. If the
plug is no longer to accessible following installation, an all-pole disconnecting device must be present on
the installation side with a contact gap of at least 3mm.

8.Adapters, multi-way strips and extension lead must not be used. Overloading can result in a risk of fire.
9. Don't use under the work surface and that it must not be subject to spillage from containers onto
surfaces under which the appliance is installed.

Electrical connection

The oven is fitted with a plug and must be only connected to a properly installed earthed socket. In
accordance with the appropriate regulations, the socket must only be installed, and the connecting cable
must only be replaced by a qualified electrician.

If the plug is no longer accessible following installation and all-pole isolating switch must be present on the
installation side with a contact gap of at least 3mm.

The built-in cabinet shall not have a rear wall behind the appliance.
Minimum installation height is 85cm.
Do not cover ventilation slots and air intake points.
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Prepare the cupboard

1.Read the instructions on the BOTTOM CUPBOARD TEMPLATE, put the template on the bottom plain of
cupboard

BOTTOM CABINET{TEMPLATE

2.Make the marks on the bottom plane of cupboard according to marks "a" of the template.

Centre line
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L Mounting Plate

Install of the oven
4. Install the oven into the cupboard

- Make sure the back of the oven is locked by mounting plate.
- Do not trap or kink the power cord
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5. Open the door, fix the oven to the cupboard with Screw B, at the installation hole.

Then fix the Trim-kit plastic cover to the installation hole.

SCREW COVER

INSTALLATION HOLE

www.heinner.com
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6. OPERATION OF CONTROL PANEL

~

~~ Microwave

= Y @ Timer/Clock
[ ]
o S E Stop/Cancel
[ ]
|f| Weight
O-0-8
NN W Grill/Combi.
*O Weight / Time
Defrost
] ® @S Start/+305ec.
[ ]
[Z] Auto menu

1.Clock Setting

(1) Press “Timer/Clock” twice and then “0:00” will display.

(2) Turn the knob to set the hour figuers. The time should be within 0-23.
(3) Press “Timer/Clock” to confirm.

(4) Turn the knob to set the minute figuers. The time should be within 0-59.
(5) Press “Timer/Clock” to confirm.

2.Kitchen Timer

(1) Press “Timer/Clock” once and then “00:00” will display.

(2) Turn the knob to set the time. The maiximum value is 95:00.
(3) Press “Start/+30Sec.” to confirm.

Note: There is not any other programs during the timer.

3. Microwave cooking

Power Level 100% 80% 50% 30% 10%

Display P100 P80 P50 P30 P10

(1) In waiting state, Press “Microwave” and then “P100” will display.

(2) Turn the knob or press “Microwave” repeatedly to adjust the power level,
5 power levels are available.

(3) Press “Start/+30Sec.” to confirm the power level.

(4) Turn the knob to set the cooking time. The maiximum value is 95:00.
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(5) Press “Start/+30Sec.” to start cooking.

4. Grill

(1) Press “Grill/Combi.” once and then “G” will display.

(2) Press “Start/+30Sec.” to confirm.

(3) Turn the knob to set the cooking time. The maiximum value is 95:00.
(4) Press “Start/+30Sec.” to start cooking.

5. Combination

(1) Press “Grill/Combi.” repeatedly and then “G”, “C-1”, “C-2” will display in order.
(2) Press “Start/+30Sec.” to confirm.

(3) Turn the knob to set the cooking time. The maiximum value is 95:00.

(4) Press “Start/+30Sec.” to start cooking.

C-1 Micro 55% Grill 45%
Cc-2 Micro 34% Grill 66%

6.Defrost by weight

(1) Press “Weight/Time Defrost” once and then the screen will display “d01”.
(2) Turn the knob to set the defrost weight. The range of weight is 100 to 2000g.
(3) Press “Start/+30Sec.” to start defrosting.

Note: The buzzer will sound twice during defrosting to remind you of turning over the food. If no operation,
the oven will continue working.

7.Defrost by time

(1) Press “Weight/Time Defrost” twice and then the screen will display “d02” .
(2) Turn the knob to set the defrost time. The maiximum value is 95:00.

(3) Press “Start/+30Sec.” to start defrosting

8.Multi-stage cooking

(1) Press “Weight/Time Defrost” once, and the oven will display "d01".

(2) Turn the knob to set the defrost weight . It should be within 100~2000g.
(3) Press “Microwave” repeatedly or turn the knob to set the power level.
(4) Press “Start/+30Sec.” to confirm the power level.

(5) Turn the knob to set the cooking time. The maiximum value is 95:00.

(6) Press “Start/+30Sec.” to start cooking.

Note:

(1) At most 2 sections can be set for cooking. In multi-section cooking, if one section is defrosting, then
defrosting shall be placed in the first section.

(2) Kitchen Timer and Auto Menu can not be in multi-section cooking.

(3) Each one more press on “Start/+30Sec.” can increase the time by 30 seconds (except weight defrost).

9. Speed cooking

(1) In waiting state, press “Start/+30Sec.” to cook food with 100% power level for 30 seconds directly.
(2) In waiting state, turn the knob left to set the power level for P100 directly.

Note: Each press on the same key can increase 30 seconds during speed cooking and the maximum time
value is 95 minutes. Speedy cooking cannot be set in defrost by weight and auto menu.
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10. Lock Function for Children

You can use this function to prevent children from accidentally turning the oven on.

To activate the lock:

In waiting state, press and hold “Stop/Cancel” for three seconds. A long beep sounds and the locked icon
will display.

To deactivate the lock:

In locked state, press and hold “Stop/Cancel” for three seconds. A long beep sounds.

11. Inquiring Function
(1) If the clock has been set, the current time will display for three seconds by pressing
“Timer/Clock” in the cooking state.

12. Auto Menu

(1) In waiting state, turn the knob right to choose the menu. A1~A21 are available.
(2) Press “Start/+30Sec.” to confirm the menu.

(3) Turn the knob to set the weight.

(4) Press “Start/+30Sec.” to confirm.

The menu chart:

Menu Weight Display Power
200g 200g C-2
Al .
Frozen pizza (34%microwave
P 400g 400g +66%Grill)
200g 200g
A2 400 400 P80
Meat g g
250g 250g
350g 350g
A3 450 450 P80
Fish g g
250g 250g
200g 200g
Ad 300 300 P100
Vegetable g g
400g 400g
A5 2 (400g) 2
Potatoes without P100
skin 4 (800g) 4
2 (400 2
A6 . . (400g) P100
Potatoes with skin 4 (800g) 4
200 200
A 7. & g P100
Fresh spinach 400g 400g
A8 200g 200g
Frozen Green P100
beans 400g 400g
200 200
A9 g g P100
Frozen Peas 400g 400g
A10 200g 200g
Frozen mix P100
Vegetable 400g 400g
200 200
ALl . & g P100
Frozen Broccoli 400g 400g
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AL2 50g (with cold water450g) 50g
p 100g (with cold P80
asta 100g
water800g)
Al3 300g 300g (?-1
Frozen Lasagna (55%microwave
g 600g 600g +45%Grill)
100 100
A,14 g g P100/P50
Quinoa 200g 200g
200 200
AL> & g P100/P50
Couscous 300g 300g
100 100
Al6 . g g P80
Macaroni 200g 200g
200 200
AL7 . g g P100/P50
Brown Rice 300g 300g
2Servin 2
A18 ' g P100/P50
Oatmeal 4Serving 4
Al19
1 P1
Popcorn 100g 00g 00
lcup(120ml) 1
A20 2cup(240ml) 2 P100
Beverage
3cup(360ml) 3
1 stitch 1
A2l P100
Melt Butter 2 stitches 2
Materials you can use in microwave oven:
Utensils Remarks

Browning dish

Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be at
least 3/16 inch (5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause the
turntable to break.

Dinnerware Microwave-safe only. Follow manufacturer's instructions. Do not use cracked
or chipped dishes.

Glass jars Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars are
not heat resistant and may break.

Glassware Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim. Do

not use cracked or chipped dishes.

Oven cooking bags

Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make slits to
allow steam to escape.

Paper plates and cups

Use for short—term cooking/warming only. Do not leave oven unattended
while cooking.

Paper towels

Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision for a
short-term cooking only

Parchment paper

Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Plastic

Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be
labelled "Microwave Safe". Some plastic containers soften, as the food inside
gets hot. "Boiling bags" and tightly closed plastic bags should be slit, pierced,
or vented as directed by package
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Plastic wrap Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain moisture. Do
not allow plastic wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers).

Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

Materials to be avoided in microwave oven

Utensils Remarks
Aluminium tray May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish
Food carton with metal | May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish
handle
Metal or metal-trimmed | Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may cause arcing.
utensils
Metal twist ties May cause arcing and could cause a fire in the oven
Paper bags May cause a fire in the oven.
Plastic foam Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed to high
temperature.
Wood Wood will dry out when used in the microwave oven and may split or crack

The following factors may affect the cooking result:

Food arrangement
Place thicker areas towards the outside of dish, the thinner part towards the center and spread it evenly.
Do not overlap if possible.

Cooking time length
Start cooking with a short time setting, evaluate it after it times out and extend it according to the actual
need. Over cooking may result in smoke and burns.

Cooking food evenly

Food such as chicken, hamburger or steak should be turned once during cooking.

Depending on the type of food, if applicable, stir it from outside to center of dish once or twice during
cooking.

Allow standing time.
After cooking times out, leave the food in the oven for an adequate length of time, this allows it to
complete its cooking cycle and cooling it down in a gradual manner.

Whether the food is done

Color and hardness of food help to determine if it is done, these include:
- Steam coming out from all parts of food, not just the edge

- Joints of poultry can be moved easily

- Pork or poultry shows no signs of blood

- Fish is opaque and can be sliced easily with a fork

Browning dish
When using a browning dish or self-heating container, always place a heat-resistant insulator such as a

porcelain plate under it to prevent damage to the turntable and rotating ring.
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Microwave safe plastic wrap.
When cooking food with high fat content, do not allow the plastic wrap to come into contact with food as it
may melt

Microwave safe plastic cookware
Some microwave safe plastic cookware might not be suitable for cooking foods with high fat and sugar
content. Also, the preheating time specified in the dish instruction manual must not be exceeded.

7. CLEANING AND MAINTANACE

Be sure to unplug the appliance from the power supply.

1. Clean the cavity of the oven after using with a slightly damp cloth.

2. Clean the accessories in the usual way in soapy water.

3. The door frame and seal and neighboring parts must be cleaned carefully with a damp cloth when they
are dirty.

4. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the oven door glass since they can
scratch the surface, which may result in shattering of the glass.

5. Cleaning Tip---For easier cleaning of the cavity walls that the food cooked can touch: Place half a lemon in
a bowl, add 300ml (1/2 pint) water and heat on 100% microwave power for 10 minutes. Wipe the oven clean

using a soft, dry cloth.

Utensil Test:

1. Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold water (250ml) along with the utensil in question.
2. Cook on maximum power for 1 minute.

3. Carefully feel the utensil. If the empty utensil is warm, do not use it for microwave cooking.

4. Do not exceed 1 minute cooking time.

SERVICING SAFEGUARDS
Caution: MICROWAVE RADIATION
1. The high voltage capacitor remains charged after disconnection; short the negative terminal of H. V
capacitor to the oven chassis (use a screwdriver) to discharge before touching.
2. During servicing below listed parts are liable to be removed and give access to potentials above 250V to
earth.
® Magnetron
e High voltage transformer
e High voltage capacitor
e High voltage diode
e High voltage fuse
3. The following conditions may cause undue microwave exposure during servicing.
e Improper fitting of magnetron.
® Improper matching of door interlock, door hinge and door.
e Improper fitting of switch support.
e Door, door seal or enclosure has been damaged.
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8. TROUBLESHOOTING

Normal
Microwave oven interfering Radio and TV reception may be interfered when microwave oven operating.
TV reception It is similar to the interference of small electrical appliances, like mixer,
vacuum cleaner, and electric fan.
It is normal.
Dim oven light In low power microwave cooking, oven light may become dim.
It is normal.
Steam accumulating on door, | In cooking, steam may come out of food. Most will get out from vents. But
hot air out of vents some may accumulate on cool place like oven door.
It is normal
Oven started accidentally with | It is forbidden to run the unit without any food inside.
no food in. It is very dangerous.
Trouble Possible Cause Remedy
Power cord is not plugged in tightly | Unplug. Then plug again after 10 seconds.
Oven cannot be Fuse blowing or circuit breaker Replace fuse or reset circuit breaker (repaired
started. works. by professional personnel of our company)
Trouble with outlet Test outlet with other electrical appliances.
Oven does not heat. Door is not closed well. Close door well.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorized Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

Model HMW-MDBI28GDIX
Voltage 230V~ 50 Hz
Microwave input 1450 W
Microwave output 900 W

Grill 1000 W

ENERGY CONSUMPTION

Product information for power consumption and maximum time to reach applicable low power mode.

Standby mode 0.8 W

The maximum time needed for the microwave oven to automatically reach the 20 minutes
applicable low power mode or condition.
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Environmentally friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and
product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to
make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission
from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community

Importer and distributor: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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CUPTOR CU MICROUNDE INCORPORABIL

Model:
HMW-MDBI28GDIX

e Cuptor cu microunde
e (apacitate totala: 28L
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

=»  Cuptor cu microunde incorporabil
=»  Manual de utilizare
=»  Certificat de garantie

3. MASURI DE SIGURANTA

AVERTISMENT: NU PORNITI CUPTORUL CU MICROUNDE DACA iN INTERIORUL
ACESTUIA NU SE AFLA NICIUN RECIPIENT CU ALIMENTE SAU LICHIDE. ACEASTA
POATE DUCE LA DEFECTAREA CUPTORULUL.

AVERTISMENT: Daca usa/garnitura usii este deterioratd, opriti utilizarea aparatului pana la repararea

acestuia de catre o persoana calificata.

AVERTISMENT: Efectuarea operatiilor de intretinere sau a reparatiilor care implica indepartarea carcaselor

care ofera protectie Tmpotriva expunerii la microunde este periculoasa pentru persoanele necalificate.

AVERTISMENT: Nu fincalziti in recipiente inchise ermetic lichide sau alte alimente, deoarece acestea pot

exploda. Tn cazul aparitiei unei scurgeri cauzate de deteriorarea componentelor schimb&torului de cildur3,

mutati frigiderul la distanta de sursele de flacara deschisa sau de caldura si aerisiti timp de cateva minute
camera in care se afla aparatul.

1. Utilizati numai recipiente care sunt potrivite pentru utilizare in cuptorul cu microunde.

2. Nu utilizati in cuptorul cu microunde recipiente din metal pentru lichide sau alimente.

3. Atunci cand incalziti alimente in recipiente din plastic sau hartie, exista riscul de aprindere a acestora.
Din acest motiv, procesul de incalzire trebuie supravegheat permanent.

4. Cuptorul cu microunde este destinat incalzirii alimentelor si bauturilor. Uscarea alimentelor sau a
articolelor de imbracaminte, incalzirea pernelor, papucilor, buretilor carpelor umede sau a altor obiecte
similare pot duce la risc de ranire sau producere a incendiilor.

5. In cazul in care observati fum, opriti aparatul sau deconectati stecirul de la sursa de alimentare si tineti
usa inchisd pentru a fnabusi eventualele flicari. Incélzirea cu microunde a bauturilor poate avea ca
rezultat stropirea din cauza fierberii prelungite; prin urmare, trebuie sa acordati atentie deosebita atunci
cand manevrati recipientul.

6. Pentru a evita arsurile, agitati biberoanele si borcanele cu alimente pentru copii sau amestecati
continutul acestora si verificati temperatura alimentelor Thainte de a hrani copiii.

7. Nuincalziti in cuptor oua cu coaja sau oua fierte, deoarece acestea pot exploda chiar si dupa finalizarea
procesului de incalzire.-
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8. 1ncazulin care cuptorul nu este mentinut curat, suprafetele acestuia se pot deteriora, durata de utilizare
a produsului poate fi diminuata, putand aparea chiar situatii periculoase.

9. Aparatul nu trebuie sa fie montat intr-un dulap.

10. Actionati cu prudenta, astfel Tncat sa nu dislocati platoul rotativ atunci cand scoateti recipientele din
aparat.

11. Aparatul nu trebuie curatat cu un aparat de curatare cu aburi.

12. Aparatul nu trebuie sa fie instalat la mai mult de 900 mm deasupra podelei. Spatiul liber necesar
deasupra suprafetei superioare a cuptorului: Consultati schema de instalare.

AVERTISMENT: Atunci cand aparatul este utilizat in modul de preparare combinata, copiii trebuie sa
utilizeze cuptorul numai sub supravegherea unui adult, deoarece acesta genereaza temperaturi foarte
ridicate.

13. Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara.

14. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite Tn ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea.

15. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

16. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

17. Dupa instalarea aparatului, stecarul trebuie sa ramana usor accesibil.

18. Acest aparat nu trebuie sa fie montat intr-un dulap cu usa.

19. Fluxul luminos al sursei de lumina LED interne a acestui produs este < 60Ilm.

20. Tn timpul utilizrii, aparatul devine fierbinte. Evitati atingerea elementelor de incélzire din interiorul
cuptorului.

AVERTISMENT: Componentele accesibile se pot incinge in timpul utilizarii. Copiii cu varste mici trebuie

tinuti la distanta de aparat.

AVERTISMENT: Aparatul si zonele accesibile ale acestuia se pot incinge pe parcursul folosirii.

21. Evitati atingerea zonelor care se incing.

22. Nu lasati copiii cu varste sub 8 ani Tn preajma aparatului decat daca acestia sunt supravegheati
neintrerupt.

23. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau bureti metalici pentru curatarea geamului usii cuptorului,
deoarece acesta se poate zgaria sau se poate sparge.

24. Pentru evitarea supraincalzirii, aparatul nu trebuie sa fie instalat in spatele unei usi decorative. Aparatul
poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experientda sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in sigurantd a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea
nu trebuie sa fie efectuate de catre copii in lipsa detaliilor care sa indice instalarea corecta a rafturilor.

e Va rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni inainte de a instalarea si utilizarea aparatului
dumneavoastra. Nu ne asumam nicio raspundere pentru daunele aparute ca urmare a utilizarii
necorespunzatoare.

¢ Respectati toate instructiunile de pe aparat si din manualul de instructiuni si pastrati acest manual intr-un
loc sigur, pentru a remedia problemele care ar putea interveni in viitor.

® Acest aparat este destinat uzului casnic si nu poate fi utilizat in alte scopuri decat cele specificate. Nu este
potrivit pentru utilizare comerciald sau in comun. O asemenea utilizare va duce la anularea garantiei
aparatului, iar compania noastra nu va fi responsabila pentru pierderile care vor aparea.

* Acest aparat este produs in vederea utilizarii casnice si este adecvat numai pentru racirea/depozitarea
alimentelor. Nu este potrivit pentru utilizare comerciala sau in comun si/sau pentru depozitarea substantelor
nealimentare. Compania noastra nu este responsabild pentru pierderile care vor aparea in caz contrar.
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4. DESCRIEREA PRODUSULUI

E B
~
G
Panou de comanda
Ax rotativ
Inel rotativ

Platou din sticla rotativ
Fereastra de vizualizare
Ansamblu usa

G Mmoo ®mr

Sistem de inchidere a usii
Butuc (partea inferioara)

Tava de sticla —

|
:

Arbore de placa turnanta ——

Ansamblu inel platan

a. Nu puneti in niciun caz platoul rotativ cu partea superioara in jos.
Platoul rotativ trebuie sa se roteasca fara dificultate.
b. Platoul rotativ si inelul rotativ trebuie utilizate intotdeauna in timpul prepararii.

c. Asigurati-va ca toate alimentele si recipientele cu alimente sunt asezate pe platoul rotativ in vederea

prepararii.

d. Tn cazul in care platoul rotativ sau inelul rotativ se crapa sau se sparge, contactati cel mai apropiat atelier

de service autorizat.

Suprafa a accesibila poate fi
fierbinte in timpul func ionarii. SSS
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5. INSTALARE

1.Acest cuptor cu microunde este destinat numai pentru uz casnic.
2.Acest cuptor este destinat exclusiv utilizarii incorporate. Nu este destinat utilizarii pe blat sau
intr-un dulap cu usa.

3. Va rugam sa respectati instructiunile speciale de instalare.
4.Aparatul poate fi instalat intr-un dulap de 60 cm latime montat pe perete.

5.Aparatul este prevazut cu o fisa si trebuie conectat numai la o prizd cu Tmpamantare instalata
corespunzator.

6.Tensiunea de retea trebuie sa corespunda cu tensiunea specificata pe placuta de identificare.
7.Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara

8.Nu trebuie sa se utilizeze adaptoare, benzi cu mai multe cai si cabluri de prelungire. Supraincarcarea poate
duce la un risc de incendiu.

Conectarea la reteaua electrica

Cuptorul este prevazut cu un stecar si trebuie sa fie conectat numai la o priza cu impamantare instalata
corespunzitor. in conformitate cu reglementirile in vigoare, montarea prizei si inlocuirea cablului de
alimentare pot fi efectuate numai de catre un electrician calificat.

n cazul in care stecirul nu mai este accesibil in urma instalarii, este necesard montarea unui intrerupétor
multipolar cu o distanta intre contacte de cel putin 3 mm.

Dulapul incorporabil nu trebuie sa aiba un perete din spate in spatele cuptorului.
indltimea minima de instalare este de 85 cm.
Nu acoperiti fantele de ventilatie si punctele de admisie a aerului
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Instalare intr-un dulap
1. Cititi instructiunile de pe SABLONUL PENTRU PARTEA INFERIOARA A DULAPULUI, asezati sablonul pe

partea inferioara a dulapului.

BOTTOM CABINET{TEMPLATE

2. Faceti marcajele pe partea inferioara a dulapului conform marcajelor ,a” din sablon.

Linie centrala

. Scoateti sablonul dulapului inferior si fixati placa de montare cu surubul A.

w

Surub reglare A

/

¥y ¥

L Orificiu montaj

Instalarea cuptorului
4. Instalati cuptorul in dulap

- Asigurati-va ca partea din spate a cuptorului este blocata cu placa de montare.
- Nu prindeti si nu indoiti cablul de alimentare
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5. Deschideti usa, fixati cuptorul in dulap cu surubul B, in orificiul de instalare.

Apoi fixati capacul din plastic al kitului de finisare in orificiul de instalare.

Gaura de instalare
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6. UTILIZAREA PANOULUI DE COMANDA

~

~~ Microwave

= 9y @ Timer/Clock
[ ]
o 2 E Stop/Cancel
[ ]
|f| Weight
O-0-8
N W Grill/Combi.
*O Weight / Time
Defrost
[ ® @S Start/+305ec.
[ ]
[Z] Auto menu

1. Reglarea ceasului

(1) Apasati de doua ori ,, Timer/Clock” (Cronometru/Ceas), acesta va afisa ,,0:00”.

(2) Rotiti butonul pentru a seta cifrele orei. Ora trebuie sa fie cuprinsa intre 0 si 23.

(3) Apasati , Timer/Clock” pentru a confirma.

(4) Rotiti butonul pentru a seta cifrele minutelor. Ora trebuie sa fie cuprinsa intre 0 si 59.
(5) Apasati , Timer/Clock” pentru a confirma.

2.Cronometru de bucatarie

(1) Apasati o data , Timer/Clock” (Cronometru/Ceas) acesta va afisa ,,00:00”.
(2) Rotiti butonul pentru a seta ora. Valoarea maxima este 95:00.

(3) Apasati ,,Start/+30Sec.” (Pornire/+30 secunde) pentru a confirma.

Nota: Nu exista alte programe in timpul cronometrarii.

3. Gatitul cu microunde

Nivel putere 100% 80% 50% 30% 10%

Afisaj P100 P80 P50 P30 P10

(1) Apasati o data ,, Timer/Clock” (Cronometru/Ceas). Acesta va afisa ,,00:00”.
(2) Rotiti butonul pentru a seta ora. Valoarea maxima este 95:00.
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(3) Apasati ,Start/+30Sec.” (Pornire/+30 secunde) pentru a confirma.
Nota: Nu exista alte programe in timpul cronometrarii.

4. Grill

(1) Apasati o data ,,Grill/Combi.”, se va afisa «G».

(2) Apasati , Start/+30Sec.” pentru a confirma.

(3) Rotiti butonul pentru a seta timpul de gatire. Valoarea maxima este 95:00.
(4) Apasati ,Start/+30Sec.” pentru a incepe gatirea.

5. Combinatie programe

(1) Apasati repetat ,,Grill/Combi.”, apoi «G», ,C-1”,,,C-2” vor fi afisate in ordine.
(2) Apasati ,Start/+30Sec.” pentru a confirma.

(3) Rotiti butonul pentru a seta timpul de gatire. Valoarea maxima este 95:00.
(4) Apasati ,,Start/+30Sec.” pentru a incepe gatirea.

C-1 Micro 55% Grill 45%
C-2 Micro 34% Grill 66%

6.Decongelarea in functie de greutate

1) Apéasati o data ,Weight/Time Defrost” (Greutate/Timp de dezghetare), iar pe ecran va aparea ,d01”.
(2) Rotiti butonul pentru a seta greutatea de dezghetare. Intervalul de greutate este de la 100 la 2000 g.
(3) Apasati , Start/+30Sec.” pentru a incepe dezghetarea.

Nota: in timpul dezghetérii, martorul sonor va suna de doud ori pentru a v reaminti s3 intoarceti
alimentele. Daca nu se efectueaza nicio operatiune, cuptorul va continua sa functioneze.

7.Decongelarea in functie de durata

(1) Apasati de doua ori ,,Weight/Time Defrost” (Greutate/Timp de dezghetare), iar pe ecran va aparea
«d02».

(2) Rotiti butonul pentru a seta timpul de dezghetare. Valoarea maxima este 95:00.

(3) Apasati ,Start/+30Sec.” pentru a incepe dezghetarea.

8. Gatire in mai multe etape

(1) Apasati o datd ,Greutate/Timp de decongelare” si cuptorul va afisa «d01».

(2) Rotiti butonul pentru a seta greutatea de decongelare. Aceasta trebuie sa fie intre 100 si 2000 g.
(3) Apasati repetat ,Microunde” sau rotiti butonul pentru a seta nivelul de putere.

(4) Apasati ,Start/+30Sec.” pentru a confirma nivelul de putere.

(5) Rotiti butonul pentru a seta timpul de gatire. Valoarea maxima este 95:00.

(6) Apasati ,Start/+30Sec.” pentru a incepe gatirea.

Nota

(1) Se pot seta cel mult 2 sectiuni pentru gitire. Tn cazul g&tirii in mai multe sectiuni, daci o sectiune este in
proces de decongelare, atunci decongelarea trebuie plasata in prima sectiune.

(2) Temporizatorul de bucatarie si meniul automat nu pot fi utilizate Tn cazul gatirii in mai multe sectiuni.
(3) Fiecare apasare suplimentara pe ,Start/+30Sec.” poate creste timpul cu 30 de secunde (cu exceptia
decongelarii in functie de greutate).
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9. Gatire rapida

(1) In standby ap3sati ,,Start/+30Sec.” pentru a giti alimentele cu putere maximé timp de 30 de secunde.
(2) in stare de asteptare, rotiti butonul spre stanga pentru a seta direct nivelul de putere pentru P100.
Nota: Fiecare apasare a aceleiasi taste poate creste cu 30 de secunde timpul de gatire rapida, iar valoarea
maxima a timpului este de 95 de minute. Gatirea rapida nu poate fi setata in modul de decongelare dupa
greutate si in meniul automat.

10. Functie de blocare pentru copii

Puteti utiliza aceasta functie pentru a impiedica copiii sa porneasca accidental cuptorul.

Pentru a activa blocarea:

n standy, apasati si tineti apdsat butonul ,Stop/Anulare” timp de trei secunde. Se aude un bip lung si se
afiseaza pictograma de blocare.

Pentru a dezactiva blocarea:

Tn stare blocat3, apasati si tineti apasat butonul ,Stop/Anulare” timp de trei secunde. Se aude un bip lung.

11. Functia de interogare
(1) Daca ceasul a fost setat, ora curenta se va afisa timp de trei secunde prin apasarea butonului , Timer/Ceas’
in modul de gatire.

J

12. Auto Menu

(1) Tn standby, rotiti butonul spre dreapta pentru a selecta meniul. Sunt disponibile optiunile A1~A21.
(2) Apasati ,Start/+30Sec.” pentru a confirma meniul.

(3) Rotiti butonul pentru a seta greutatea.

(4) Apasati ,Start/+30Sec.” pentru a confirma.

Tabel:

Meniu Greutate Afiaj Putere
A1l 200g 200g C-2
Pizza congelata (34%microunde
& 400g 400g +66%Grill)
200g 200g
A2 400 400 P80
Carne g g
250g 250g
350g 350g
A3 450 450 P80
Peste g g
250g 250g
200g 200g
Ad 300 300 P100
Legume g g
400g 400g
2 (400 2
A > . (400g) P100
Cartofi cu coaja 4 (800g) 4
2 (400 2
A 6 - (400g) P100
Cartofi decojiti 4 (800g) 4
200 200
A7 g g P100
Spanac proaspat 400g 400g
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A8 200g 200g
Fasole verde P100
. 400g 400g
congelata
200 200
A9 g g P100
Fasole verde 400g 400g
Mix legume P100
congelate 400g 400g
200 200
A.ll g g P100
Brocoli inghetat 400g 400g
Al12 50g (cu apa rece 450g) 50g P3O
Paste 100g (cu apa rece 800g) 100g
AL3 300g 300g 1
Lasagna inghetata (55%microunde
gnaing 600g 600g +45%Grill)
100 100
A_14 g g P100/P50
Quinoa 200g 200g
200 200
AL g g P100/P50
Couscous 300g 300g
100 100
Al6 g g P8O
Macaroane 200g 200g
200 200
AL7 & g P100/P50
Orez brun 300g 300g
2 portii 2
.A18 o P » P100/P50
Fulgi de ovaz 4 portii 4
Al19
Popcorn 100g 100g P100
1 cana(120ml) 1
:AZO . 2 cani(240ml) p P100
Bauturi
3 cani(360ml) 3
1 baton 1
A2l . P100
Unt topit 2 batoane 2
Materiale pe care le puteti utiliza in cuptorul cu microunde.
Obiecte Observatii
Vas pentru Respectati instructiunile producatorului. Partea inferioara a vasului pentru rumenire
rumgnire trebuie sa fie la cel putin 5 mm deasupra platoului rotativ. Utilizarea incorecta poate cauza
ruperea platoului rotativ.
Vesels Numai cea adecvata pentru utilizare in cuptorul cu microunde. Respectati instructiunile

producatorului. Nu utilizati vase crapate sau ciobite.

Borcane de sticla

Indepartati intotdeauna capacul. Utilizati-le numai pentru a incilzi usor alimentele. Cele
mai multe borcane de sticla nu sunt termorezistente si se pot sparge.

Vase din sticla

Doar vase din sticla termorezistenta, care pot fi utilizate in cuptorul cu microunde.
Asigurati-va ca nu sunt prevdzute ornamente metalice. Nu utilizati vase crapate sau
ciobite.
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Pungi pentru
copt

Respectati instructiunile producatorului. Nu inchideti cu legatura metalica. Efectuati
taieturi pentru a permite aburului sa iasa

Farfurii si pahare

A se utiliza numai pentru gatit/incdlzire pe termen scurt. Nu lasati cuptorul

de hartie nesupravegheat in timpul gatitului.
Prosoape de A se utiliza pentru a acoperi alimentele Tn vederea reincalzirii si pentru a absorbi grasimea.
hartie A se utiliza sub supraveghere, numai pentru o gatire pe termen scurt.

Hartie de copt

Utilizati ca acoperire pentru a preveni stropirea sau pentru gatit la aburi.

Obiecte din
plastic

Numai cele adecvate pentru utilizare n cuptorul cu microunde. Respectati instructiunile
producatorului. Trebuie sa fie etichetate cu mentiunea ,Sigur pentru utilizare in cuptorul
cu microunde". Unele recipiente de plastic se inmoaie, pe masura ce alimentele din
interior se incalzesc. ,Pungile pentru fierbere” si pungile de plastic inchise ermetic trebuie
sa fie tdiate, perforate sau deschise conform indicatiilor de pe ambalaj.

Folie de plastic

Numai cea adecvata pentru utilizare in cuptorul cu microunde. A se utiliza in vederea
acoperirii alimentelor in timpul gatitului, pentru a retine umiditatea. Nu lasati folia de
plastic sa atinga alimentele.

Termometre

Numai cele adecvate pentru utilizare n cuptorul cu microunde (termometre pentru carne
si dulciuri).

Hartie cerata

Utilizati ca acoperire pentru a preveni stropirea sau pentru a retine umiditatea.

Materiale a caror utilizare in cuptorul cu microunde trebuie evitata.

Ustensile Observatii
Tava din Poate provoca formarea de arcuri electrice. Transferati alimentele intr-un vas adecvat
aluminiu pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde.
g::;iﬁgjtcrs Poate pr(.J\./oca onrmarea de arcu_ri electrice. Transferati alimentele ntr-un vas adecvat
n . pentru utilizare in cuptorul cu microunde.
maner metalic
Ustensile
metalice sau cu Metalul protejeaza alimentele de energia generata de cuptorul cu microunde.
ornamente Ornamentele metalice pot provoca formarea de arcuri electrice.
metalice

Legaturi metalice

Pot provoca formarea de arcuri electrice si pot cauza un incendiu in cuptor.

Pungi de hartie

Pot provoca un incendiu in cuptor.

Spuma de plastic

Spuma de plastic se poate topi sau poate contamina lichidul din interior atunci cand este
expusa la temperaturi ridicate.

Lemn

Lemnul se usucd atunci cand este utilizat in cuptorul cu microunde si se poate despica sau
crapa.

Factorii de mai jos pot afecta rezultatul prepararii:

Dispunerea alimentelor
Dispuneti partile mai groase ale alimentelor catre exteriorul platoului rotativ, iar pe cele mai subtiri citre
mijlocul acestuia. Daca este posibil, nu suprapuneti alimentele.

Durata prepararii

Tncepeti procesul cu o duratd redusa de preparare, observati rezultatul, apoi mariti durata dupa caz.
Prepararea excesiva poate provoca fum sau arsuri.

Prepararea uniforma a alimentelor
Produsele cum ar fi carnea de pui, hamburgerii sau friptura trebuie intoarse in timpul prepararii.
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n functie de tipul de aliment, dacd este cazul, amestecati in recipient dinspre exterior citre centru, o dat3
sau de doua ori.

Lasati alimentele sa se ,,patrunda”
Dupa finalizarea prepararii, lasati alimentele in cuptor pentru o perioada de timp adecvata, permitand
acestora sa se ,,patrunda” si sa se rdceasca treptat.

Verificarea alimentelor

Verificati culoarea si consistenta alimentelor, pentru a va asigura ca acestea sunt bine preparate:
- Verificati daca aburul iese de pe toata suprafata preparatului, nu numai de pe margine

- Verificati daca articulatiile carnii de pasare pot fi miscate cu usurinta

- Asigurati-va ca in carnea de porc sau de pasare nu mai este sange

- Asigurati-va ca pestele este opac si ca poate fi taiat usor cu furculita

Utilizarea unui vas special pentru rumenire

Atunci cand utilizati un vas pentru rumenire sau un recipient cu autoincalzire, puneti intotdeauna sub
acesta un izolator termorezistent, cum ar fi o farfurie de portelan, pentru a preveni deteriorarea platoului
rotativ si a inelului rotativ.

Utilizarea unei folii de plastic
Atunci cand preparati alimente cu un continut ridicat de grasimi, nu [3sati folia din plastic sa intre in contact
cu alimentele, deoarece aceasta se poate topi.

Utilizarea unor recipiente din plastic corespunzatoare
Este posibil ca anumite vase din plastic pentru microunde sa nu fie potrivite pentru prepararea alimentelor

cu un continut ridicat de grasimi sau zahar. De asemenea, durata de preincalzire specificata in manualele de
instructiuni ale recipientelor nu trebuie depasita.

7. CURATARE SI INTRETINERE

1. Dupa utilizare, curatati interiorul cuptorului cu o carpa usor umezita.

2. Curatati periodic accesoriile in apa cu detergent.

3. Cadrul si garnitura usii, precum si componentele invecinate trebuie curatate cu grija cu o carpa umeda,
atunci cand se murdaresc.

4. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau bureti metalici pentru curatarea geamului usii cuptorului,
deoarece acesta se poate zgaria sau se poate sparge.

5. Recomandare privind curatarea --- Pentru o curdtare mai usoara a peretilor interiorului pe care alimentele
gatite 1i pot atinge: Puneti o jumatate de lamaie intr-un castron, adaugati 300 ml de apa si utilizati cuptorul
cu microunde la putere maxima (100%) timp de 10 minute. Stergeti cuptorul cu o carpa moale si uscata.

Testarea ustensilelor:

1. Umpleti un recipient adecvat pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde 1 cana de apa rece (250 ml)
ifmpreuna cu ustensila pe care doriti sa o testati.

2. Puneti aparatul in functiune la putere maxima timp de 1 minut.

3. Atingeti cu atentie ustensila. Daca ustensila este calda, nu o utilizati pentru prepararea cu microunde.

4. Nu depasiti durata de 1 minut.
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MASURI DE PROTECTIE PRIVIND DEPANAREA
Atentie: RADIATII DE MICROUNDE
1. Energia electrica este prezenta in condensatorul de inalta tensiune dupa deconectarea de la sursa de
alimentare. Scurtcircuitati borna negativa a condensatorului de Thalta tensiune cu cadrul cuptorului
(utilizati o surubelnita) pentru a-l descarca inainte de a-l atinge.
2. In timpul efectudrii reparatiilor, componentele de mai jos pot fi inlocuite si au potentiale electrice de
peste 250 V.
® Magnetron
e Transformator de inalta tensiune
e Condensator de Tnalta tensiune
® Diodad de Tnalta tensiune
e Siguranta de Tnalta tensiune
3. Imprejurdrile descrise mai jos pot duce la expunerea excesivé la actiunea microundelor:
® Instalarea necorespunzatoare a magnetronului.
e Montarea incorecta a sistemului de blocare a usii, a balamalelor sau a usii.
e Instalarea incorecta a intrerupatorului.
e Usa, garnitura usii sau carcasa au fost deteriorate.

8. DEPANARE

Normal
Cuntorul cu Functionarea cuptorului cu microunde poate provoca interferente in receptia
mi(F:)rounde radio sau TV. Acestea sunt similare cu interferentele cauzate de catre aparatele
. . electrice de mici dimensiuni, cum ar fi mixerele, aspiratoarele si ventilatoarele
interfereaza cu .
. electrice.
receptia TV

Acest lucru este normal.
n cazul prepararii cu microunde la putere redus3, lumina

Lumina cuptorului

este slaba . - y
cuptorului poate sa fie slaba. Acest lucru este normal.

Aburul se acumuleaza

in dreptul usii, iese
aer fierbinte prin
orificiile de aerisire.

n timpul prepararii, poate iesi abur din alimente. O mare parte din acest abur
iese prin orificiile de aerisire. Totusi, o parte din acest abur se poate acumula in
dreptul usii cuptorului. Acest lucru este normal.

Cuptorul a pornit
accidental fara

Nu este permisa utilizarea aparatului fara mancare in interior. Acest lucru este

mancare in interior. foarte periculos.

Solutii
Scoateti stecarul din priza. Asteptati 10
secunde, apoi introduceti-l la loc n priza.
Tnlocuiti siguranta sau resetati
intrerupatorul de circuit (reparat de catre
personal specializat)
Testati priza cu alte aparate electrice.

Problema Cauza posibila
(1) Cablul de alimentare nu este

conectat co respunzétor.

2) Siguranta este arsa sau

ntrerupatorul de circuit s-a activat.

Cuptorul nu poate fi (
pornit. )

(3) Probleme cu priza.

Cuptorul nu
incalzeste

(4) Usa nu este inchisa bine. inchideti usa corespunzitor.
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Model HMW-MDBI28GDIX
Amperaj 230V~ 50 Hz
Putere nominala 1450 W
Putere cuptor 900 W

Grill 1000 W

Product information for power consumption and maximum time to reach applicable low power mode.

Modul standby 0.8 W

Timpul maxim necesar pentru ca cuptorul cu microunde sa atinga automat 20 de minute
modul sau conditia de putere scazuta aplicabila.

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care |-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale
respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator si distribuitor: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BIPAOEH MMUKPOBB/IHOBA TEYKA

Mogpaen:
HMW-MDBI28GDIX

e MuKpoBbBAHOBA Meyka

e 06uy KanayuTeT: 28 A.
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HEINNER

1. BbBEAEHUE

Monsa npoyertete BHMMATE/THO MHCTPYKUNNTE U 3aNa3eTe HaPbYHUKaA 3a 6'b,EI,ELLI,M cnpasKkw.

To3M HapbyYHMK MMa 3a uUen A3 Bu npesoctaBy BCUYKM HEOBXOAMMWM MHCTPYKUMM MO OTHOLWEHWe Ha
WHCTa/IMPaHETO, M3MON3BaHETO U NOALbPIKAHETO Ha ypeaa. Mpean MHCTannpaHe U M3NoA3BaHe Ha ypeaa, C
uen npasuaHa 1 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa, MONsA NpoYeTeTe BHUMATENIHO TO3U HAPbUYHUK C MHCTPYKLUN.

2. CbAbPXKAHUE HA BALLNA NAKET

=  BrpageH MMKpPOBB/IHOBA NeYKa
=»  HapbyHuK 3a ynotpeba
=  CeptuduKar 3a rapaHumsa

3. CbAbPXKAHUE HA BALLUNA NAKET

NPEAYNPEXAEHMUE: HE BK/IIOYBAATE MUKPOBB/THOBATA ®YPHA, AKO BbB
BbTPELUHOCTTA M HE E MOCTABEH Cb/, C XPAHWU U/IU TEYHOCTU. TOBA MOXE
[IA DOBEAE A0 NOBPEXAAHE HA ®YPHATA.

NPEAYNPEXOEHUE: Ao BpaTaTa/ynabTHEHWETO Ha BpaTaTa e NoBpeaeHo, cnpeTe Aa M3non3saTte ypeaa,

[OKATO He 6bAe PEMOHTUMPAHO OT KBAIMULMPAHO AunLe.

NPEAYNPEXAEHUE: MN3BbpluiBaHETO Ha onepauuu 3a NOAAPDBLIKKA MAM HA PEMOHTU, KOUTO BKAKOYBAT

OTCTPaHABaHE Ha KOpMnycuTe, KOUTO npeasaraT 3alumMTa OT MUKPOBDB/IHM, € ONAacHO 3a HekBanubuuupaHm

nvnua. NPEAYNPEXKAEHUE: He HarpaBaiTe TEUHOCTU WKW APYTM XPAHN B XEPMETMUYECKUN 3aTBOPEHN CbAOBE,

Tbi KaTo Te MoraT ga eKkcnaogmpat. B cnyyait Ha M3TMYaHe nopaau NoBperkAaHe Ha KOMMOHEHTUTE Ha

TONN00OMEHHWKa, NPeMecTeTe XNaAUNHUKA Aaned OT U3TOYHMLLM Ha OTKPUT OFbH UM TOMNIMHA U NPOBETpeTe

33 HAKO/ZIKO MUHYTM MOMeELLEeHMETO, KbAEeTO ce Hamupa ypeaa.

1. M3nonsBaliTe camo CbA0BE, KOMTO Ca NOAXOAALLM 33 U3MON3BAHE B MUKPOBBIHOBA dpypHa.

2. He usnonseanTte MeTasHN KOHTEMHEPW 33 TEYHOCTM AN XPaHU B MMKPOBbB/IHOBATa ¢pypHa.

3. Torasa, KOraTo 3aTonnATe XpaHW B NN1aCTMACOBMN MU XapTUEHWN CbAOBE, UMA PUCK OT TAXHO 3ananBaHe.
Mopaam Tasm NpPUYMHA, NPOLLECHT Ha 3aToNAHe TpAbBa Aa ce HabAto4aBa NOCTOAHHO.

4. MuKposb/HOBaTa PypHa e NpeAHa3HaAYeHa 3a 3aTONAHE Ha XPaHW U HAaNUTKKU. M3cyLllaBaHeTO Ha XpaHu
AN Apexu, 3aTONNAHETO Ha Bb3raBHULM, YeXau, rbbu 3a NOYMCTBAHE, BNAXKHM KbPNW UAU Ha Apyru
nogobHU NpegMeT MoXKe Aa AoBese A0 PUCK OT HapaHABaHe UK A0 Bb3HMKBAHE Ha Moxap.

5. AKo 3abenexute AuMm, U3KAOYETE ypena WAM M3BageTe Lerncena OT M3TOYHWMKA Ha 3axpaHBaHe U
ApDbXKTe BpaTaTa 3aTBOPEHa, 3a A3 3a4yluTe eBeHTYyaNHU naambun. MUKPOBBAHOBOTO HarpsAsBaHe Ha
HanUTKM MOXKe O3 AoBeAe A0 U3NPbCKBaHe Mopaau NPOAbAKUTENHO KUMeHe; 3aToBa TpAbBa Aa ce
06BbpHE cneumanHo BHUMAHME Npu bopaBeHe ¢ KOHTENHepa.

6. C uen npepoTeBpaTABaHe Ha M3rapAHMATA pasKkiateTe 6MbepoHUTe N BypKaHUTE C AETCKU XPaHWU UM
cmeceTe TAXHOTO CbAbpaHWE M npoBepeTe TemnepaTypata Ha XpaHuTe npeau Aa 3anoyHerte
XpaHeHeTo Ha Aeuara.

7. He HarpaBaliTe BbB dypHaTa AlLa C KopaTa UM BapeHu AlLa, 3al,0TO MOraT Aa eKCcnaoampart gopu U
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m
cnen npuKknYBaHe Ha npoueca Ha 3atonsiAHe. -

8. Ako ¢ypHaTa He ce noaabprKa YNCTa, HEMHUTE MOBBbPXHOCTM MOraT Aa ce NoBpPeaAT, KaTo BPEMETO 3a
ynotpeba Ha NpoAyKTa MOKe a3 ce HaManau U MOraT 4@ Bb3HWMKHAT AOPY OMACHU CUTYaLUMN.

9. VYpegbT He TpAbGBa A4a ce MOHTMpPA B WKad.

10. [OeictBaliTe BHMMATE/IHO, TaKa Ye fa He pasmMecTuTe BbpTAlLATa Ce MNJoya, KoraTo M3BaxKaaTe
KOHTEeNHepuTe OT ypeaa.

11. YpensT He TpsabBa Aa ce NOYUCTBA C NAPOUMCTAYKA.

12. YpensvT He TpsabBa ga ce MHCTanuMpa Ha noseye oT 900 mm Hag noga. HeobxoammoTto cBobogHO
NPOCTPAHCTBO Hag ropHaTa NoBbPXHOCT Ha ¢ypHaTa: BuKTe cxemaTa 3a MHCTaMpPaHe.

NPEAYNPEXAEHUE: Torasa, KoraTto ypeabT Ce M3M0/13Ba B PEXXMM Ha KOMBUHUPAHO NPUroTBAHE, AeLaTta

TpsabBa Aa n3non3eat ¢pypHaTa camo noj HabaoaeHWe Ha Bb3PacTHO /iMLLe, 3aL0TO BbB dypHaTa ce

06pa3yBaT MHOFO BUCOKM TEMNEPATYPMU.

13. C uen npepoTBpaTABaHEe Ha OMACHOCTM, aKO 3axpaHBaWMAT Kaben e nospeaeH, TpabBa Aa ce NogMeHM
OT NPon3BOAUTENA, OT HEFOBUA CEPBM3EH NPEACTAaBUTEN UAN OT INLA C NOA06Ha KBanndmKaums.

14. YpeabT MoxKe [a ce M3N0/3Ba OT Aela Ha Bb3PacT OT 8 roAUHU U OT nLa C HaMmaneHn GU3MYECKH,
CETUBHU UM YMCTBEHU Bb3MOXHOCTU, KOUTO HAMAT ONUT UM NO3HAHUA CaMo, aKo ca HabaoaaBaHu
UM obyvyeHn oTHOCHO He3onacHaTta ynoTpeba Ha ypena W, ako pasbupaT OonacHOCTUTE, CBbP3aHU C
ynotpebara.

15. [euaTa HAMAT NPaBO Aa CU UTPaAT C ypeaa.

16. Cnepn vHCTanMpaHe Ha ypeaa, WwencenbT TpAbBa Aa OCTaHe NeCHO AOCTbMEH.

17. Tosu ypepg He TpabBa ga ce MOHTMPa B WKad c BpaTa.

18. CBET/NIMHHMAT NOTOK Ha BbTPELUHWA CBETOANOAEH CBET/IMHEH U3TOYHMK HA TO3U NPOAYKT e < 60Im.

19. Mo Bpeme Ha ynoTpeba ypeabT ce Harpasa. lpefoTBpaTABaiTe LOKOCBAaHETO HA HarpeBaTe/IHUTE
e/leMeHTW OT BbTPELIHOCTTa Ha pypHaTa.

ANPEAYNPEXAEHUE: JocTbnHUTE KOMNOHEHTU MOraT Aa Ce HarpAsaT no Bpeme Ha ynotpeba. [euarta Ha

Masika Bb3pacT TpAbBa 4a CTOAT Aaney oT ypeaa.

ANPEAYNPEXAEHUE: YpeabT U 4OCTBNHUTE MYy 30HM MOMKE Aa ce HarpsBeaT o Bpeme Ha yrnoTtpeba.

20. U3bsarealiTe 4OKOCBAHETO HA MeCTaTa, KOMTO Ce Harpaear.

21. He ponycKkaiTe geua nog 8 rogMHM OKO/O ypeaa caMo, ako He ca Noj, HenpeKbCcHAT Haa30p.

22. HewusnonssaliTe abpasnBHKM areHTV 3a NOYUCTBAHE UM METAJ/THU TEIYETA C L,eN NOYUCTBAHE Ha CTbKAOTO
Ha BpaTaTa Ha ¢ypHaTa, 3aLL0TO MOXKe 43 Ce HaApacKa UK cnykKa.

23. 3apgace npenoTBpaTH NperpsBaHe, ypeasT He TpAbBa A4a ce MHCTaNMpa 33 AeKopaTMBHA BpaTa. YpeabT
MOXe [a Ce M3MNo/a3Ba OT Aelia Ha Bb3pacT Hal-mManKko 8 roAMHM U OT nLA C HaMaNeHN GU3NYECKHU,
CETUBHM WU YMCTBEHWN CMNOCOBHOCTU, UMM C IUNCA Ha AOCTaTbYeH OMUT M MNO3HAHWA, CAMO aKo ca MNoj
HabloAeHWe UK ca NONYYNIM YKa3aHUA BbB BPb3Ka C M3MNON3BAHETO HA ypeaa Nno 6e3onaceH HauuH U1
aKo pa3bupaTt onacHOCTUTE, KOUTO MOraT A4a Bb3HUKHAT NPU U3No3BaHe Ha ypeaa. [leuaTta HAMaT NpaBo
[a CU UrpasT ¢ ypeda. MoyncTBaHeTo M NoaapbrKKaTa He TpAbBa Aa ce M3BBLPLUBAT OT Aela Npu Aunca
Ha AeTai/M, yKa3BallM NPaBUIHOTO MHCTAIMPaHe Ha padToBeTe.

e Mons, npoyeTteTe BHUMATENHO HAPbYHMKA C MHCTPYKUUU Npeau UHCTaZIMpaHe M u3nonssaHe Ha Bawwus
ypea. He noemame HMKaKBa OTFOBOPHOCT 3a LLLETU, KOMUTO Ca Ce NOABWUAM BCNeACTBME HA HECHOTBETCTBALLA
ynoTtpeba.

¢ CnasBaiTe BCUYKM MHCTPYKLUU BbPXY ypeda U OT HapbYyHMKA C UHCTPYKLUUM U CbXPaHABaNTe TO3M HaPbYHUK
Ha CUMTyYpPHO MSACTO, 3a Aa OTCTPaHUTe NpobaemuTe, KOMTO MOraT A4a Bb3HUKHAT B bbaeLle.

® To3u ypepn e npeaHasHayeH 3a goMallHa ynotpeba v He TpsabBa Aa ce M3MOA3Ba 3a LENM, Pa3iInUYHKN OT
nocoyeHuTe. He e noaxoasll 3a TbProBCKa MAM CbBMECTHa ynoTpeba. TakbB BMA ynoTpeba Wwe goseae 40
aHy/IMpaHe Ha rapaHuUMATa Ha Ypeaa, a HallaTa KoMnaHMA HAMa @ HOCY OTFOBOPHOCT 3a 3arybute, KOUTo e
Bb3HUKHAT.

¢ To3u ypea c NpounsseaeH C uen AomallHa ynotpeba u e NoAxoAALl, Camo 3a oxaXkAaHe/cbxpaHaBaHe Ha
XpaHu. He e noaxoaall, 3a TbProBcka UM CbBMeCTHa ynotpeba u/mam 3a cbxpaHaBaHe Ha HEeXpaHUTeNHU
BellecTBa. HalwaTta KomnaHWA He HOCKU OTrOBOPHOCT 3a 3arybu, KOUTO MoraT Aa Bb3HWKHAT B NPOTMBEH
cnyyan.
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4. ONMUCAHUE HA NMPOAYKTA

o—
o}

G

KoHTponeH naHen

BbpTaw, ce npbeTeH
BbpTAwa ce oc

BbpTawa ce YnHuA
Mpo3opel, 3a HabatogeHWe
CrnobsBaHe Ha BpaTaTa

6 m"mooO®mP>

Cucrema 3a 6I'IOKVIpaHe Ha 6e3onacHocTTa

TnasuHa (otgony)

CTbKkNeHa TaBa —

-—

Ban Ha rpamodoHa

MOHTaX Ha NPBLCTEH Ha rpamodoHa

a. Mpu HMKaKBM 06CTOATE/NCTBA HE NOCTaBAKTE POTaTMBHATA YMHMA C rOpHaTa CTpaHa Hadony.

PoTaTnBHaTa YnHMA TpAbBa Aa ce BbpTH 6e3 3aTpyaHeHUA.

6. PoTaTBHATa YMHUA U POTATUBHUAT NPBLCTEH TPABGBaA Aa ce M3M0A3BAT BUHArK No BPeMe Ha roTBeHe.

B. YBepeTe ce, Ye BCUUYKM XPaHU M KOHTEMHEPU C XPaHW Ca NOCTaBEHW BbPXY POTaTUBHATA YMHUA C LEN

roTeeHe.
r. AKO poTaTMBHaTa YNHUA UAN POTATUBHUAT MPDBCTEH Ce HaNyKaT WMAM CYYNAT, CBbPXKeTe ce C Han-61n3KusA

OTOPU3MPAH CepPBM3.

docTbnHaTa NOBBLPXHOCT

MOXe Aa e ropelia no Bpeme SSS
Ha pabora. —_—
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5. UHCTAZTUPAHE

1.To3u ypena e npefHasHayeH caMmo 3a AoMallHa ynoTpeba.

2.Ta3sun ¢pypHa e NpeaHasHa4YeHa camo 3a BrpaxkgaHe. Ta He e npeAHa3HayeHa 3a M3M0A3BaHe Ha NaoT UK
3a M3nos3BaHe B WKad.

3. Mons, cnasBaiTe cneuuanHUTe MHCTPYKLIMM 33 MOHTaM.

4.ypeabT MOXKe Aa Ce MOHTMPA B WKad 3a CTeHEeH MOHTaX C WupmrHa 60 cm.

5.ypenbT e cHabaeH c wencen u TpAabBa Aa ce CBbP3Ba CaMO KbM NPABUIHO MHCTA/IMPaH 3a3eMeH KOHTaKT.
6.HaNpeXKeHNEeTo B eNIeKTpUYECcKaTa Mmpexka TPsabBa Aa CbOTBETCTBA HA HaMNpPeXKeHNeTo, MOCOYEHO Ha
TabenKata C HOMUHANHWUTE XapPaKTEPUCTUKMN.

7.KOHTaKTbT TPA6BA 43 6bAe MOHTMPAH U CBbP3BALLMAT Kaben TpAbBa 4a ce CMeHs Camo OT KBaanuduumpaH
€/1eKTPOTEXHUK. AKO C/lef, MOHTaXKa LLLeNCebT BeYe He e JOCTbMEeH, OT CTpaHaTa Ha MOHTa)Ka Tpsabea aa
MMa YCTPOICTBO 3a M3K/0UBAHE Ha BCUYKM NOJIIOCK C PA3CTOAHNE MENKAY KOHTAKTUTE Hal-manko 3 mm.
8.He TpAbBa Aa ce M3MNON3BAT afanTepu, MHOTOMOCOYHM IEHTU U yAbAKUTENN. [TpeToBapBaHETO MOMKe A3
JoBeje A0 ONacHOCT OT No¥Kap.

EneKkTpuuecko cebp3BaHe

dypHata e cHabaeHa c wencen 1 TpabBa 4a Ce CBbP3Ba CaMO KbM NPaBUAHO MOHTUPAH 3a3eMeH KOHTaKT. B
CbOTBETCTBUE CbC CbOTBETHUTE pa3nopeabu KOHTaKTLT TpA6Ba Aa ce MOHTMPA, a CBbP3BalLMAT Kaben aa ce
CMEHA CaMo OT KBanNPULMpPaH eNEKTPOTEXHMUK.

AKO cnej, MOHTa)Ka LEencensbT Beye He e A0CTbMNEH, OT CTpaHaTa Ha MHcTanaumaTta Tpabsa ga uma
BCEMOJOCEH M30MpPalLLL K04 C Pa3CTOAHMUE MEXKAY KOHTAaKTUTE Hal-manko 3 mm.

BrpageHusT wkad He TpAabBa Aa MMa 3aaHa cTeHa 334 ¢ypHaTa.
MWHMMaNHaTa BUCOYMHA 32 MOHTAX € 85 cm.
He nokpuBaiTe BEHTUNAALUNOHHUTE OTBOPU U TOYKUTE 33 BCMYKBAHE Ha Bb3ayX

-.—

(45) -600 —
< ::/...‘- . 600 —,
?or:: % = 18
38042 (45)—+ [« | B

18 —»f|=—
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Nopgroteerte wKada

i

1.MpoyeTteTe MHCTpyKunuTe Ha LUAB/IOHA 3A ABHOTO HA LUKA®A, nocraBeTe wabsoHa Ha AbHOTO Ha
wkada
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BOTTOM CABINETITEMPLATE

2.HaHeceTe OTMETKMTE Ha A0/NHATa NOBbPXHOCT Ha WKada cnopes oTMeTKuTe ,,a“ Ha WwabnoHa.

R

&

'I\
> CpeanHHa nHuA
/
3. MpemaxHeTe WabnoHa Ha AOAHUA WKad U 3aKpeneTe MOHTAXKHATa M/IaHKA C BUHT A.
BUHT A
LA
Il MOHTANEH OTBOP

MoHTax Ha ¢ypHaTa

4. MoHTupaitTe ¢pypHaTa B WKada

- YBeperTe ce, Ye 3a4HaTa 4acT Ha pypHaTa e GUKCMpPaHa C MOHTaXKHaTa NaaHKa.
- He npuTuckalite 1 He nperoBaliTe 3axpaHBalLua Kaben
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5. OTBOpeTe BpaTaTa U 3aKpeneTe ¢pypHaTa KbM LWKadpa C BUHT b B MOHTaXKHUA OTBOP.

Cnep toBa 3aKpeneTte N21aCTMacoBMA Kalnak OT KOMMJ/1IEKTa 3@ MOHTa*X KbM MOHTa*XHUA OTBOP.

BuHTOB Kanak

OTBOP 3A MOHTAX
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6. U3MNOJI3BAHE HA KOHTPOJTHUA NAHEN

~~ Microwave

= Y @ Timer/Clock
[ ]
o S E Stop/Cancel
[ ]
|f| Weight
O-0-8
NN W Grill/Combi.
*O Weight / Time
Defrost
] ® @S Start/+305ec.
[ ]
[Z] Auto menu

1.HacTpoiiKa Ha YacoBHMKA

(1) HatucHete aga nbtu , Timer/Clock” (Taimep/YacoBHMK) 1 Ha aucnaes uie ce noasu ,0:00“.
(2) 3aBbpTeTe KONUETOo, 3a Aa HacTpouTe YacoBeTe. BpemeTo TpabBa Aa e mexay 0 n 23.

(3) HatucHete , Timer/Clock” (Taitmep/YacoBHuK), 3a Aa NnoTBbLPAUTE.

(4) 3aBbpTeTe KONUYeTo, 3a Aa HacTpoUTe MUHYTUTE. BpemeTo Tpabea aa e mexay 0 n 59.

(5) HatucHere , Timer/Clock”, 3a ga notebpaute.

2.KyxHeHCcKu Taiimep

(1) HatucHete BeaHbK ,, Timer/Clock” 1 Ha aucnnes we ce nossu ,00:00“.

(2) 3aBbpTeTe KONUeTOo, 3a Aa HacTpouTe BpemeTo. MaKcMmanHaTa ctoiiHocT e 95:00.
(3) HatucHere ,,Start/+30Sec.” 3a noTBbpP}KAEHME.

3abenexka: [lo Bpeme Ha Tanmepa HAMaA APYrv Nporpamu.

3. FloTBEHe B MUKPOBbB/IHOBA PypHa

HuBoO Ha 100% 80% 50% 30% 10%
MOLLHOCT
Ducnnei P100 P80 P50 P30 P10
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(1) B pexkum Ha n3yakBaHe HaTUcHeTe ,Microwave” n Ha gucnnes we ce nossu ,P100“.

(2) 3a ma HacTpoUTE HMBOTO HAa MOLLHOCT, 3aBbpTETE KOMYETO UAU HaTUCHETE HAKOAKO NbTu ,,Microwave”.
HannyHu ca 5 HMBA Ha MOLLHOCT.

(3) HatucHete ,Start/+30Sec.” 3a Aa NOTBbLPAUTE HUBOTO Ha MOLLHOCT.

(4) 3aBbpTeTe KONYeTO, 3a Aa HAaCTPOMTE BPEMETO 3a roteeHe. MakcumanHaTta ctonHocT e 95:00.

(5) HaTtucHeTte ,,Start/+30Sec.”, 3a Aa 3an0YHe roTBEHeTO.

4.Tpwun

(1) HatucHete BeaH®bIK ,,Grill/Combi.” n Ha gucnaes we ce nossn ,G“.

(2) HatucHerte ,,Start/+30Sec.”, 3a aa notebpauTe.

(3) 3aBbpTeTe KONUeTO, 3a Aa 3a434eTe BPpeMeTo 3a rotTeeHe. MaKcumanHaTa ctoiiHocT e 95:00.
(4) HatucHerte ,,Start/+30Sec.”, 3a Aa 3ano4YHe roTBeHeTo.

5. KombuHauua

(1) HatucHerte ,,Grill/Combi.” HAKONKO NbTU, Cnen KOETO Ha AMCIJIes LWe ce NoKaKaT nociaemosaTtenHo ,G*,
,C-1“n ,C-2“.

(2) HatucHere ,,Start/+30Sec.”, 3a Aa noTebpAMTE.

(3) 3aBbpTeETE KONUETO, 3a Aa 3a434eTe BPeMeTo 3a roteeHe. MaKcumanHaTa ctoiiHocT e 95:00.

(4) HatucHerte ,,Start/+30Sec.”, 3a Aa 3anoyHe roTBEHETO.

C-1 Micro 55% Grill 45%
Cc-2 Micro 34% Grill 66%

6.PasmpasnaBaHe no terno

(1) HatncHeTe BegHbXK ,Weight/Time Defrost” (PasmpassasaHe no Terno/sBpeme) M Ha eKpaHa Lie ce NnosAsu
,d0o1”.

(2) 3aBbpTETE KONYETO, 3a Aa 3a434eTe TErNOTO 3a pasmpasaBaHe. [JManasoHbT Ha TernoTo e oT 100 go 2000
g.

(3) HatucHerte ,,Start/+30Sec.” (Ctapt/+30 cek.), 3a Aa 3ano4YyHe pa3mpasfBaHeTo.

3abenerkka: 3BYKOBUAT CUrHa e NPO3BYyYM ABa NbTU MO BPEME Ha pa3MpassiBaHETO, 3a 4a BU HAaNOMHM Aa
o6bpHeTe xpaHaTa. AKO He ce U3BBbPLUN HUKAKBA onepauma, dypHaTa Wwe Npoab/Ku aa pabotu.

7. PasampasaBaHe no Bpeme

(1) HatucHete asa nbt ,,Weight/Time Defrost” (Pasmpa3sasaHe no Terno/speme) n Ha eKpaHa Lie ce NoAsu
,d02.

(2) 3aBbpTeTe KONueTo, 3a Aa 3a434eTe BpeMeTo 3a pa3mpasasaHe. MakcumanHata ctonHocT e 95:00.

(3) HatucHere ,,Start/+30Sec.”, 3a Aa 3anoyHe pasmpasaBaHeTo.

8.MHoroetanHo rotBeHe

(1) HaTtucHeTe BeaHBbX , Weight/Time Defrost” u Ha ekpaHa Ha ¢ypHaTa e ce noasu ,d01”.

(2) 3aBbpTeTe KONMYeETO, 32 Aa 3a4afeTe TEMOTO 3a pa3ampasnaBaHe. To Tpabea ga e mexay 100 1 2000 g.
(3) HatucHete ,Microwave” HAKONKO MbTU WK 3aBbPTETE KOMNYETO, 3a Aa 3a434eTe HUBOTO HA MOLLHOCT.
(4) HatucHete ,Start/+30Sec.”, 3a Aa NOTBbPAMTE HUBOTO HA MOLLHOCT.

(5) 3aBbpTeTe KONYeTo, 3a Aa 3a4aeTe BpeMeTo 3a roTseHe. MakcumanHaTta cTomHocT e 95:00.
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(6) HatucHete ,Start/+30Sec.”, 3a Aa 3anoYHeTe roTBEHETO.

3abenexka

(1) Morat fa ce 3afaaat Han-MHOro 2 ceKuum 3a roteeHe. Mpu roTBeHe B HAKOJIKO CEKLMM, aKo efiHa CeKLumA
€ B PEXXMM Ha pa3mpassBaHe, pa3mpassBaHeTo TPAOBA Aa ce NOCTAaBM B MbpBaTa CEKLUMS.

(2) KyxHeHCKMAT Talimep 1 aBTOMATUYHOTO MEHIO HE MOTaT Aa Ce M3MOA3BAT NPU FOTBEHE B HAKOJIKO CEKLMMU.
(3) Bcako HaTucKaHe Ha ,Start/+30Sec.“ysennyaBa BpemeTo ¢ 30 CeKyHAM (C U3KIOUEeHNe Ha pasmpassaBaHe
no Terno).

9. bbp30o roTeeHe

(1) B pexum Ha M34akBaHe HaTucHete ,Start/+30Sec.”, 3a ga roteBuTe XxpaHata ¢ 100% MOLLHOCT B
npoabakeHue Ha 30 cekyHAaM.

(2) B pexknm Ha M34aKBaHe 3aBbPTETE KOMYETO HaNABO, 3a Aa HAaCTPOUTE AMPEKTHO HMBOTO Ha MOLLLHOCT 33
P100.

3abenerkka: Bcako HaTUCKaHe Ha cbluma ByTOH MoxKe Aa yBennuum spemeTo ¢ 30 ceKyHau No Bpeme Ha 6bp30
roTBeHe, KaTo MaKCMMaJiHaTa CTOMHOCT € 95 MWHYTU. Bbp30TO roTBEHE He MOXKe Aa Ce HacTpou npwu
pasmpasfsaHe no Tern0 U aBTOMaTUYHO MEHH0.

10. dyHKUMA 3a 3aKAOUBaHe 3a geua
MoskeTe ga nsnonseate Tasm GyHKLMA, 33 Aa NpefoTBpaTUTE AelaTa Aa BKAKYAT CayvyailHo dypHaTa.
3a fa aKTMBMpATE 3aKNHOYBAHETO:

IM

B pexum Ha M3YaKBaHe HaTUCHeTe U 3aapbiKTe byToHa ,Stop/Cancel” 3a Tpu cekyHau. Lle ce uye gbabr
3BYKOB CUTHa M LWe ce NOABU MKOHA 33 3aK/I04BaHe.
3a fa AeaKTUBMpATE 3aK/10YBAHETO:

|ll

B 3aKntoUeH pexnm HaTUcHeTe 1 3aapbiKTe byToHa ,,Stop/Cancel” 3a Tpu cekyHau. LLe ce Yye Ababr 3BYKOB
CUrHan.

11. ®yHKuMA 3a 3anuTBaHe

(1) AKO YaCOBHMKDBT € HAaCTPOEH, TEKYLLOTO BPEME LLLE Ce MOKaXKe 3a TPU CEKYHAM, KaTo HaTUCHETe

,Timer/Clock” B peskum Ha roTseHe.

12. ABTOMAaTUYHO MEHI0
€XXMM Ha M34aKBaHe, 3aBbpTeTe KONYeTO HaAACHO, 3a Aa nsbepere meHoTo. JOCTLMHM ca .

1)B 6 A1~A21
(2) HatucHerte ,Start/+30Sec.”, 3a Aa NOTBBLPAUTE MEHIOTO.

(3) 3aBbpTeTe KONUeTo, 3a Aa 3a4aAeTe TEr/10TO.

aTucHerte ,Star ec.”, 3a ga noTsbpauTe.

4)H Start/+30Sec.”

Tabnnua ¢ MeHoTa:

MeHio Terno Oucnneit MowHocT
C-2
200g 200g (345%
Al
3ampaseHa nuua MWKPOBB/IHOBA
P ! 400g 400g neuka +66%
rpun)
200g 200g
A2
Meco 400g 400g P80
250g 250g
3 350g 350g
A
Puba 450g 450g P80
250g 250g
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200g 200g
A4
1
Senenuyu 300g 300g P100
400g 400g
2 (400 2
AS (400g) P100
KapTodu 6e3 Kopa 4 (800g) 4
2 (400 2
A6 (400g) P100
KapTodu c Kopa 4 (800g) 4
200 200
A7 g g P100
MpeceH cnaHak 400g 400g
A8 200g 200g
3ampaseHu P100
3e/ieHn bobyeta 400g 400g
200 200
A9 g g P100
3ampaseHu rpax 400g 400g
A10 200g 200g
3ampaseHa cmec P100
OT 3e/1eHYyLM 400g 400g
A1l 200g 200g
3ampaseHu A 4 P100
6pokonu 00g 00g
AL2 50r(c 485;)A;)CTyp,eHa 50g
M P
aKapoHeHn 100 r (c 800 r cTyaeHa 80
nsgenus 100g
BOAa)
300g 300g C-1(55%
A13 MWKPOBBAHOBA
3ampaseHa nasaHsA 600g 600g neyka + 45%
rpun)
100 100
Al4 g g P100/P50
Quinoa 200g 200g
200 200
A15 g g P100/P50
Couscous 300g 300g
100 100
Al6 g g P8O
MaKapoHu 200g 200g
200 200
A7 g g P100/P50
Kadsas opus 300g 300g
2 nopuum 2
Al8 i P100/P50
OBeceHu AOKK 4 nopumu 4
A19
MonKopH 100g 100g P100
lcup(120ml) 1
A20
HanuTka 2cup(240ml) 2 P100
3cup(360ml) 3
A21 1 wes 1
Pastonete P100
MacnoTo 2 wes 2
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MaTepmanM, KOUTO MOXe Oa n3non3eate B MMKPOBBJ/IHOBATA cl)ypHa.

MNpeametn 3abenexku

Cba 3a CnasBaliTe MHCTPYKUMKUTE Ha npoussoanTens. [lonHaTa CTpaHa Ha CbAa 3a 3anuyaHe

sarmuaHe TpabBa ga 6bae NoHe 5 MM HaZ POTaTMBHATA YMHMA. HenpaBuaHaTa ynotpeba moxe
[a NPUYMHK CYynBaHe HA POTAaTMBHATA YMHMA.

KyXHeHCKM Camo Hall-nogxoaalmTe 3a U3NOA3BaHE B MVIKp?B'bﬂHOBa ¢dypHa. Cnassalite

cbaoBe MHCTPYKLMUTE Ha NpoM3BOAUTENA. He n3non3BanTe HanyKaHW A HawbpbeHn
cbaose.

CTbKNeHM BuHaru otcTpaHsABaiTe Kanaka. M3nonssaiiTe rv camo 3a 1€KO 3aTOMNJIAHE HA XPaHuTe.

6ypKaHu MoBeyeTo CTbKNEHM BypKaHM He ca TOMJI0YCTOMYMBY M MOXKE [, Ce CYYMAT.

CToRAEHM Camo cbZoBe OT TOM/I0YCTOMYMBO CTHK/IO, KOUTO MOKEe Aa Ce U3M0/3BaT B )

cbaoBe MUKPOBBAHOBA PypHa. YBEpeETe ce, Ye HAMAT MeTa/IHM OpHaMeHTU. He nsnonseainre

HaNyKaHU nnun HaLLI,'bp6eHVI cbaose.

Topbuuku 3a

CnasBaute WHCTPYKLUMUTE Ha NpOn3BOAUTENA. He 3aTBapﬂl7ITe C MEeTa/IHa BPb3Ka.

neyeHe HanpaseTe pa3pesu, 3a Aa NO3BOAUTE HA NapaTa 4a M3au3a.

XapTuenu [la ce 13M0A3BaT CaMO 3a KpaTKOTPalHO roTBeHe/3aTonnsHe. He ocTasaiite dypHara

YMHMM 1 YaLn 6e3 HaA30p No Bpeme Ha roTBeHe.

KyxHeHcKa [la ce n3non3Ba 3a NOKpMBaHE Ha XpaHWUTe C ore npetonaaHe n abcopbupaHe Ha

xapTuma Ma3HWHa. [la ce n3nonsea nog HabaogeHne, cCamo 3a KPaTKOTPaHO roTBEHE.

XapTtuna 3a

neyeHe M3non3BaiTe KaTo NOKPMBAO 3a NPeAO0TBPATABAHE HA NPBCKU UM 3a FOTBEHE C Napa.
Camo Hal-noaxoaAwmTe 3a U3Noa3BaHE B MMKPOBBAHOBA ¢ypHa. Cnassarite
WHCTPYKLMUTE HA Npon3BoanTens. Tpabea Aa 6baaT eTMKeTUPaHU C Haanuc

MnacTtmacosu ,»BE30MacHO 3a M3non3BaHe B MMKPOBBAHOBA dypHA“. HAKOM nnacTmacosu

npegmeTu KOHTEeMHepM OMeKBaT, [OKATO Ce HAarpABaT XxpaHuTe BbTpe. , TopbuukmTe 3a BapeHe” 1
XepPMeTMYECKM 3aTBOPEHUTE HalIOHOBU TOPOMYKM TpsabBa Aa ce HapA3BaT, npobusat
WM OTBAPAT CbINACHO YKA3aHUATA BbPXY ONaKoBKaTa.

3CTMAcoBO Camo Hain-noaxoAALL0TO 3a U3M0A3BaHE B MUKPOBBIHOBA pypHa. [la ce n3nonsea 3a

bonno MOKpMBaHe Ha XpaHWUTE MO Bpeme Ha roTBeHe, 33 Aa Ce 3aAbpiKa BnaraTa. He
no3B0/iABalTE N1acTMacoBoTo GoMO Aa ce Jonupa A0 XpaHuTe.

TepmomeTpy Camo Hall-nogxoaalmTe 3a ynotpeba B MMKPOBB/IHOBa pypHa (TepMmoMeTpU 33 meco

N CnagKkuwn).

BocbyHa xaptna

M3non3saitTe KaTo NOKPMBAO 3a NPeAoTBPaTABAHE Ha NPBCKMU UM 3a 3abpiKaHe Ha
Biarara.
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MaTtepuanu, Kouto TpabBa ga ce n3bAreart Aa ce M3M0A3BaT B MUKPOBbL/IHOBA GypHa.

Mpubopu 3abenexku
AnymuHunesa Moe fa npeaussrKa 0bpasyBaHeTo Ha enekTpuyecka avra. MpexsbpaeTe XpaHUTe B
TaBa noaxoAsALL Cbj, 32 U3N0A3BaHE B MMKPOBBAHOBA QypHa.
KyTua 3a xpaHu
C MeTanHa Moke fa npeausBrKa 06pa3yBaHETO Ha efleKTpUYecKa Abra. [pexsbpaeTe XpaHUTe B
[pbIKKa noaxoAsALy CbA, 32 U3N0A3BaHE B MMKPOBB/IHOBA dypHa.
MeTtanHu
npubopu uan ¢ | MeTtanbT Npeanassa XpaHUTe OT eHepruATa, reHepMpaHa OT MMKPOBBIHOBaTA dypHa.
MeTaHN MeTanHuTe opHaMeHTU MoraT Aa Npean3BUKaT 06pa3yBaHETO Ha eNeKkTpUYecka abra.
OpPHaMEHTH
MeTanHu Moe fa npean3BMKaT 06pasyBaHETO Ha eNeKTpUYecKa Abra U MOoXKe Aa NPUYMHAT
BPBH3KM noap 8bB PpypHaTa.
Xaptuenu MoraT fa npeausBMKaT NoXKap BbB pypHaTa.
TOPOUYKM
MnacTmacoBa MnactmacosaTa NAHa MoXe Aa Ce CTOMU AN MOXe [a 3aMbPCU TEYHOCTTA BbTpe,
nAHa KOraTo e M3/10KeHa Ha BUCOKKU TEMMEPATYPMU.
T [bpBOTO M3CHXBA, KOFATO Ce M3N0A3Ba B MUKPOBB/IHOBA dypHa M MOXKe Aa ce pasLenm

WKW HanykKa.

daKkTopute No-A401y MOraT Aa 3acerHar pesystaTta OT NPUroTBAHETO:

Pa3nonaraHe Ha XxpaHuTe
PasnosioxeTe no-aebennte 4acTu Ha XpaHMTE KbM BbHLLUIHATA YacT Ha BbPTALLATA Ce YNHMA, @ MO-TbHKUTE
KbM HeliHaTa cpefa. AKO e Bb3MOKHO, He MOCTaBANTE XPaHUTE eAHM BbPXY APYTU.

BpemeTpaeHe Ha NPUrOTBAHETO

3anoyHeTe NpoLeca C HamasieHO BpemeTpaeHe 3a NPUroTBAHE, BUXTE pesy/TaTa, c/ied ToBa yBeanyere
BpemeTpaeHeTo cnopea cayvasn. [pekomepHO AbAroTo NPUroTBAHE MOXKe Aa 06pasysa AUM UK
n3rapaHus.

PaBHOMEPHO NPUroTBAIHE HA XPaHUTe

MpOoAyKTV KaTo NUNELKO Meco, Xambyprepu UAn Nbpoau Tpsbsa Aa ce obpblaT No Bpeme Ha
NPUroTBAHe.

B 3aBMCMMOCT OT BMZa Ha XpaHaTa, ako e HeobxoaMMo, pasMecBaiTe B CbAa OTKbM BbHLUHATA CTPaHa KbM
cpepata, eavH NbT UK ABa MbTW.

OcraBeTe xpaHute pa ce "cmecar"
Cnepn npuKntoyBaHe Ha NPUrOTBAHETO, OCTAaBeTe XpaHUTE BbB GpypHaTa 3a afleKBaTeH nepuog, oT Bpeme,
KaTo MM Nno3Bo/IMTe Aa ce "cmecaTt" u Aa M3CTUHAT NOCTENEeHHO.

MpoBepKa Ha XpaHuTe

MpoBepeTe LBETa M MCTOTATA Ha XpaHUTE, 3a A3 ce yBepuTe, Ye ca fobpe NpuroTeeHu:

- MposepeTe ganu naparta n3aunsa oOT UAsaTa NOBbPXHOCT HA MpenapaTta, He CaMo OT Kpas
- MpoBepeTe fann CTaBUTE Ha NUAELLKOTO MECO MOraT Aa 6baaT pasaBUMKEHM C IeKOTa

- YBeperTe ce, Ye B CBMHCKOTO UM NTUYETO MECO HAMA BeYe KpbB

- YBepeTe ce, Yye pnbaTa e Henpo3payHa U MorKe a3 6bae HapA3aHa IecHO € BUAULA
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M3non3BaHe Ha cneyuaneH cbpA 3a NpenuyaHe

ToraBa, KOrato U3no/3BaTe CbA 3a NpennyaHe Uamn Cba 32 aBTOMATUYHO 3aTONAAHe, BUHArn nocTassamnTte
nog Hero TepMOYCTOVNVIB M3021aTop, KaTo NOpUENaHOBA YMHUA, 3a Aa Ce NPeaoTBpPaTu NoBpeX4aHETo Ha
BbpTALLATA CE YNHUNA N BBPTALLMA Ce NPBCTEH.

M3nons3BaHe Ha cTpey ¢oamno
ToraBa, KoraTo NpUroTBATE XPaHW C BUCOKO CbAbpKaHWe Ha MAa3HWHK, He ocTaBanTe cTped ¢poanoTo aa
KOHTAKTYyBa C XpaHWUTe, 3alLL0TO MOXKe 4a Ce PasTonu.

M3non3saHe Ha CbOTBETCTBALLU N1IaCTMAcoBU CbaoBe

Bb3moXKHO e onpegeneHn naacTtmacoBsu Cba4oBeE 3a MUKPOBBJ/IHU Aa HE Ca NOAXO04AULN 3a MPUTOTBAHE Ha
XPaHU C BUCOKO CbAbpKaHNE Ha MA3HUHU UK 3aXap. CbLuo TakKa, BPEMETPAEHETO 3a NpeTonafaHe,
NOoCOY€HO B HAPbBbYHNUUTE C MUHCTPYKUUN HaA CbAOBETE, HE Tp’r'l6Ba Aa Cce npesullaBa.

7. NOYUCTBAHE U NOAAPDBKKA

YBeperTe ce, e U3KA4YBaTe ypeaa OT U3TOUYHMKA HA 3aXpaHBaHe C eNeKTpoeHeprma.

1. Cnep ynotpeba noyncTeaiTe BbTPELWHOCTTA Ha dypHaTa C NEKO BAaXKHa Kbpna.

2. MeprogmMyHO NOYUCTBAMTE aKCcecoapuTe BbB BoAa C Npenapar 3a M1MeHe.

3. PamKaTa M ynnbTHEHWETO Ha BpaTaTa, KaKTO M CbCeaHUTE KOMMOHEHTW, TpAbBa ga ce nouucteaTt
BHMMaTENHO C BNAAXHA KbpPna, KOrato ce 3aMbpcCAT.

4. He nsnonseaiiTe abpasvBHM MOYMCTBALM MPEnapaTM UAM TenyeTa 3a CbAOBE C L/ MOYMCTBAHE Ha
CTHKNIOTO Ha BpaTaTa Ha GpypHaTa, Tbil KAaTO MOXKe Aa Ce HaapacKa Uan cuynu.

5. MpenopbKa 3a NOYMCTBAHE --- 32 MNO-/IECHO NOYUCTBAHE HA BbTPELUHUTE CTEHU, BbPXY KOUTO MOXe 43 MMa
roTBeHa xpaHa: [loctaBeTe NOJ0BMH IMMOH B Kyna, AobaseTe 300 M BOAA M M3MNOA3BaNTE MUKPOBBIHOBATA
¢dypHa Ha NbaHa moluHocT (100%) 3a 10 muHyTH. U36bpCBanTe pypHaTa C MeKa 1 cyxa Kbpna.

TecTBaHe Ha Nnpubopu:

1. HanbaHeTe noaxoasil, KOHTEHEpP 3a U3M0A3BaHe B MUKPOBbAHOBa ¢ypHa ¢ 1 vawa ctyaeHa soaa (250
M) 3aeaHO C Npubopa, KOMTO UCKaTe Aa TecTBaTe.

2. BkntoyeTe ypeaa Ha MbaHAa MOLWHOCT 3a 1 muHyTa.

3. [lokocHeTe BHMMATENHO nNpnbopa. AKo NpnbOPBT € TOMB/I, HE FO0 U3N0A3BaNTE 32 TOTBEHE C MUKPOBBJIHU.
4. He HagBuLIaBanTe NPOAbAKUTENHOCTTA OT 1 MUHYTa.

BHumanue: PAANALNN HA MUKPOBbB/THA

1. WMma enekTpuyecka eHeprusa B KOHAEH3aTOPaA 33 BUCOKO HaMperKeHue cien U3KAoYBaHe OT U3TOYHMKA
Ha 3axpaHBaHe. HanpaBeTe KbCO-CbeAMHEHME MEXAY HErAaTUBHMA MOAIOC Ha KOHAEH3aTOPa 3@ BUCOKO
HanpeXeHue M pamkata Ha ¢ypHaTa (M3non3BaliTe OTBEpPTKa), 3a Aa ro paspeguTte, npeau ga ro
OOKOCHeTe.

2. To Bpeme Ha U3BbPLUIBAHE HA PEMOHTU, KOMMOHEHTUTE NO-A40NY MOraT Aa 6bAaT NOAMEHEHN U MMaT
eNneKkTpuyeckn noteHuman Hag 250 V:

® MarHeTpoH;

® TpaHchopmMaTop 3a BUCOKO HaNpeXeHue;
® KoHZeH3aTop 3a BUCOKO HamnpeXKeHue;

® [1nop 3a BUCOKO HaMnpeXKeHue;

® [IpegnasuTen 3a BUCOKO HamnpexeHue.

3. OnucaHute no-rope o6CTOATE/NCTBA MOraT Aa HaMaiAT MPEKOMEPHOTO M3naraHe Ha AeNCTBMETO Ha
MUKPOBBAHUTE:
® HecbOoTBETCTBALLOTO MHCTaIMPaHe Ha MarHeTpoHa;

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEINNER

e HenpaBMAHOTO MOHTMpPaHE Ha NaHTUTe, Ha BpaTaTa MAKW Ha cucTemarta 3a 6710KMpaHe Ha BpaTaTa;
® HecbOTBETCTBALLOTO MHCTA/IMPaHe Ha NMPEeKbCBaYa;
® BparaTa, ynibTHEHMETO Ha BpaTaTa MAM KOPNyCbT ca NOBPeaeHHU.

8. OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTH

HopmanHo

MuKpoBbaHOBaTa PaboTtata Ha MMKPOBBAHOBATa PypHa MOXKe A3 NPUYNHU CMYLLEHNA B PAAN0 UK
¢dypHa cmywiaBa TeNeBU3MOHHOTO NpuemaHe. Te ca Nog06HM Ha CMYLLLEHWUATA, MPUYMHEHWN OT MasIKK
npuemaHeTo Ha e/1eKTPUYECKM Ypean KaTo MUKCEPU, MPAXOCMYKaUYKN U eNeKTPUYECKU BEHTUNATOPW.
TeNeBM3NOHeH curHan. | Tosa e HOpMasHo.
CseTnnHaTa Ha KoraTo roTBuTe C MMKPOBBJIHM NMPW HACKA MOLLHOCT, CBET/IMHATA Ha dypHaTa MoXe
¢dypHaTa e cnaba Aa e cnaba. ToBa e HOpMasHo.
MapaTa ce HaTpynga
61130 g0 BpaTaTa,
N3/113a ropeL, Bb3ayx
npes Mo Bpeme Ha roTBeHe OT XpaHaTa MOXe Aa M3M3a napa. fonama YacT oT Tasu napa
BEHTUNALMOHHUTE M3/13a Npe3 BEHTUIAUMOHHWTE OTBOPU. Bbnpeku ToBa, YacT OT Ta3m napa moxe ga
OTBOPMW. ce HaTpyna 61130 Ao BpaTaTta Ha ¢ypHaTa. ToBa € HOpMasIHO.
dypHaTa e BKIIOYeHa
cnyYaiHo 6e3 xpaHa
BbTpE. He e no3BosieHO 13N0/13BaHeETO Ha ypeaa 6e3 xpaHa BbTpe. ToBa € MHOro onacHo.

Npobnem Bb3MOXKHa npuymnHa PeweHun

MN3BaaeTe Wwencena oT KOHTaKTa. M3vakante
10 ceKyHAM, cnep, KOeTo ro BK/AYETe OTHOBO
B KOHTaKTa.

CmeHeTe NpeanasnTens Uav BoUrHete
NpeKkbcBaya (PeMOoHTUPaH OT KBannduumpax

(1) 3axpaHBawmaT kKaben He e cBbP3aH
Mo CbOTBETCTBALL, HAYMH.

dypHaTa He moxke

J— (2) NpepnasutenaT e nsropan uam

NPeKbCBaYbT Ce € SaAEﬁCTBaﬂ.

nepcoHan).
(3) Npobnemu c enekTpuyeckms TecTBalTe KOHTaKTa C APYrN ENEKTPUYECKU
KOHTaKT. ypeau.
dypHaTa He ce
Harpssa. (4) BpaTaTa He e fobpe 3aTBOpEHa. 3aTBOpeTe BpaTaTa No CbOTBETCTBALL, HAYMH.

M3nonssaiTe camo OpUrMHANHW Pe3epPBHU YaCTy.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HalLMA OTOPU3MPAH CEPBM3EH LIEHTbP, YBEPETE Ce, Ye umaTe NoJ pbKa cneaHara
nHdopmauma: HaumeHoBaHMe Ha MoJena 1 cepueH Homep.

NHudbopmaumata moxe ga 6bae HamepeHa Ha TabesikaTa C TEXHUYECKM AaHHW. Te noanexart Ha NpomsaHa 6e3
npeaBapuUTesIHO YBeOMIEHMe.

Mogen HMW-MDBI28GDIX
HomunHanHo HanpexeHne 230V~ 50 Hz
MWKpOBBAHOB BXOS, 1450 W
MUWKpPOBBAHOBA MOLLHOCT 900 W

pnn 1000 W
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NHbopMaumsa 3a KOHCYMaumMATa Ha eHePrus 1 MaKCMMaHOTO BPeMe 3a A0CTUraHe Ha NPUAOKUMUA
PEeXKMM Ha HMCKa KOHCYMaLMA Ha eHeprus.

PeXnm Ha roToBHOCT 0.8 W

MaKcMManHOTO Bpeme, HEO6X0AMMO Ha MUKPOBBAHOBATA GypHa Aa AOCTUTHE 20 MUHYTH
aBTOMATMYHO A0 NPUNOKUMUA PEXUM UAN CbCTOSTHUE HA HUCKA KOHCYMaLMaA Ha eHeprus.

ﬁ MBXB'pr'IﬂHe Ha oTnagbuute NO Ha4nUH, OTroBOpPEH 3a OKOJZIHaTa cpeaa
[r— MoeTe fa nomorHeTe 3a ONA3BaHETO HA OKOJIHATa cpe,u,a!

Mons cnasBanTe MecTHUTe pasnopenbu: Mpepante HePYHKLMOHMPALLOTO €/1eKTPUYECKO
obopyzBaHe Ha LEeHTbP 33 CbbUpaHe Ha OTNaabLUM OT eNeKTPUYECKo obopyaBaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL.
© OcTaHanuTe TbProBCKM MapKM M HAMMEHOBaHMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MapKU UK

PEerncTpMpaHm TbProBCKM MAapPKM HA CbOTBETHUTE UM MpUTEKATENN.

HuTo egHa YacT oT cneunduKaummTe He MoXKe Aa 6bae Bb3NPOM3BENKAAHA NOA KaKBATO M

Aa e opma unm cpeacTso, AN N3NON3BAHA 3a NONyYaBaHe HA NPOM3BOAHM KAaTo NPEBOAM,

TpaHchopmauum wam agantauum, 6e3 npeaBapUTENHOTO CbrlacMe Ha KoMMaHuATa

NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuukun npaBa 3ana3eHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

c € To31 NPOAYKT € NPOEKTMPaH M NPOU3BEAEH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE MU HOPMUTE Ha

EsponeickaTta obwHoCT.

BHocuten un anctpnbytop: Network One Distribution
yn. Mapyen AHky Ne 3-5, bykypeu, PymbHMA

Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BEEPITETT MIKROHULLAMU SUTO

Modell:
HMW-MDBI28GDIX

e Mikrohullama suto6

e Teljes kapacitas: 28 L
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1. BEVEZETO

Kérjiik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és 6rizze meg a kézikdnyvet kés6bbi tanulmanyozas céljabadl.

A kézikdnyv célja a késziilék beszerelésével, hasznalataval és karbantartasaval kapcsolatos minden sziikséges
tudnivalét rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, kérjiik, hogy
beszerelés és hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

=  Beépitett Mikrohullamu suté
=»  Hasznalati kézikonyv
=  Jotallasi bizonylat

3. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

FIGYELMEZTETES: NE KAPCSOLJA BE A MIKROHULLAMU SUTOT, HA BELSEJEBEN
NEM TALALHATO ETELT VAGY FOLYADEKOT TARTALMAZO EDENY, EZ A SUTO
MEGHIBASODASAHOZ VEZETHET.

FIGYELMEZTETES: Ha az ajtd/ajtétdmités megsériilt, ne hasznélja a késziiléket, amig azt szakképzett
személy meg nem javitja.
FIGYELMEZTETES: Szakképzett szerel6kon kiviil mindenki mdas szamara veszélyes olyan karbantartasi vagy
javitasi mUveletet végezni, amely a mikrohullamud energia kisugarzasa elleni védelmet biztosité burkolat
eltavolitasaval jar. FIGYELMEZTETES: Ne melegitsen folyadékokat vagy mds élelmiszereket légmentesen
lezart edényekben, mert azok felrobbanhatnak. Ha szivargas kovetkezik be a hdécseréls alkatrészeinek
kdrosodasa miatt, akkor a h(it6szekrényt tavolitsa el a nyilt lang vagy h6forrasok kozelébdl és szellGztesse
néhany percig a helyiséget, ahol a késziilék talalhatd.

1. A mikrohulldmos siitében csakis mikrézhato, megfelel6 edényeket haszndljon.

2.  Ne haszndljon fém folyadék- vagy ételedényeket a mikrohulldmu siit6ben.

3. Azélelmiszerek miianyag vagy papir edényekben valdé melegitésekor fennall a [dngra lobbands veszélye.
Ennek érdekében a melegitési folyamatot allando felligyelet mellett végezze.

4. A mikrohulldami sité élelmiszerek és italok felmelegitésére szolgal. Etel vagy ruha szaritasa,
melegit6parna, papucs, nedves szivacs, rongy vagy mas hasonld targy melegitése sériilést, robbanast
vagy tizet okozhat.

5. Ha fiistot észlel, kapcsolja ki a késziiléket, vagy huzza ki a csatlakozot az dramforrdsbdl, és tartsa zarva
az ajtét, hogy elnyomja a langokat. Az italok mikrohulldmu melegitése a hosszan tarté forralds miatt
froccsenéshez vezethet, ezért az edény kezelésénél kilonds dvatossaggal kell eljarni.

6. Azégésisérilések elkeriilése érdekében razza fel a cuclislivegeket vagy a bébiételeket vagy keverje 6ssze
azok tartalmat, a gyermekek etetése el6tt pedig ellenérizze az élelmiszerek hémérsékletét.

7. Ne melegitsen a sit6ben egész tojast héjdban vagy f6tt tojast, mivel ezek a melegitési mdvelet
befejezése utan is szétdurranhatnak. -

8. Ha nem tartja tisztan a siit6t, sériilhetnek a felliletei, m(ikodési id6tartama csokkenhet, akar veszélyes
helyzetek is |étrejohetnek.

9. Akésziléket nem szabad szekrénybe szerelni.
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10. Legyen dvatos, hogy ne mozditsa el a forgdtanyért, amikor kiveszi az edényeket a késziilékbdl.

11. Akésziléket nem szabad g6ztisztitoval tisztitani.

12. A késziiléket nem szabad 900 mm-nél magasabban felszerelni a padIétdl. A siité felsé felllete felett
szlikséges tavolsag: lasd a beépitési abrat.

FIGYELMEZTETES: A kombinaciés médon vald siitéskor a gyermekek csak felnétt feliigyelete mellett

haszndlhatjak a stt6t, mivel ilyenkor nagyon nagy h6mérsékletek keletkeznek a siitében.

13. A veszélyek elkeriilése érdekében, ha a tdpkabel megsériilt, azt a gyartdnak, a szervizkézpontnak vagy
hasonldan képzett személynek kell kicserélnie.

14. Ezt a késziléket 8 éven feliili gyermekek és szellemileg fogyatékos- sériilt vagy tapasztalattal nem
rendelkez6 emberek csak akkor hasznalhatjdk, ha az értiik felel6s személy fellgyeli 6ket, illetve
el6zetesen megértette vellk a késziilék biztonsagos hasznalatat.

15. A gyermekeknek tilos jatszani a késziilékkel.

16. Aberendezés tisztitasat és karbantartdsat gyerekek felnéttek felligyeletének hianydban nem végezhetik.

17. Akészilék beszerelése utan a csatlakozdaljzatnak konnyen hozzaférhetének kell maradnia.

18. Ezt a késziiléket nem szabad ajtoval ellatott szekrénybe szerelni.

19. Atermék belsé LED-es fényforrasanak fénydramldsa < 60Im.

20. A hasznalat sordn a készilék felforrdsodik. Keriilje a siité belsejében |év6 melegitd elemek érintését.

FIGYELMEZTETES: Az elérhetd alkatrészek haszndlat soran felforrésodhatnak. Tartsa tavol a készuléktdl a

kisgyermekeket.
FIGYELMEZTETES: A késziilék és hozzaférhetd felliletei ahasznélat soran felforrésodhatnak.

21. Kerdlje a felforrésodott fellletek megérintését.

22. Tartsa tdvol a késziilékt6l a 8 évnél kisebb gyermekeket, ha nincsenek allandé felligyelet alatt.

23. Asiit6 ablakanak tisztitdsdhoz ne haszndljon dorzshatdsu tisztitdszereket vagy fémszivacsot, mert ezek
megkarcolhatjdk az ablak fellletét vagy eltorhetik azt.

24. A tulmelegedés elkeriilése érdekében a késziiléket egy diszajté mogé szerelje fel. A késziléket 8 év
folotti gyerekek és korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezé, illetve a
megfelel6 tapasztalattal és jartassdggal nem rendelkez6 személyek csak fellgyelet mellett
haszndlhatjak, vagy ha felkészitették Sket a készllék biztonsagos hasznalatara, illetve ha tisztadban
vannak a helytelen hasznalat veszélyeivel. A gyermekeknek tilos jatszani a készilékkel. A polcok helyes
felszerelésére vonatkozo adatok nélkil a tisztitast és karbantartast gyermekek nem végezhetik.

e Kérjik, a termék haszndlata elStt olvassa el figyelmesen a hasznalati Utmutatét. A készilék nem
rendeltetésszerl hasznalatabdl ereds sérilésekért nem véllalunk semmilyen felel6sséget.

e Kbvesse a gépen és a hasznalati utasitasban leirtakat, és tartsa biztonsagos helyen a kézikonyvet a jov6ben
felmeriilé problémak megoldasahoz.

® Ez a késziilék otthoni hasznalatra késziilt, és nem haszndlhaté egyéb, mint a megadott célokra. Nem
alkalmas kereskedelmi vagy koz6s haszndlatra. Az ilyenszer( hasznalat érvényteleniti a késziilék garancidjat,
és cégiink nem vallal felelsséget a bekovetkez6 veszteségekért.

e Ez a késziilék otthoni hasznalatra készilt, és csak élelmiszer hiitésére / taroldsara alkalmas. Nem alkalmas
kereskedelmi vagy kozos hasznalatra és / vagy egyéb, mint élelmiszer tarolasara. Cégink nem vallal
felel6sséget az eltérd esetben bekdvetkez6 veszteségekért.
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4. A TERMEK LEIRASA

A. Vezérl6 panel
B. Gorgbs gyl(irl
C. Forgd tengely
D. Forgd edény
E. Betekint6 ablak
F. Ajtészerelvény
G. Biztonsagi reteszel6 rendszer
Agy (alul)
Uveg talca —
Forgotanyér tengely —— l

Forgétanyér gydiri szerelvény

a. Semmiféleképpen ne helyezze a forgd tanyért lefelé felllrdl lefelé.

A forgd tanyérnak egyenletesen kell forognia.

b. A forgétanyért és a forgdkarikat mindig hasznalni kell az el6készités sordn.

c. Gondoskodjon arrdl, hogy minden élelmiszer és ételtarolé edény az elGkészitéshez a forgdtanyérra
keriljon.

d. Ha a forgdtanyér vagy a forgdgylrd megreped vagy eltorik, forduljon a legkdzelebbi hivatalos
szervizkbzponthoz.

A hozzaférheto fellilet miikodés
kozben forré lehet. SSS
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5. BESZERELES

1.Ez a késziilék kizardlag haztartasi haszndlatra késziilt.

2.Ez a sit6 kizardlag beépithetd hasznalatra készilt. Nem pultra vagy szekrényben torténé haszndlatra
szantak.

3. Kérjuk, vegye figyelembe a specidlis beépitési utasitasokat.

4.A késziilék 60 cm széles faliszekrénybe épithet6 be.

5.A késziilék dugdval van felszerelve, és csak megfelelGen felszerelt, foldelt aljzatba szabad
csatlakoztatni.

6.A haldzati fesziltségnek meg kell felelnie a teljesitménytablan megadott fesziiltségnek.

7.A csatlakozdaljzatot csak szakképzett villanyszerel6nek kell felszerelnie és a csatlakozdkabelt csak
szakképzett villanyszerel6nek szabad kicserélnie. Ha a csatlakozé a beszerelést kbvet6en mar nem
hozzaférhetd, akkor a beszerelési oldalon egy legalabb 3 mm-es érintkezési hézaggal rendelkezd,
minden pdlusu megszakiténak kell lennie.

8. Adapterek, toébbutas csikok és hosszabbité vezetékek nem haszndlhatok. A tulterhelés tlizveszélyt
okozhat.

Elektromos csatlakozas

A s(it6 dugdval van felszerelve, és csak megfelelGen felszerelt, féldelt aljzatba szabad csatlakoztatni. A
megfelel6 elGirasoknak megfelelSen az aljzatot csakis szakképzett villanyszerel§ szerelheti be, a
csatlakozokabelt pedig csakis szakképzett villanyszerel§ cserélheti ki.

Ha a csatlakozé a beszerelést kdvet6en mar nem hozzaférhetd, akkor a beszerelési oldalon legaldbb 3
mme-es érintkezési hézaggal rendelkez6, minden pdlusu levalaszté kapcsoldnak kell lennie.

A beépitett szekrénynek nem lehet hatsoé fala a késziilék mogott.
A minimalis beépitési magassag 85 cm.
Ne takarja el a szell6z6nyildsokat és a légbevezet6 pontokat.
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Készitse el6 a szekrényt
1. Olvassa el az als6 szekrény sablonon taldlhaté utasitdsokat, helyezze a sablont a szekrény alsé sikjara.

BOTTOM CABINETTEMPLATE

\/ FRONT

2. A sablon ,,a” jeloléseinek megfelelGen jel6lje meg a szekrény alsd sikjat..

K
& “oo
m— KOZEPSO VONAL

/
3. Tavolitsa el az alsé szekrény sablonjat, és rogzitse a rogzit6lemezt az A csavarral.

A ALLITOCSAVART
¥ ¥ P ;.
g SZERELONYILAS

A siit6 beszerelése

4. Helyezze a suit6t a szekrénybe

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a siit6é hatulja rogzitve van a rogzit6lemezzel.
- Ne szoritsa be és ne hajtsa meg a tdpkabelt
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5. Nyissa ki az ajtot, rogzitse a slit6t a szekrényhez a B csavarral, a szerelési lyukban.
Ezutdn rogzitse a Trim-kit mianyag fedelet a szerelési lyukhoz.

Csavaros fedél

TELEPITESI NY{LAS

~
ZX Microwave
= ey @ Timer/Clock
* Stop/Cancel
o ) [1] stop
ﬁ Weight
O-0-8
N Y Grill/Combi.
*O Weight / Time
Defrost
| ®) @S Start/+30Sec.
|§| Auto menu
J
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1. Ora bedllitasa

(1) Nyomja meg kétszer a ,, Timer/Clock” gombot, majd megjelenik a ,,0:00” kijelzés.
(2) Forgassa a gombot az d6ra beallitdsdhoz. Az id6 0 és 23 kozott lehet.

(3) Nyomja meg a ,, Timer/Clock” gombot a megerésitéshez.

(4) Forgassa a gombot a perc bedllitasahoz. Az id6 0 és 59 kozo6tt lehet.

(5) Nyomja meg a ,, Timer/Clock” gombot a megerdsitéshez.

2. Konyhai id6zit6

(1) Nyomja meg egyszer a ,, Timer/Clock” gombot, majd a ,,00:00” jelenik meg.
(2) Forgassa a gombot az id6 bedllitdsahoz. A maximalis érték 95:00.

(3) Nyomja meg a ,,Start/+30Sec.” gombot a megerGsitéshez.

Megjegyzés: Az id6zité miikodése kozben nincs mas program.

3. Mikrohullamu siités

Teljesitmény 100% 80% 50% 30% 10%
szint
Kijelz6 P100 P80 P50 P30 P10

(1) Varakozasi allapotban nyomja meg a ,,Mikrohulldmd” gombot, majd a ,,P100” kijelzés jelenik meg.

(2) Forgassa a gombot vagy nyomja meg tobbszor a »Mikrohulldmui« gombot a teljesitmény szintjének
bedllitdsahoz.

5 teljesitmény szint all rendelkezésre.

(3) Nyomja meg a ,,Start/+30Sec.” gombot a teljesitmény szintjének megerésitéséhez.

(4) Forgassa a gombot a f6zési id6 beallitdsdhoz. A maximalis érték 95:00.

(5) Nyomja meg a ,,Start/+30Sec.” gombot a f6zés elinditasahoz.

4. Grillezés

(1) Nyomja meg egyszer a ,,Grill/Combi.” gombot, majd a »G« jelzés jelenik meg.
(2) Nyomja meg a ,,Start/+30Sec.” gombot a megerdsitéshez.

(3) Forgassa a gombot a f6zési id6 beallitdsdhoz. A maximalis érték 95:00.

(4) Nyomja meg a ,,Start/+30Sec.” gombot a f6zés elinditasahoz.

5. Kombinalt

(1) Nyomja meg tobbszér a ,,Grill/Combi.” gombot, majd a »Gk, ,,C-1”, ,,C-2” jelzés jelenik meg sorrendben.
(2) Nyomja meg a ,,Start/+30Sec.” gombot a megerdsitéshez.

(3) Forgassa a gombot a f6zési id6 beallitdsdhoz. A maximalis érték 95:00.

(4) Nyomja meg a ,,Start/+30Sec.” gombot a f6zés elinditasahoz.

Cc-1 Micro 55% Grill 45%
Cc-2 Micro 34% Grill 66%

7 s

6. Suly alapjan torténd kiolvasztas
(1) Nyomja meg egyszer a ,,Weight/Time Defrost” gombot, majd a kijelz6n megjelenik a »d01« felirat.

(2) Forgassa a gombot a kiolvasztandé suly beallitdsdahoz. A suly tartomanya 100 és 2000 g kozott
van.

(3) Nyomja meg a ,,Start/+30Sec.” gombot a kiolvasztas elinditasahoz.
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Megjegyzés: A kiolvasztds sordn a hangjelz6 kétszer megszdlal, hogy emlékeztesse Ont az étel
megforditasdra. Ha nem torténik mvelet, a siit6 folytatja a mikodést.

7. 1d6 alapjan torténd kiolvasztas

(1) Nyomja meg kétszer a ,Weight/Time Defrost” gombot, majd a kijelzén a ,d02” felirat jelenik meg.

(2) Forgassa a gombot a kiolvasztasi id6 beallitasahoz. A maximadlis érték 95:00.

(3) Nyomja meg a ,Start/+30Sec.” gombot a kiolvasztas elinditasahoz.

8. Tobbfazisu f6zés

(1) Nyomja meg egyszer a ,,Weight/Time Defrost” gombot, és a sit6 kijelz6jén a ,,d01” felirat jelenik meg.
(2) Forgassa a gombot a kiolvasztasi suly beallitdsdhoz. A suly 100-2000 g kozott legyen.

(3) Nyomja meg tobbszor a ,,Microwave” gombot, vagy forgassa el a gombot a teljesitmény szint
bedllitdsahoz.

(4) Nyomja meg a ,Start/+30Sec.” gombot a teljesitmény szint megerdsitéséhez.

(5) Forgassa el a gombot a f6zési id6 beallitadsahoz. A maximalis érték 95:00.

(6) Nyomja meg a ,,Start/+30Sec.” gombot a f6zés elinditasahoz.

Megjegyzés

(1) Legfeljebb 2 szakasz allithatd be f6zéshez. Tobb szakaszos f6zés esetén, ha az egyik szakaszban kiolvasztds
folyik, akkor a kiolvasztast az elsé szakaszba kell helyezni.

(2) A konyhai id6zit6 és az automatikus menii nem hasznalhatd tobb szakaszos f6zés esetén.

(3) A ,Start/+30Sec.” gomb minden egyes megnyomasaval 30 masodperccel névelhetd az idd (kivéve a suly
szerinti kiolvasztas esetén).

9. Gyors f6zés

(1) Vérakozasi allapotban nyomja meg a ,Start/+30Sec.” gombot, hogy az ételt 30 masodpercig 100%-0s
teljesitményen f6zze.

(2) Varakozasi allapotban forgassa a gombot balra, hogy kozvetlenil a P100 teljesitményt allitsa be.
Megjegyzés: Gyorsf6zés kozben minden gombnyomds 30 mdasodperccel néveli a f6zési id6t, a maximalis
id6érték 95 perc. A gyorsf6zés nem allithatd be suly alapjan térténd kiolvasztas és automatikus meni esetén.

10. Gyermekzar
Ezzel a funkciéval megakadalyozhatja, hogy a gyermekek véletleniil bekapcsoljdk a sttét.
A zar aktivalasahoz:

|II

Varakozasi dllapotban tartsa lenyomva a ,Stop/Cancel” gombot hidrom masodpercig. Hosszu sipolas
hallatszik, és megjelenik a zar ikon.
A zar kikapcsoldsahoz:

Zart allapotban tartsa lenyomva a ,,Stop/Cancel” gombot harom masodpercig. Hosszu sipolas hallatszik.

11. Informacids funkcié

(1) Ha az éra be van éllitva, a ,, Timer/Clock” gomb megnyomasaval hadrom masodpercig megjelenik az aktudlis
id6.

»Timer/Clock” gomb megnyomasaval.

12. Automatikus meni

(1) Vérakozasi allapotban forgassa a gombot jobbra a mend kivalasztasahoz. A1~A21 all rendelkezésre.
(2) A meni megerGsitéséhez nyomja meg a ,,Start/+30Sec.” gombot.
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(3) A gomb forgatasaval dllitsa be a sulyt.
(4) A megerGsitéshez nyomja meg a ,Start/+30Sec.” gombot.
A mend tablazat:

Menu Suly Kijelz6 Hatalom
A1l 200g 200g C-2
F Jtott pizz (34%microwave
agyasztott plzza 400g 400g +66%Grill)
200g 200g
A2
Voat 400g 400g P80
250g 250g
350g 350g
A3
Hal 450g 450g P80
250g 250g
200g 200g
A4
NGvényi 300g 300g P100
400g 400g
A5 2 (400g) 2
Héj nélkali P100
burgonya 4 (800g) 4
A6 2 (400g) 2 P100
Héjas burgonya 4 (800g) 4
A7 200g 200g P100
Friss spendt 400g 400g
A8 200g 200g
Fagyasztott P100
z6ldbab 400g 400g
A9 200g 200g P100
Fagyasztott borsé 400g 400g
Fagyasztott P100
z6ldségmix 400g 400g
Al1 200g 200g
Fagyasztott P100
brokkoli 400g 400g
A12 50 g (hideg vizzel 450 g) 50g pSO
Tészta 100 g (hideg vizzel 800 g) 100g
Al3 300g 300g C1
Fagyasztott (55%microwave
lasagne 600g 600g +45%Grill)
Al4 100g 100g P100/P50
Quinoa 200g 200g
Al5 200g 2008 P100/P50
Couscous 300g 300g
Al6 100g 100g P8O
Makaréni 200g 200g
AL7 2008 200g P100/P50
Barna rizs 300g 300g
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Al18 2Talalas 2 P100/P50
Zabpehely 4T4lalds
Al19
1 1 1
Popcorn 00g 00g P100
1cup(120ml) 1
ﬁé? 2cup(240ml) 2 P100
3cup(360ml) 3
1 0ltés 1
A2l - P100
Olvasztott vaj 2 6ltés 2
Mikrohulldamu sitében haszndlhaté anyagok
Targyak Megjegyzések
Sitéedény Kovesse a gyartd utasitasait. A sit6edény aljanak legaldbb 5 mm-rel a forgdtanyér
folott kell lennie. A helytelen hasznalat a forgdtanyér térését okozhatja.
Etkészlet Csak a mikrohulldmu siit6ben vald hasznalatra alkalmas. Kévesse a gyarté utasitasait.
Ne hasznaljon repedt vagy torott edényeket.
e o Mindig vegye le a fedelet. Csak kiméletesen melegitse az ételt. A legtobb livegedén
Bef6ttesliveg g gy , .. & & g y
nem hdallo, és eltorhet.
Uvegedénvek Csak h63all6 Givegedények, amelyek mikrohulldamu siitében is hasznalhaték. Ugyeljen
& ¥ arra, hogy ne legyenek diszekkel elldtva. Ne hasznaljon repedt vagy torott edényeket.
o Kovesse a gydrtd utasitdsait. Ne zarjon fém rogzitéelemmel. A g6z tavozasat lehetévé
Suit6zsakok oo o2 ‘o
tevé vagasokat készitsen.
Papirtanyérok Csak rovid tavu f6zéshez/f(itéshez hasznalja. Ne hagyja felligyelet nélkil a sttét f6zés

és poharak

kozben.

Papirtorlé

Ujramelegitéshez és a zsiradék felszivasahoz az ételek lefedésére hasznalhaté.
Feligyelet mellett, csak rovid ideig tartd f6zéshez hasznalhato.

Sut6papir Hasznalja bevonatként a szétfroccsenés megakadalyozasara vagy gézoléshez.
Csak mikrohulldmu siit6ben vald hasznalatra alkalmasak. Kovesse a gyarté utasitasait.
., »Mikrohulldmu sGt6ben vald haszndlatra biztonsagos” felirattal kell rendelkeznie.
Mdanyag g . CUvs .
targyak Egyes mlianyag edények megpuhulnak, ahogy a bennik |évé étel felmelegszik. A

,f6z6tasakokat” és a lezart milianyag zacskdkat a csomagoldson feltlintetett médon
kell felvagni, atlyukasztani vagy kinyitni.

Mdanyag fdlia

Csak a mikrohulldmu siit6ben vald hasznalatra alkalmas. Hasznalja az ételek lefedésére
f6zés kozben, hogy megérizze a nedvességet. Ne hagyja, hogy a mlianyag félia az
ételhez érjen.

Hémérdk Csak mikrohullamu siitében vald hasznalatra alkalmasak (hus- és cukrdszati h6mérék).
Viaszpapir Hasznalja bevonatként a froccsenés megakadalyozasara vagy a nedvesség

megtartasara.
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Olyan anyagok, amelyek hasznalatat mikrohullamu sit6ben keriilni kell.

Konyhaeszk6zo6k Megjegyzések

Elektromos ivképz6dést okozhat. Helyezze at az ételt mikrohulldamu stit6ben vald
haszndlatra alkalmas edénybe.

Elelmiszerdoboz | Elektromos ivképz&dést okozhat. Helyezze 4t az ételt mikrohulldmu siitSben valé
fém fogantylval | hasznalatra alkalmas edénybe

Fémbdl késziilt

Aluminium talca

vagy A fém megvédi az ételt a mikrohullamu sitd altal termelt energiatdl. A fémdiszek
fémdiszités( elektromos iveket okozhatnak.
eszkozok

Fém kotGelemek | Elektromos iveket okozhat és tlizet okozhat a stit6ben.

Papirzacskok Tlzet okozhat a siit6ben.

A mUlanyag hab megolvadhat vagy szennyezheti a benne |1évé folyadékot, ha magas
hémérsékletnek van kitéve.

A fa kiszarad, ha mikrohullamu sit6ben hasznaljak, és meghasadhat vagy
megrepedhet.

MdUanyag hab

Fa

Az alabbi tényez6k befolyasolhatjak a készités eredményét.

Az ételek elrendezése
Az ételek vastagabb felét helyezze a forgdtanyér széle fele, a vékonyabb résziiket pedig a kozepére. Ha
lehet6ség van ra, ne helyezze egymasra az ételeket.

A elkészités id6tartama
A folyamatot egy rovidebb készitési idGtartammal kezdje, figyelje meg az eredményt, majd sziikség esetén
novelje az id6tartamot. A tul hosszu f6zési id6tartam flistolést vagy odaégést eredményezhet.

Az ételek egyenletes elkészitése

Az olyan élelmiszereket, mint a baromfi, hamburger vagy siltek, készités kozben meg kell forgatni.
Az étel tipusatodl fliggben, sziikség esetén, az edényben egyszer vagy kétszer kavarja meg a szélétél a
kozepe felé.

Hagyja az ételeket ,,6sszeérni”
Az f6zés befejezése utan, hagyja az ételeket megfelelG ideig a sit6ben, hogy az izek ,6sszeérjenek”, és hogy
fokozatosan hiljon ki.

Az ételek ellenérzése

EllenGrizze az ételek szinét és allagat, hogy meggy6z6djon arrdl, hogy megfelel6 mddon elkésziiltek:
- Ellenérizze, hogy a készitménynek nem csak a széle, hanem az egész feliilete g6z6l

- Ellenérizze, hogy a baromfi iziiletei konnyen mozgathatdk

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a disznd- és a baromfi hus jol elkésziilt

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hal nem attetszé és villdval konnyen darabolhaté

Csak siitéshez val6 tal hasznalata

Sitéshez valo tal vagy 6nmeleged6 edény haszndlata esetén, a forgd tanyér és a gorgss gydrd
megrongalddasanak elkerilése végett helyezzen ezek ald mindig egy hGallé szigetel6t, pl. egy porcelan
tanyért.
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Miianyag fdlia hasznalata
Ha magas zsirtartalmu ételt készit, ne hagyja a foliat az étellel érintkezni, mert megolvadhat.

Megfelel6 miianyag edények hasznalata

El6fordulhat, hogy egyes mikrohulldmmal f6zésre alkalmas mlanyag talak nem felelnek meg nagy zsir- vagy
cukor tartalmu ételek készitésére. Ugyanakkor ne haladja meg az edények haszndlati kézikonyvében
feltlintetett el6melegitési idGtartamot.

7. TISZTITAS ES KARBANTA

Feltétleniil valassza le a késziiléket az dramforrasrol.

1. Haszndlat utan enyhén nedves ruhaval tisztitsa meg a sité belsejét.

2. Rendszeresen tisztitsa meg a tartozékokat mosdszeres vizben.

3. Az ajtOkeretet és az ajtdkarpitot, valamint a kornyezd alkatrészeket évatosan, nedves ruhaval kell
megtisztitani, ha szennyezédnek.

4. A siit6 ajtajanak Uvegét ne tisztitsa suroldszerekkel vagy fémszivaccsal, mert megkarcolédhat vagy
eltorhet.

5. Tisztitasi javaslat --- A belsé falak konnyebb tisztitdsdhoz, ahol a f6tt ételek hozzaérhetnek: Tegyen egy fél
citromot egy talba, adjon hozza 300 ml vizet, és 10 percig teljes teljesitményen (100%) mikrohulldmu siit6ben
melegitse. Torolje at a stit6t puha, szaraz ruhaval.

Eszk6zok tesztelése:

1. Toltson meg egy mikrohulldmua siuté hasznalatara alkalmas edényt 1 csésze hideg vizzel (250 ml) és a
vizsgalni kivant eszkozzel egyitt.

2. Futtassa a késziléket teljes teljesitményen 1 percig.

3. Ovatosan érintse meg az edényt. Ha az edény forrd, ne hasznélja mikrohulldmu siitéshez.

4. Ne lépje tul az 1 percet.

JAVITASSAL KAPCSOLATOS OVINTEZKEDESEK

Figyelem: MIKROHULLAM KISUGARZAS

1. A magas fesziltségl kondenzatorban villamos aram taldlhaté a tapforrdsrdl valé lecsatlakoztatds utan
is. Zarja rovidre a magasfesziiltségli kondenzator negativ pdlusat a suté vazaval (hasznaljon egy
csavarhuzét), hogy dramtalanitsa, mielStt hozzaér.

2. A javitas elvégzése alatt az aldbbi alkotoelemek cserélhet6k ki, amelyek elektromos fesziiltsége 250 V
feletti.
® Magnetron
® Magas fesziiltségl transzformator
® Magas fesziiltségl kondenzator
® Magas fesziltségl dioda
® Magas fesziiltségl biztositék

3. A fent leirt korlilmények a mikrohullamu energia-kisugdrzas tulzott hatdsdnak valé kitételhez
vezethetnek:
e A magnetron nem megfelel§ beszerelése.
® Az ajto elzard rendszerének, az ajtopantnak vagy az ajténak a helytelen felszerelése.
® A kapcsold helytelen felszerelése.
® Az ajtd, az ajtdtomités vagy a burkolat megsériiltek.
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8. HIBAELHARITAS

Normal
A mikrohulldmu siité mikddése zavarhatja a radié- vagy TV-vételt. Ez hasonl6 az
olyan kis elektromos késziilékek, mint a turmixgépek, porszivék és elektromos
ventilatorok altal okozott interferencidhoz. Ez normalis.

A mikrohulldamu siité
zavarja a TV vételt

A siit6 fénye Alacsony teljesitmény(i mikrohullamu sttés esetén a sitd fénye halvanyan
halvanyan vildgit vilagithat. Ez normalis.

GGz képzbdik az
ajténal, a forrd levegd | A f6zés sordn gbz tavozhat az ételbdl. A g6z nagy része a szell6z6nyildsokon

a szell6z6n keresztil keresztil tdvozik. A g6z egy része azonban a siit6 ajtajandl 6sszegyllhet. Ez

tavozik. normalis.

A siit6 véletlenll ugy

indult be, hogy nem A késziléket nem szabad Ugy hasznalni, hogy nincs benne étel. Ez nagyon

volt benne étel. veszélyes.

Probléma Lehetséges ok Megoldasok

(1) A tapkabel nincs megfeleléen Huzza ki a csatlakozoét a konnektorbdl.
csatlakoztatva. Varjon 10 mésodpercet, majd dugja vissza.

Cserélje ki a biztositékot vagy allitsa vissza

A siit6 nem (2) A biztositék kialudt vagy az s . . .
. . N AR a megszakitot (szakképzett személyzet altal
kapcsolhato be. aramkor-megszakité aktivalédott.

javitva).
Tesztelje az aljzatot mas elektromos
késziilékekkel.

(3) Problémdk a csatlakozéaljzattal.

A stité nem melegit | (4) Az ajtd nincs megfelel6en bezarva. | Zéarja be megfeleléen az ajtot.

Kizardlag eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg réla, hogy a kovetkezé
adatok a rendelkezésére allnak: Modell megnevezése és sorozatszama.

Ezeket az adatokat a késziilék mdiszaki adattdblajan taldlja. Ezek az adatok el6zetes értesités nélkil is
megvaltoztathatodk.

Modell HMW-MDBI28GDIX
Névleges feszlltség 230V~ 50 Hz
Mikrohulldmu bemenet 1450 W
Mikrohulldmu kimenet 900 W

Grill 1000 W
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Termékinformacié az energiafogyasztasrol és az alkal-mazandd alacsony energiafogyasztdsu izemmaod
elérésének maximalis idejérdl.

Készenléti lzemmod 0.8 W

A mikrohulldmu sitének az alkalmazandd alacsony energiafogyasztdsu lizemmaod 20 perc
vagy allapot automatikus eléréséhez sziikséges maximalis idG.

A hulladékok kérnyezetfelel6s eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikodé elektromos berendezéseket a
hasznalt elektromos hulladékokat gylijt6 kbzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtokldk altal
bejegyzett markanevek.

A leirtak egyetlen része sem haszndlhaté fel semmilyen formaban, még leforditott,
atalakitott valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION elGzetes beleegyezése nélkdl.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

A terméket az Eurdpai Kozosség elGirasainak és jogszabdlyainak megfelel6en tervezték és

gyartottak.

Importdr és forgalmazd: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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1. BCTYN

Byab nacka, yBaxHO npoumnTaliTe iHCTPYKLito Ta 36epexkiTb ii 414 NoAaNbLOro BUKOPUCTAHHS.
La iHCTpYKLiA MicTUTb yci HeoOxigHi BKas3iBKM L0440 BCTAaHOB/IEHHA, BMKOPWUCTAHHA Ta 06CAYroByBaHHSA

npuctpoto. [na npaBuabHOi Ta 6e3neyHoi ekcnayaTalii npucTpoto, Byab Nacka, yBaxKHO MpoynTaiTe Lo
iHCTPYKL,itO Nepes, BCTAHOB/IEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM.

2. BMICT BALUOTIO MNAKETY

= B6yaoBaHa MiKpoxBuaboBa Miy
=  lMocibHuK KopuctyBaua
=» TapaHTiliHuii cepTudikar

3. 3AXO4U BE3NEKU

NONEPEAMEHHA: HE BUKOPUCTOBYMTE AYXOBY LLUA®Y, AKLLO B HIK HEMAE
PIAUHU ABO 1XI. LLEE MOXE NPU3BECTU A0 NOLLUKOAXEHHA AYXOBKM.

NONEPEAMEHHA: AKwo asepuATa abo yulinbHIOBaYi ABEpLAT NOWKOAKEHI, 3aO0POHAETLCA eKCnayaTyBaTH

Ayxosy wady Ao TUX Nip, NOKK ii He BiAPEMOHTYE KBanidikoBaHM daxiseup.

NONEPEAMEHHA: BukoHaHHA Oyab-AKMX onepaLiii 3 o6cnyroByBaHHA abo pemoHTy, AKi nepepbavatoTb

3HATTA Oy Ab-AKOT KPULLIKM, LLLO 3aXULLIAE Big, BNAMBY MIKPOXBMU/IbOBOT eHeprii, MOXKe CTaHOBUTU Hebe3neky Ans

6yab-Koro, okpim KBanidpikosaHoro daxisua. MOMEPEAMEHHA: PiguHn abo iHWi NpoayKTU XapyyBaHHA He

MOXHA HarpiBaTM B 3aKPUTUX KOHTEMHepaX, OCKiIbKW BOHW MOXYTb BWOYXHYTWM, a BOHU €

BUOYXoHebe3neyHnMn. Y pasi MNpoTiKaHHA 4epe3 MOLIKOAKEHHA €/IeMEHTIB OXO/I0AXKEHHS BigHeCiTb

XO/NIOANNBHUK MoAani Big BigKpWUTOro BOrHO abo AyKepen Tenna i NPOBITPITb NPUMILLEHHA, B AKOMY BiH

3HAX04MTbCA, NPOTATOM [EKiNIbKOX XBUUH.

1. BMKOpMCTOBYITE NunLIE NOCYA, NPUAATHWUIA ANA BUKOPUCTAHHA B MIKPOXBMABOBUX NeYvax.

2. Mig yac npuroTyBaHHA iXKi B MiKPOXBUNbOBII NeYyi He MOXHa BMKOPUCTOBYBATU MeETAIEBI KOHTEMHEPU
ANA IXKi Ta HAanoiB.

3. Nig yac posirpiBaHHA TKi B NiacTMKoBMX abo NanepoBuX KOHTEMHEpPaX CNiAKy1Te 3a AyXOBKOM yepes
MOXK/MBICTb 3aMMaHHA.

4. MikpoxBuaboBa Niy NpuU3HayeHa AN posirpiBaHHA XKi Ta Hanois. CywiHHA iXKi abo oaAry, a Takox
HarpiBaHHA rpinok, Tano4yok, rybok, BoAOroi TKAHWUHKU Ta iHLWKX NoAIBHUX NpeaMEeTIB MOXKe MPU3BECTU
00 TpaBMyBaHHA, 3aiMaHHA abo noxKexi.

5. AKWo BM MOMITUAM UM, BUMKHITb Npuaag abo BUTArHITL BUAKY 3 PO3ETKM i TpUMaiiTe asepuArta
3a4MHEHMMM, Wo6 3aracutn noaym's. MIKpOXBUIbOBE HarpiBaHHs HanoiB MoXe MNpPU3BecTM Ao
YMNOBIZIbHEHOTO NPOPUBHOTO KUMiHHA, TOMY CNig, 6yTn 06epeXXHUM Npu NOBOAMKEHHI 3 KOHTEMHEPOM.

6. TMnAweykn ona rogyBaHHA Ta BAHOYKM 3 AUTAYUM XapyyBaHHAM HeobXigHO 360BTyBaTH abo CTpyLLYBaTH,
a TaKOX NepeBipATM TemnepaTypy Nepes BXKUBAHHAM, W06 YHUKHYTM ONiKiB.
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ANuA B WKapanyniTa AU, 3BapeHi KPYTo, HE MOYKHA PO3irpiBaT B MiKPOXBMUAbOBIN NeYi, OCKiIbKM BOHU
MOXKYTb BUBYXHYTM, HABITb NiCNA 3aBePLUEHHSA HarpiBaHHA B MiKPOXBW/bOBI neui.

AKLWO He nigTpuMmysaTh ayxosy wady B YMCTOTI, Lie MOXKe NPU3BECTU A0 NOTipWeHHA CTaHy NOBEPXHI,
WO MOKe HEeraTMBHO BMJIMHYTM HA TEPMIH CAYKOW npuaagy i, MOXKANBO, CIPUYUHUTM HebesneyHy
cuTyauito.

Mpunag He MoXKHa Po3MiLLyBaTh B Wwadi.

Cnipg 6yt obepekHUM, o6 He 3MICTUTM NOBOPOTHUI CTiN Mif Yac BUMMAHHA KOHTEWHepIB 3 Npuaaay .
Mpwnag He MOXKHa YUCTUTM 33 AOMOMOrO NAPOOUYMCHMKA.

Mpunag He MOXKHa BCTAHOBAOBATU Ha BUCOTI, WO A0piBHIOE abo nepesuwye 900 mm Hag nignoroto.
MiHimanbHa BMCOTa HEODXiAHOrO BiNIbHOrO NPOCTOPY HaJj, BEPXHbO NOBEPXHEH Ayx0Boi wadu: Auns.
MOHTAXKHUI KpeCNeHHs.

NONEPEAMEHHA: Konu npunag npautoe B KOMBIHOBaHOMY PEXUMI, 4iTM NOBUHHI KOPUCTYBaTUCA
[OYXOBKOIO TiIbKW Nig, HAarA40M A0POC/INX Yepes BUCOKY TemnepaTypy.

13.

14.

15.
16.
17.
18.
19.
20.

AKWO LWHYP *KUBEHHSA MOLKOAXKEHO, WO6 YHUKHYTU Hebe3nekun, Moro NoBUHEH 3aMiHUTU BUPOOHUK,
Moro cepsicHW areHT abo ocoba 3 aHasoriYHoo KBanidikauieto.

Llet npunag MoXKyTb BUKOPUCTOBYBATM AiTU BiKOM Bifg, 8 POKiB i cTaplue, a TAKOXK N0AN 3 0OMEKEHUMMU
disnyHMMK, ceHcopHUmM abo posymoBMmMK 3ai6HOCTAMM abo 3 HeaoCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM,
AKWO BOHM nepebysBatoTb Nig HarnAgom abo MNPOIHCTPYKTOBAHI Wwoao0 6e3neyHOro BMKOPWUCTAHHA
npunaay i po3ymitoTb NoB'A3aHi 3 LM Hebe3neKku.

[iTn He NOBUWHHI rpaTmca 3 NpuNagom.

OumweHHs Ta 06cnyroByBaHHA KOPUCTYBaYa HE NOBUHHI BUKOHYBATMCA AiTbMK 6e3 Harnaay.
LLitencenbHa BM/IKa NOBMHHA 3aULLIATUCA NETKOAOCTYNMHOO NiCAA BCTAHOBNEHHA NpUAaay.

Llet npunag He MoxKHa po3millyBaTh B Wwadi 3 ABepuaTamm.

Liei BMpib mae BHYTPIWHE cBiTNO4I0AHE AKepeno cBiTaa < 60 Am.

Mig 4yac BWMKOPUCTAHHA npwunagn HarpisatotbeA. Cnig 6yt obeperkHMmM, WO6 He TopKaTUCA
HarpiBasbHUX eNemMeHTIB ycepeanHi AyXOBKM.

NONEPEOMEHHA: [locTynHi 4aCTMHM MOXKYTb HarpiBaTmMcA Mif Yac BUKOpPUCTaHHA. ManeHbKuX aitel cnig
TpUmaTn nogani.
NONEPEAMEHHA: MNig yac BUKOpMCTaHHA NpWaaj Ta MOro AOCTYyNHi YaCTUHKU HarpiBaroTbCS.

21.
22.

23.

24,

Cnig, 6yt 0bepekHUM, 06 He TOPKATUCA HarpiBasibHUX ENIEMEHTIB.

[itv po 8 pokiB He NoBMHHI NepebyBaTy B NPUMILLLEHHI, AKWO BOHM He nepebyBaloTb Nif NOCTIMHUM
Harnagom.

He BUKOpPUCTOBYMTE }KOPCTKi abpa3mBHi uncTaYi 3acobum abo rocTpi meTaneBi CKPeObKU A5 YNLLEHHA CKAa
OBEPLUAT AYXOBKWU, OCKiNIbKM BOHM MOXKYTb NOAPANATU NOBEPXHIO, WO MOXKe MPU3BECTM A0 PO36UTTS
CKna.

o6 yHMKHYTW neperpisy, Npuaas He MOXKHa BCTaHOBAOBATM 33 AeKOPaTUBHUMUK AgepuATamu. Lium
NPUNAAOM MOXKYTb KOPUCTYBATUCA AiTM BIKOM BiZ 8 POKiB i CTaplue, a TAKOX NOAM 3 0OMEKEHUMM
disnyHUMK, ceHcopHUMM abo po3ymoBMMMK 3ai6HOCTAMKM abo 3 HenOCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMMU,
AKWO BOHWM nepebyBaloTb nig Harnagom abo MNPOIHCTPYKTOBaHi WOA0 6e3ne4yHOro BUKOPMCTAHHSA
npunagy i po3ymitoTb NoB'A3aHi 3 uMm Hebesneku. [liT He NOBUHHI rpaTUcAa 3 NpUNagoM. OUMLLEHHA T
obcnyroByBaHHA Npunagy He NOBUHHI BUKOHYBATUCA AiTbMUW 6€3 HasBHOCTI AeTanei, Wo BKasyloTb Ha
npaBuabHe BCTAHOBAEHHA MNOMLPb.

- byab nacka, yBa)KHO NpoyMTanTe iHCTPYKLitO 3 eKcnyaTaLii nepes BCTAHOB/JEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM
npunagy. Mu He Hecemo BiANOBIAANBHOCTI 3a MOLWKOAMKEHHA, WO BUHUKAW BHACAILOK HEnpaBWUAbHOMO
BMKOPUCTAHHA.

- loTpumMyiTeCh yCix IHCTPYKLilM Ha BaWOMyY Npunaai Ta iHCTPYKLIT 3 eKcnayaTauil, a Takox 36epiraiTe uen
NocibHMK y 6esneyHomy MicLii, Wo6 BUPILIUTM NPOBAEMU, SKI MOXKYTb BUHUKHYTU B MaibyTHbOMY.
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- Uen npunag npMsHavyeHnin ANA BUKOPUCTAHHA B AOMALLHIX YMOBAX, i MOFrO MOXHa BUKOPUCTOBYBATU nLLe
B AOMALLHIX YMOBAX i 41 BU3HaAYeHUX Uinel. BiH He nNpusHavyeHU ana KomepuiiHoro abo 3aranbHoOro
BMKOPUCTAHHA. Take BUKOPUCTaHHA NPU3BEE A0 aHYN0BAHHA rapaHTii HA Npuaag, i Halwa KOMMaHiA He Hece
BiJnoBiAaNbHOCTI 3a 3aBAaHi 30UTKW.

- Leli npuwnas npusHayYeHWn ONA BUKOPUCTAHHA B AOMALLUHIX yMOBAax i MiAXoauTb Auwe anA
OXO0NI0XKeHHA/36epiraHHA NPOAYKTIB XapyyBaHHA. BiH He NpM3HaYeHnin a4na KomepLiinHoro abo 3arasibHOro
BMKOPUCTaHHA Ta/abo a1 36epiraHHA iHWKX PEYOBUH, OKPIM XapyoBMX MNPOAYKTIB. Halwa KomnaHia He Hece
BiZMOBiAaIbHOCTI 33 36UTKM, MOHECEHI B iHLLOMY BUMNAAKY.

4. ONUC NPOAYKTY
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Ban nosopoTHOro cToNy

G

MaHenb KepyBaHHA

By3on TiHra NoBOpPOTHOrO cTO/y B 360pi
CKkNsAHWIA NigHoC

Ornspose BiKHO

36ipKa gBepel

G mMmMmoOoO® >

Cuctema 3axmcHoro 6J'IOKYBaH HA

BTy/iKa (HMKHS CTOpOHA)

CKAAHWI MiAA0H —é:)

|
:

Ban nosopotHoro ctony ——

KinbLiesuit By30/1 NOBOPOTHOTO CTONY

a. Hikonu He cTaBTe NiaaoH a5 ckaa goropu gHoM. CKASIHUIM NOTOK HiKOJIM HE MOBUHEH BYTU 0BMeXKeHUi.
b. M 4 4ac roTyBaHHA 3aBXAM CNif BUKOPUCTOBYBATM CKASAHE AEKO Ta KiNbLLe 3 MOBOPOTHUM CTONIOM Y 360pi.
C. cAiXKa Ta KOHTEMHEpPU 3 IXKeto 3aBXKAN PO3MILLYIOTbCA Ha CKAAHOMY MiAHOCI ANA NPUrOTYBaHHSA TKi.

d. AKLWOo cKNAHMI NoTOK abo KinbLe NOBOPOTHOrO cTo/y B 360pi TPiCHYNO abo 3n1amanocs, 3BepHITbCA A0
HaBAMKYOro aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOTO LLEHTPY.
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HocTynHa noBepxHsA MoOXe
HarpiBaTucs nig yac poboTu. SSS

5. BCTAHOBJIEHHA

1. UeW npunag npusHaveHnn nniie Ana nobyToBoro BUKOPUCTAHHS.

2. Lla ayxosa wada npusHavyeHa avwe ans s6ynoByBaHHA. BoHa He NpM3HAYeHa A5 BUKOPUCTAHHSA Ha
CTinbHUUi abo BcepeanHi waodw.

3. Byab nacka, 4OTPUMYMTECH CrieLia/IbHUX iHCTPYKLiA 3 MOHTaXy.

4. npunag MOXKHa BCTAaHOBUTW B HACTiHHY Wady WwupuHoto 60 cm.

5.Mpwnag ocHaleHW WTEencebHOK BUIKOK | NOBUHEH MiAKNOYATUCA TiIbKW A0 NPaBU/bHO BCTAHOBEHOI
3a3eMNeHOol PO3eTKU.

6.Hanpyra mepexi noBMHHA BiANOBIAATM HaNpys3i, 3a3HaYeHil Ha TabanYLL 3 TEXHIYHUMU JaHUMMU.
7.BCcTaHOB/IEHHA PO3eTKMU Ta 3aMiHa 3'€e4HYBaIbHOrO Kabeto NOBUHHI BUKOHYBATMCA TiJIbKK
KBanihiKOBAaHNUM eNeKTPMKOM. AKLLO MicNA BCTAHOB/IEHHA LUTENCe/IbHA BU/IKA CTAaE HEAOCTYNHOD, Ha
CTOPOHi BCTAHOBNEHHA NOBUHEH BYTM BCTAHOBAEHMIA HAaraTonoftoCHUIA BUMMKAY i3 3a30pOM MiXK
KOHTaKTaMM He MeHLe 3 MM.

8. He BUKOPUCTOBYITE NepexifHNKM, 6araToXKMIbHI NOLOBXKYBaYi Ta NOAOBXKYBauyi. lepeBaHTaXKeHHA MoXKe
NPU3BECTM 40 NOXKEXKI.

9. He BMKOpUCTOBYIMTE Nig pob0oYOO NOBEPXHELD | HE fONYCKaTe NOTPANAAHHA PiIAMHN 3 EMHOCTEN Ha
NOBEpPXHi, Nif AKNMW BCTAHOBNIEHUI NPUNAA,

EneKkTpuyHe nNiaKNIOUYEHHA

[JyxoBa wada ocHaleHa BUIKOK | NOBUHHA NiAKAOYaTUCA TiIZIbKM A0 HaNeXKHUM YAHOM BCTaHOB/IEHOI
323eMNeHOi po3eTKK. 3rigHo 3 BIANOBIAHNMM HOPMAaMM, PO3ETKY NOBUHEH BCTAHOBAOBATU | 3aMiHIOBaATH
3'eAHYBaAIbHUIA Kabenb TiNbKW KBaNipiKOBAHUI eNeKTPUK.

AKWO Nicna MOHTAXKY LUTENcesIbHA BU/IKa binblue He A0CTynHa, Ha CTOPOHI MOHTAXKy NOBUHEH ByTH
BCTAaHOB/IEHMI 6AraToONOMOCHUIA BUMMKAY 3 3a30POM MiXK KOHTAaKTaMM HE MeHLLEe 3 MM.

B6ypoBaHa wada He NOBMHHA MATW 334HbOT CTIHKM 33 NPUAaLOM.
MiHimanbHa BUCOTa yCTaHOBKM - 85 cm.
He 3akpuBaiiTe BEHTUAALLMHI OTBOPU Ta TOUYKM 3abopy NOBITPA.
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Nigrotyiite wady

1. npounTanTe iHCTPYKLii Ha wabnoHi AHO wadu, NnoknaaiTh WabaoH Ha gHO Wadwu

BOTTOM CABINETITEMPLATE

2.3p0ob6iTb MO3HAYKM Ha HUXKHIN NAOWMHI Wadwu BiANOBIAHO A0 NO3HAYOK "a" WwabnoHy.

LeHTpanb
. Ha NiHia
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3. 3HiMiTb Wa6M0OH HMKHBOI WadK i 3aKPINiTb MOHTAXKHY NAACTUHY TBUHTOM A.

BUHT A

MoHTa)KHa
naacTuHa

BcraHOB/EHHA AYXOBKMU
4. BcTaHOBITb AyXOBKY B Wwady

- nepeKOHaVITECH, o 3a4HA YaCTUHA AYyXOBKU 3a¢iKcosaHa MOHTa*XHOK NIaCTUHOLO.

- He nepeTtuckainTte Ta He NepernHamTe WHYpP KUBMEHHSA

5. Biakpuiite asepuATa, NPUKPINITb AYXOBKY A0 Wwadu 3a 4ONOMOroto rBMHTa B B MOHTaXKHOMY OTBOPI.

MoTim 3aKpiniTe NAACTMKOBY KPULWKY Trim-kit Ha MOHTaXKHOMY OTBOPI.

Kpuwika remHTa

OTBip ANA MOHTaXy
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6. POBOTA NY/IbTA YINPAB/IHHA

~

~~ Microwave

= Y @ Timer/Clock
[ ]
o S E Stop/Cancel
[ ]
|f| Weight
O-0-8
NN W Grill/Combi.
*O Weight / Time
Defrost
] ® @S Start/+305ec.
[ ]
[Z] Auto menu

1. HanawTtyBaHHA roAMHHUKA

(1) Oivi HaTMCHITL KHONKY «Timer/Clock», nicns Yoro Ha ekpaHi 3’aBUTbCA «0:00».
(2) MoBepHiTb pyyKy, WO6 BCTAHOBUTU rOAMHHUK. HYac mae 6yTn B mexKax 0-23.

(3) HatucHiTb KHoNKy «Timer/Clock» gns niaTsepAMKeHHA.

(4) NoBepHiTb pyyKy, WO6 BCTAaHOBUTU XBUAUHKU. Yac mae byTn B mexkax 0-59.

(5) HatucHiTb KHoNKy «Timer/Clock» ans niaTsepAMeHHA.

2. KyxoHHwMi4 Taiimep

(1) HatucHiTb KHoNKy «Timer/Clock» oguH pas, nicns Yoro Ha ekpaHi 3’aBnTbeA «00:00».
(2) MNoBepHiTb py4yKy, WO6 BCTaHOBMTU Yac. MaKkcnmanbHe 3HayeHHs — 95:00.

(3) HaTucHiTb KHONKY «Start/+30Sec.» AnA NiATBEPAMKEHHSA.

MpumiTtka: Mig Yac poboTh Talimepa iHWIi Nporpammn HegOCTYMHI.

3. NpurotyBaHHA B MiKPOXBWU/IbOBI1 neui

PiBeHb 100% 80% 50% 30% 10%
NOTYXHOCTI
Ouvcnnei P100 P80 P50 P30 P10

(1) Y pesknmi o4vikyBaHHSA HAaTUCHITb KHOMKY «Microwave», nicas 4oro Ha ekpaHi 3’asutbcs «P100».
(2) NoBepHiITb pyuKy abo Kinbka pasiB HATUCHITb KHOMNKY «Microwave», o6 HanalTyBaTU PiBeHb
NOTYXHOCTI.
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LocTynHi 5 piBHIB NOTY»KHOCTI.

(3) HatucHiTb KHoMKy «Start/+30Sec.», Wwob niaTBEpPAMUTHN PiBEHb MOTYKHOCTI.

(4) NoBepHiITb PyuKy, WO6 BCTAHOBMTU Yac NPUroTyBaHHA. MaKcMManbHe 3HaYeHHA cTaHoBUTb 95:00.
(5) HatucHiTb KHOMKy «Start/+30Sec.», o6 po3noyaTv NPUroTyBaHHSA.

4, Tpunb

(1) HatucHiTb KHoMRy «Grill/Combi.» ogmH pas, nicna yoro Ha ekpaHi 3’ABUTbCA «Gy.

(2) HatucHiTb KHoOMKy «Start/+30Sec.», Wob niarsepamTn.

(3) MNoBepHiTL pyuKy, WO6 BCTAHOBMTU Yac NPUroTyBaHHA. MaKcMManbHe 3HaYeHHs cTaHoBUTb 95:00.
(4) HaTucHiTb KHOMKy «Start/+30Sec.», o6 po3noyaTv NPUroTyBaHHSA.

5. KombiHauin

(1) HatucHiTb KHonRy «Grill/Combi.». Kinbka pasis, a NoTiM No Yepsi Bigobparkatumytbca «G», «C-1», «C-2».
(2) HaTucHiTb KHOMKY «Start/+30Sec.» A1 NiATBEPAXKEHHSA.

(3) MNoBepHiTb pyyKy, WO6 BCTAHOBMTK Yac NPUroTyBaHHA. MakcumanbHe 3HaYeHHs — 95:00.

(4) HaTucHiTb KHoNKy «Start/+30Sec.», wo6 po3noyaTv NPUroTyBaHHs.

C-1 Micro 55% Grill 45%
C-2 Micro 34% Grill 66%

6. Po3moporKyBaHHA 3a Baroto

(1) HatucHiTb KHoMKy «Weight/Time Defrost» oanH pas, nicas Yoro Ha ekpaHi 3’aBUTbcA

«d01».

(2) MoBepHiITb py4Ky, LLO6 BCTAaHOBMUTU Bary pO3MOPOXKYBaHHA. [liana3oH Baru ctaHoBUTb Big, 100 ao 2000
r.

(3) HatucHiTb KHOMKY «Start/+30Sec.», W06 po3noyaTy PO3MOPOXKYBAHHSA.

Mpumitka: Mig Yac po3mopoXkyBaHHA ABiYi NPOAYHAE 3BYKOBMI CUTHAA, W6 HaraaaTn Bam npo
nepeBepTaHHs iXKi. AKLLO HiYoro He pobuTK, AyXOBKa NPOAOBKYBAaTUME NPALLIOBATH.

7. PO3MOpOXKyBaHHA 32 Yacom

(1) Agiyi HaTUCHITL KHONKY «Weight/Time Defrost», nicns 4yoro Ha ekpaHi 3’aBuTbca «d02».

(2) MoBepHiITb py4yKy, LWO6 BCTAHOBMUTU YaC PO3MOPOXKYBaHHA. MaKcMmanbHe 3HaYyeHHsA — 95:00.
(3) HaTucHiTb KHONKy «Start/+30Sec.», Wo6 po3no4YaT PpO3MOPOIKYBaHHA.

8. baraTtoetanHe NpPUroTyBaHHA

(1) HatucHiTb KHoMKY «Weight/Time Defrost» oauH pas, nicna Yoro Ha ekpaHi AyxosKu 3’aBuTbea «d01y».
(2) NoBepHiTb pyuKy, W06 BCTAaHOBUTHK Bary 419 PO3MOPOXKYBaHHA. BoHa Mae 6yt B mexkax 100~2000 r.
(3) HaTtucHiTb KHOMKY «Microwave» KifibKa pa3is abo NoBepHiTb PyUKy, W06 BCTaHOBUTK pPiBEHb
NOTYKHOCTI.

(4) HatucHiTb KHONKY «Start/+30Sec.», Wob6 NiATBEPAUTU PiBEHb NOTYXHOCTI.

(5) MoBepHiTb pyyKy, WO6 BCTAHOBMTKU Yac NPUroTyBaHHA. MaKcMMasibHe 3HaYeHHA cTaHoBUTb 95:00.

(6) HaTucHiTb KHONKY «Start/+30Sec.», WwWo6 po3noyaT NPUroTyBaHHS.

MpumiTka:

(1) MorKHa BCTaHOBUTU MaKCMMYM 2 CeKLii ANA NPUTroTYyBaHHA. Y peskunmi 6araToceKkuiiHoro NnpuroTyBaHHs,
AKLLO PO3MOPOXKYETLCA OLHA CEKLiA, TO PO3MOPOXKYBaHHA MA€E BYTM PO3MILLEHO B NepLUii ceKuii.

(2) KyxoHHUI Talimep Ta aBTOMATUYHE MEHIO HE MOXKYTb BYTU B peXXnmi 6araToceKuiiHOro NpUroTyBaHHA.
(3) KoxkHe HacTynHe HaTUcKaHHA KHOMNKKM «CtapT/+30 cek.» moke 36inbwmnTh yac Ha 30 cekyH, (Kpim
PO3MOPOXKYBAHHSA 33 Baroto).

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

 HEINNER |

9. LLiBMAaKe NnpuUrotyBaHHA
(1) Y pexunmi ovikyBaHHA HaTUCHITb KHOMNKY «Start/+30Sec.». roTyBaTtu Xy Ha piBHi noTy»HocTi 100%
npotarom 30 cekyHA 6e3nocepeiHbO.

(2) Y pexxkunmi ovikyBaHHS NOBEPHITb PYUKY NiBOPYY, W06 BCTAHOBUTK piBeHb NOTYXKHOCTI aAna P100
6e3nocepesHbO.

MpumiTKa: KoKHe HaTUCKaHHA TIiET K KHOMKKU MOoXKe 36inblunTh Yac NpuroTyBaHHs Ha 30 ceKyHa, a
MaKCMMasibHe 3HaYeHHA Yacy CTaHOBUTb 95 xBUAWH. LLIBUAKe NpMUroTyBaHHA HE MOXHA BCTAHOBUTU B MEHIO
PO3MOPOKYBaHHA 33 Barolo Ta aBTOMaTUYHOIO MEHIO.

10. dyHKuUia 6NOKyBaHHA ANnA aitei

Bu morKeTe BUKOPMCTOBYBATU L0 dyHKL, 10, W06 3anobirt BMNagKoBoMy BBIMKHEHHIO AYXOBKU AiTbMU.
LLlo6 aKkTMBYyBaTM B/1O0KYBaHHA:

Y pesKumi O4iKyBaHHA HAaTUCHITb | yTPMMYTE KHOMKY «Stop/Cancel» npotarom Tpbox cekyHA. MponyHae
[OBIUIA 3BYKOBWUI CUTHAJ, | HA eKpaHi 3’ ABUTbCA 3HAYOK BIOKYBaHHS.

o6 peakTtmByBaTu 610KyBaHHA:

Y 3a6/10KOBaHOMY CTaHi HAaTUCHITb | yTpMMyWTe KHOMKY «Stop/Cancel» npoTarom Tpbox cekyHA. MpoayHae
[0BIUIA 3BYKOBUI CUTHA.

11. ®yHKuUiA 3anuUTy
(1) AKWO roAMHHUK BCTAHOBEHO, MOTOYHWI Yac BigobpaKaTUMETbCA NPOTATOM TPbOX CEKYHA, Nicns
HaTMCKaHHA KHomKu «Timer/Clock» y pexxumi npuroTysaHHs.

12. ABTOMaTUUYHE MEHIO

(1) Y pexxkunmi ouikyBaHHS NOBEPHITb Py4Ky NpaBopyd, Wob BnubpaTtn meHto. octynHi A1~A21.
(2) HatucHiTb KHOMKY «Start/+30Sec.», wob niaTeepAUTN MEH!O.

(3) NoBepHiTb pyyKy, Wo6 BCTAaHOBMTU Bary.

(4) HatucHiTb KHOMKY «Start/+30Sec.», wob niaTeepamTy.

Tabnuusa meHto:

MeHio Bara Oucnneit MoTyXHicTb
C-2
A1l 200g 200g (34%
3amoporkeHa niya MiKPOXBM/IbOBa
400g 400g niy + 66% rpusb)
200g 200g
A2 400 400 P80
M'aco g g
250g 250g
350g 350g
A3 450 450 P80
Puba g g
250g 250g
200g 200g
Ad 300 300 P100
Osoui g g
400g 400g
A5 2 (400g) 2
KapTtonns 6e3 4 4 P100
WKipKK (800g)
A6 2 (400g) 2
KapTonna 3i P100
WKipKOtO 4 (800g) 4
200 200
. LA / g g P100
CBiXXnm WwinunHat 400g 400g
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A8 200g 200g
3amoporKeHa P100
400g 400g
3e/1eHa KBacosA
A9 200g 200g
3amMopOoXKeHNN P100
FOPOLLIOK 400g 400g
A10 200g 200g
3amoporkeHa P100
CYMiLl 0BOYIB 400g 400g
All 200g 200g
3amoporkeHa P100
6pokoni 400g 400g
50 r (3 xonogHot BOAO 50g
Al12 4507) P8O
MowrTosi 100 r (3 xonoaHo 100
B80o40t0800 r) &
Al3 300g 300g C-1(55%
3amopoxkeHa MiKPOXBM/1bOBa
Nla3aHbA 600g 600g niy + 45% rpunb)
Al4 100g 100g P100/P50
Quinoa 200g 200g
A15 200g 2008 P100/P50
Couscous 300g 300g
Al6 100g 100g P8O
MakapoHu 200g 200g
AL7 2008 2008 P100/P50
KopuuHesnii puc 300g 300g
Al8 2 nopui 2 P100/P50
BiBcsaHKa 4 nopuii 4
Al19
MonkopH 100g 100g P100
lcup(120ml) 1
A20
Hanoi 2cup(240ml) 2 P100
3cup(360ml) 3
A21 1 cTibok 1 P100
Postonutu macsio 2 cTiboK 2
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Martepianu, saKi MOXKHa BUKOPUCTOBYBATM B MiKPOXBW/IbOBIN Meyi:

Mocya

3ayBaXKeHHA

bntogo
niapym'aHeHHsA

ans

JoTpumyiiTech iHCTPYKLi BUPOOHMKA. [JHO nocyay A1A Nigpym'sHIOBaHHS
NOBUHHO BYTHM LWOHameHLe Ha 3/16 atoiima (5 MMm) BuLLLe NOBOPOTHOO CTOAY.
HenpasuibHe BUKOPUCTAHHA MOXKE NPU3BECTM A0 NOJIOMKU NOBOPOTHOIO CTONY.

Mocyn,

TinbKK ANA MiKPOXBMUIbOBOIT Nedi. loTpMMyHUTECh IHCTPYKLi BUPOBHMKa. He
BMKOPUCTOBYMTE TPiCHYTMIM abo CKoNoTUI nocya,

CKnaHi 6aHKK

3aBXAM 3HIMaMTe KPULLKY. BUKOpUCTOBYMTE TiNbKKM ANA NiAirpiBy iXi 4o Tenaoro
CTaHy. binbWwicTb CKNAHMX BAHOK He € TEPMOCTIMKMMM | MOXKYTb po36UTHCA.

CknaHuit nocyA,

BUKOpMCTOBYITE AnLLE KapoMiLHMI Nocya ANs AyXOBKU. MepeKoHaiTecs, Wo Ha
HbOMY HEMaE MeTaneBMX NPUKpac. He BUKOPUCTOBYITE TPiCHYTMIM abo CKONOTHI

nocya,

MakeTn ana 3anikaHHA B
LYXOBU,

JoTpnmyiTech iHCTPYKL,i BUPOOHMKaA. He 3aKpuBanTe MeTaNeBUMM CTAKKAMMU.
3pobiTb WiNWMHM gnsa BUXOAY Napu.

ManepoBi Tapinku Ta
ropHATKA

BuKopuCTOBYBaTH NNLLE ANA KOPOTKOYACHOTO NPUroTYBaHHA/posirpisy. He
3a/u1LWanTe niy 6e3 Harnaay nif 4yac rotyBaHHs.

ManepoBsi pyLWHMKM

BMKOpUCTOBYITE A1 HAaKPMBAHHA iXKi 415 po3irpiBy Ta NOrMHAHHS XUpPY.
BuKopucToBYBaTH Nig, HAarNA40M AnLle 4158 KOPOTKOYACHOIO roTyBaHHA

MeprameHTHWIA Nanip

BMKOPUCTOBYNTE AIK KPULLKY, W06 3anobirtu po3bpusKyBaHHIO, abo AK 06ropTky
ONA NPUTOTYBaHHA Ha napy.

Mnactmk

TinbKM ANA MiKPOXBMIbOBOT Neui. loTpMMYHATECh IHCTPYKLiA BUPOBHMKa.
MoBMHHO BYTM MapKyBaHHA "be3neyHo ana MiKpoxBnabosoi neyi". deaki
NAIACTUKOBI KOHTEMHEPW PO3M'AKLLYIOTLCA, KOJIM iXa BCepeaMHi HarpiBaeTbea.
"MakeTn ana KUN'ATIHHA" Ta LWiNbHO 3aKPUTI NONIeTUNEHOBI NaKeTn cig,
po3pi3aT, NPOKoA0TM abo BUMYCTUTU MOBITPS, AK BKAa3aHO Ha YMaKOoBL,.

MonieTuneHoBa nniBka

TinbKM 4NA MiKPOXBMIbOBOI NeYi. BUKOPUCTOBYIMTE ANA HAKPUTTA iXKi Nig yac
NPUroTyBaHHA, Wob 36epertu Bonory. He f03BonslTe NONIETUNEHOBIV NAIBL
TOpKaTHCA ixXi.

TepmomeTpu

TinbKKM ANA MiKPOXBUIbOBOI NeYi (TepMOMETPU 1A M'Aca Ta LLyKePOK).

BoleHu nanip

BuKopucTOBYMTE AK KPpWUWKY, WO6 3anobirtv po3bpusKyBaHHIO Ta yTpUMaTK
BoJsiory.

MaTepianu, AKUX HEe MOXKHA

BMKOPWUCTOBYBATW B MiKPOXBWUAbOBII nevi

Mocyp,

3ayBaXKeHHsA

ANOMiIHIEBUI NOTOK

Moske CNPUYUHUTK iCKPiIHHA. NepeKknaaitb Ky B nocya, NpUAATHUA Ans
BMKOPWUCTAHHSA B MIKPOXBUNbLOBIM nevi

KopobKa ans xapyoBux
NPOAYKTIB 3 METaneBoto
PY4KOHO

Moske CNPUYUHAUTK iCKPiHHA. NepeKknagitb Ky B nocya, npuaaTHuii ans
BMKOPWUCTAHHS B MiKPOXBUNbOBIM Nnevi

MeTanesuit abo
0bpobsieHnit meTanom
nocyg,

MeTan 3axuLLaE XKy Big, MiKpOXBUAbOBOI eHeprii. MeTanese 034061eHHA MOXKe
CMPUYUHUTW ICKPIHHA.

MeTanesi CTAKKM

Moe CPUYMHUTI iICKPIHHA Ta NOXKEXY B AYyXOBLi

Maneposi nakeTu

MorKe CPUUYNHUTIL NOXKEKY B AYXOBL.

MiHonnact MnacTnkoBa NiHa MoXKe po3naaBnTMCcA abo 3abpyaHUTU PiANHY BCEPEaMHI Nig,
BM/JIMBOM BUCOKOI TEMMNEpPaTypu.
[lepeso [epeBnHa BMCUXAE Nif Yac BUKOPUCTAHHA B MiKPOXBWUbOBIW NeYi i moxe

po3KonoTucs abo noTpickaTucA
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Ha pe3ynbTaT NpUroTyBaHHA MOXYTb BIANHYTU TaKi daKTopM:

OpraHi3auif xapuyBaHHA
MoMIcCTiTb TOBCTILLI 4iNAHKM A0 30BHILIHLOIO KPAK TapisikK, TOHLWI - 40 LEHTPY i PiIBHOMIPHO pPO3NoAiNiTh iX.
Mo MOXNMBOCTI HE HaK/MaZanTe BHaxXAeCT.

TpuBanictb yacy NPUroTyBaHHA
MoYHITb rOTYBaTM 3 KOPOTKOTO Yacy, OLiHITb MOro Micas 3aKiHYeHHA i 36inblTe BigNOBiAHO A0 daKTUYHOI
noTpebu. HaamipHe roTyBaHHA MOXKe NPU3BECTU A0 3aAUMNEHHA Ta ONiKiB.

PiBHOMipHe npuroTyBaHHA ixi

Taki NnpoAyKTH, AK KypKa, rambyprep abo cTelik, cnig nepeBepHyTU 0AMH pas Nig yYac NPUroTyBaHHS.
3anexXHo Big TMMNY CTPaBu, AKLLO LEe MOXK/INBO, NepemillaiiTe il 330BHi 40 LEeHTPY oaAnH abo ABa pasu nig,
4Yac roTyBaHHA.

JaiTe yac nocToATH.
Micna 3aKiHYeHHA Yacy NPUroTyBaHHA 3a/MLUTe CTPaBy B AyXOBLi Ha AOCTaTHIN Yac, Wob BoHa 3aBepLUMa
LUMKN NPUroTyBaHHA i NOCTYNOBO OX0/10/a.

Yu roToBa ixKa

Konip i TBepAicTb ki gOoNomaratoTb BU3HAYMUTU, UM 3p06JIEHO Le, 30KPEMA, 33 KONIbOPOM i TBEpAiCTHO:
- Mapa BUXOAMUTb 3 YCiX YaCTUH CTPaBW, @ He TiZIbKK 3 Kpato

- Cyrnobu NTuLi MO*KHa NIEerko pyxaTtu

- CBMHMHA abo NTUUA HE MAE 03HAK KPOBI

- Pnba Henposopa i 1erko Hapi3aeTbca BUAENKOO

bnogo anAa niapym'aHeHHs

BukopucToBytoum dopmy ans nigpym'aHoBaHHA abo camoHarpiBasibHy EMHICTb, 3aBXAN NigKnaganTe nig,
Hel TepMOCTINKMI i301ATOP, HANPUKNAA, NOPLLENAHOBY TapifKy, W06 3an06irTM NOWKOAKEHHIO NiACTaBKM
Ans 06CcMmarkyBaHHA Ta 06epPTOBOrO Kinbus.

NonieTneHoBa NaiBKa A8 MiKPOXBUJIbOBOI Nevi.
Mifg Yac NPUroTyBaHHA T*Ki 3 BUCOKMM BMIiCTOM XKUPY HE A0MNYCKaTe KOHTAKTY NONieTUAEHOBOT NiBKA 3
’Keto, OCKiZIbKM BOHA MOXKe po3naaBuTucA

MaacTuKoBUiIA NocyA ANA MiKPOXBUAbLOBOI Neyi

[JesAki Bnay nnacTMkoBoro nocyay, NpMAaTHOro A1a BUKOPUCTAHHA B MIKPOXBW/IbOBIM Nedi, MOXyTb byTh
HeNpUAATHUMM AN1A NPUrOTYBaHHA CTPaB 3 BUCOKMM BMICTOM KUPY Ta LyKPY. TaKOX HE MOKHA
nepesuLLYBaTK Yac NONepeaHbOro po3sirpiBaHHA, 3a3HAa4Y€HMI B IHCTPYKLIT 40 nocyay.

7. NTPUBUPAHHA TA OBC/ZTYTOBYBAHHA

0O60B'A3KOBO BigKMOUITL NPUNAA, Big, €NEeKTPOMEpPEKi.

1. OUmCTITb MOPOXKHMHY AYXOBKW MiCNA BUKOPUCTAHHA 3/1€rka BOJIOrO0 raH4ipKolo.

2. OuunCTiTb aKcecyapwm 3BUY4ANHMM COCOBOM Y MUIbHOMY PO3YMHI.

3. [iBepHy KOpPODOKy Ta yLLiNIbHIOBAY, @ TaKOXK CYCiAHi AeTani cnig, peTesibHO OUYMLLLATU BOJIOTOK0 FaH4YipKoto,
AKLLO BOHM 3abpyaHeHi.
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4. He BUKOPUCTOBYITE *KOPCTKi abpasmBHi uMcTadi 3acobu abo roctpi meTanesi CKPebKM A1a YMLLEHHS CKAa
OBEPUAT AYXOBKU, OCKiNIbKM BOHU MOXKYTb NOAPANATA NOBEPXHIO, LLLO MOXKE MPU3BECTU 40 PO3OUTTA CKAa.
5. MNMopaga 3 OYMLWEHHA - ANA MNOJMErWEHHA OYULLEHHA CTIHOK MOPOMKHWUHM, AKUX MOXKe TOpKaTucA
npurotosaHa ixa: MoKnaaiTb NON0BUHY IMMOHA B MUCKY, AoaaiTe 300 mn (1/2 niHTK) BoaM i HarpisaliTe Ha
100% noTy*KHOCTi MiKpoXBUb NPOTAroM 10 XBUAMH. MPOTPITh NiY M'AKOIO CyXOHO FraHYipKOIO.

TecT Ha nocyA;
1. HanoBHIiTb EMHICTb 417 MiKPOXBUAbOBOI Nedi 1 cKAAHKO xono04aHoi Boau (250 mn) pa3om 3 BignoBigHUM

nocyaom.
2. FoTyBaTM HAa MAaKCUMaJIbHIN NOTYXHOCTI 1 XBUAUHY.

3. YBaxHO obmaualite nocya. AKLLO NOPOXKHIlM nocya TenMn, He BUKOPUCTOBYNTE MOr0 ANst MPUTOTYBaAHHA
*Ki B MiKpOXBM/IbOBI Meui.

4. Yac npuUrotyBaHHA He MOBUHEH NepeBuLLYBaTH 1 XBUAUHY.

OBC/NIYTOBYBAHHA FAPAHTIN

Ob6epexHo: MIKPOXBU/IbOBE BUMNPOMIHIOBAHHA

1. BWCOKOBO/MIbTHWUI KOHAEHCATOP 3a/NMLIAETLCA 3aPASKEHUM MICNA BIAKAIOYEHHSA; 3aMKHITb HEraTMBHY
KJemy BMCOKOBOJIbTHOIO KOHZEHcaTopa Ha Kopnyc nedi (3a A40NOMOroto BUKPYTKM), Wob po3paguTu
Mnoro nepen AOTUKOM.

2. Nig yac obcnyroByBaHHA MepesiiyeHi HUXKYe AeTani NigaaraloTb 3HATTIO, WO BiAKPWMBAE AOCTyn A0
noteHuiany smuie 250 B Ha 3emJto.
MarHeTpoH
BUCOKOBONBLTHUI TpaHChopMaTOp
BWCOKOBONBbTHUI KOHAEHCATOP
BrcokoBoNbTHUIA Ajog,
BWCOKOBONBbTHUI 3aN06IXKHMK

3. HacTynHi yMOBM MOKYTb CNPUYMHUTM HAZMiPHWUI BNANB MiKPOXBW/Ib Mif Yac 06c/yroByBaHHs.
HenpaBuabHe BCTaHOBAEHHA MarHeTpoHa.
HenpaBunbHo niaibpaHuii ABepHNIM 3aMOK, ABEPHA NETAA Ta ABepi.
HenpaBuabHe BCTaHOBAEHHA ONOPU BUMMKaYa.
MowkKoAaXKeHO ABepPLUATA, ABEPHUN yLiNbHIOBAY abo Kopnyc.

8. YCYHEHHA HECMPABHOCTEM

HopmanbHo.

MikpoxsBunboBsa niy Miz yac poboTN MiKPOXBWUIbOBOI MeYi MOXYTb BUHUKATU NepeLIkoan Ans
nepeLKoayKae npuiomy npunomy pagio- Ta TenesisiiHoro curHany. Lle cxoxe Ha nepewkoau Big,
TenesisinHoro curHany HEBE/IMKUX eNeKTPONPUAaAiB, TaKUX AK MiKcep, MUA0COC Ta eNEKTPUYHWUIA

BEHTUIATOP.

Lle HopmanbHo.
TbmAHe CBITN0 AyXOBKM Y MiKpOXBWIbOBIM NeYi HU3bKOT MOTYKHOCTI CBIT/I0O MOXKE TbMAHITH.

Lle HopmanbHo.
Ha aBepAx HAKONMYYeTbCA Mig Yac NpuroTyBaHHA iXi 3 NPOAYKTIB MOXe BUXOAMTHK napa. binbuwictb
napa, rapade nosiTpa BUXOAUTUME Yepe3 BEHTUNALiINHI 0TBOpU. Ane feAKi MOXKYTb
BMXOAMUTb 3 BEHTUNALIAHUX HaKOMNU4YyBaTUCA Ha NPOXONOAHUX MiCUAX, HANPUKNAA, Ha ABepuaTax
oTBOpIB OYXOBKMW.

Lle HopmanbHO
Miy BMNagKoBO yBIMKHYyNacA 3ab0pOHAETbCA 3aMnycKaTh NPUCTPIN be3 ixKi BcepeamHi.
6e3 ixi. Le ay»xe HebesneyHo.
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HenpuemHocri. MoxnuBa npuumnHa 3aci6
LLIHYp *KMBNEHHA He LW,iNbHO BMMKHYTU 3 po3eTku. Yepes 10 ceKyHA
[yXOBKy He BOA€ETbCA | BCTAB/JIEHUN B PO3ETKY YBIMKHIiTb 3HOBY.
3anycTuTw. Meperopse 3anobiKHMK abo 3amiHa 3anobiXHMKa abo CKMAaHHSA
CNpaLboBYE aBTOMATUYHUIA aBTOMATMYHOTO BUMMKAYaA (PEMOHT
BMMMKaY. BMKOHYETbLCA NPOdECIMHUM NEPCOHAIOM
HalLoi KomnaHii)
Mpobnema 3 po3eTKo MepeBipTe po3eTKy 3 iHWUMMK
eneKkTponpuaagamm.
[yxoBKa He rpie. [Bepi noraHo 3aKpMBalOTbLCA. [obpe 3aKkpuii asepi.

OBC/1YTOBYBAHHA KJ/TIEHTIB TA CEPBIC

3aBXaM BUKOPUCTOBYIMTE OPUFiHANbHI 3aN4acTUHMN.

3BepTaloumnchb 40 HALWOro aBTOPU30OBAHOIO CEPBICHOMO LEHTPY, NepeKkoHanTecs, Wo y Bac € HACTYMNHI AaHi:
Mogaenb Ta cepinHmMin Homep.

IHbOpMaLLitO MOXKHA 3HANTM Ha TabAnYLi 3 TEXHIYHUMM AaHUMKU. MU 3aMLWAEMO 3a COHOIO NPABO Ha 3MiHM
6e3 nonepearkeHHs.

Mogaenb HMW-MDBI28GDIX
Hanpyra 230B~ 50Ty
MiKpOXBMAbOBUI BXiZ, 1450 W
MiKpOXB1UAbOBUIA BUXIA, 900 W
punb. 1000 W

EHEPTOCNOXWUBAHHA

IHbOopMaLif NPO eHepProcnoXnBaHHA Ta MaKCUMaNbHUI Yac AOCATHEHHS BiAMOBIAHOIO PEXUMY HU3bKOTO
€HepProcrnoyKMBaHHs.

PexXum o4ikyBaHHSA 0.8 W

MaKcuMManbHKUI Yac, HeOOXiAHUIM ANA aBTOMATUYHOIO AOCATHEHHA 20 XBUAUH
MiKPOXBW/IbOBOIO MiYyto BigNOBIAHOIO peXMmy abo cTaHy HU3bKOT MOTYKHOCTI.
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EKonoriyHo yncTa ytunisauin

By morKeTe 4OMNOMOITM 3aXUCTUTU HAaBKOIMLLHE cepeaosuLle!

Byab nacka, nam'sTante nNpo AOTPUMAHHA MICLEBUX NMpPaBWA: 34aBaliTe Henpauiowoye
enekTpoobnagHaHHA y BiANOBIAHMI LEeHTP yTUAI3aLii Biaxoais.

HEINNER € 3apeectpoBaHoto Toprosoto mapKkoto Network One Distribution SRL. [Hwi
6peHAM Ta Ha3BM MPOAYKTIB € TOBAPHMMW 3HaKamu abo 3apeecTpoBaHUMU TOBAPHUMMU
3HaKaMM BiANOBiIAHNX BNACHUKIB.

*oaHa YacTuHa cneundikalii He moxke 6yTM BiATBOpPEHa B Byab-AKil popmi Ta Byab-aKMMHU
3acobamun abo BMKOpWUCTAHaA ANA CTBOPEHHA OyAb-AKMX NOXigHWUX, TaKUX AK MNepeknag,
TpaHcdopmauis abo agantauis 6e3 gossony NETWORK ONE DISTRIBUTION.

AsTopcbke npaBo © 2013 Network One Distribution. Bci npaBa 3axuuieHi.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Lle npoayKT BignoBigae Hopmam i cTaHAapTam Esponelicbkoro CniBToBapMCcTBa

ImnopTtep: Network One Distribution
Bynnuya Mapcena AHKy, 3-5, byxapecT, PymyHis
Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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UGRADBENA MIKROVALNA PECNICA

Broj modela:
HMW-MDBI28GDIX

e Mikrovalna pecnica
e Ukupni kapacitet: 28 L


http://www.heinner.com/

1. UvVvOoD

E

PaZljivo procitajte upute i saCuvajte prirucnik za buduée informacije.

Ovaj prirucnik je osmisljen kako bi dao sve potrebne upute u vezi s instalacijom, uporabom i odrzavanjem
jedinice. Kako biste ispravno i sigurno radili jedinici, pazljivo proditajte ovaj prirucnik s uputama prije
instalacije i uporabe.

2. SADRZAJ VASEG PAKETA

=» Ugradbena mikrovalna pecnica
=  Prirucnik
=  Jamstveni list

3. SIGURNOSNA MJERENJA

UPOZORENJE: NEMOJTE KORISTITI PEENICU BEZ TEKUCINE ILI HRANE UNUTAR
PECNICE. TO BI OSTETILO PECNICU.

UPOZORENIJE: Ako su vrata ili brtve vrata oStec¢ene, pecnica se ne smije koristiti dok je ne popravi obucena

osoba.

UPOZORENIJE: Opasno je za bilo koga osim obucene osobe obavljati bilo kakav servis ili popravak, koji

ukljucuje uklanjanje bilo kojeg poklopca koji pruza zastitu od izlaganja mikrovalnoj energiji. UPOZORENJE:

Tekucine ili druga hrana ne smiju se zagrijavati u zatvorenim posudama jer mogu eksplodirati, ali su

eksplozivne. U slucaju curenja zbog ostecenja elemenata hladnjaka, odmaknite hladnjak od otvorenog

plamena ili izvora topline i prozracite prostoriju u kojoj se uredaj nalazi nekoliko minuta.

1. Koristite samo pribor koji je prikladan za upotrebu u mikrovalnim peénicama.

2. Metalni spremnici za hranu i pi¢e nisu dopusteni tijekom kuhanja u mikrovalnoj pe¢nici.

3. Kada zagrijavate hranu u plasti¢nim ili papirnatim posudama, pripazite na peénicu zbog mogucnosti
paljenja.

4. Mikrovalna peénica namijenjena je zagrijavanju hrane i piéa. Susenje hrane ili odjece i zagrijavanje
jastucica za zagrijavanje, papuca, spuzvi, damp krpa i slicne stvari mogu dovesti do opasnosti od ozljeda,
paljenja ili pozara.

5. Ako primijetite dim, iskljucite ili iskljucite uredaj iz uticnice i drZite vrata zatvorena kako biste ugusili
plamen Mikrovalno zagrijavanje pica moZe dovesti do odgodenog eruptivnog vrenja, stoga morate biti
oprezni pri rukovanju spremnikom.

6. Bocice za hranjenje i staklenke za djecju hranu treba promijesati ili protresti te provjeriti temperaturu
prije konzumacije kako bi se izbjegle opekline.

7. Jaja uljusci i cijela tvrdo kuhana jaja ne smiju se zagrijavati u mikrovalnoj pecnici jer mogu eksplodirati,
¢ak i nakon zavrsetka mikrovalnog zagrijavanja.

8. NeodrZavanje pecnice u Cistom stanju moze dovesti do propadanja povrsine sto moZe negativno utjecati

na vijek trajanja uredaja i eventualno dovesti do opasne situacije.
9. Uredaj se ne smije stavljati u ormaricé.
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10. Treba paziti da ne pomaknete gramofon prilikom vadenja spremnika iz uredaja.

11. Uredaj se ne smije Cistiti parnim Cistacem.

12. Uredaj ne smije biti postavljen jednako ili viSe od 900 mm iznad poda. Minimalna potrebna visina
slobodnog prostora iznad gornje povrsine pecnice: Pogledajte crtez za ugradnju.

UPOZORENIJE: Kada uredaj radi u kombiniranom nacinu rada, djeca bi trebala koristiti pe¢nicu samo pod

nadzorom odrasle osobe zbog stvorenih temperatura.

13. Ako je kabel za napajanje oSte¢en, mora ga zamijeniti proizvodac ili njegov serviser ili sli¢no kvalificirana
osoba kako bi se izbjegla opasnost.

14. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili upute o koriStenju
uredaja na siguran nacin i razumiju opasnosti.

15. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

16. Cidc¢enje i odrzavanje korisnika ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

17. Utika¢ mora ostati lako dostupan nakon ugradnje uredaja.

18. Ovaj uredaj se ne smije stavljati u ormar s vratima.

19. Ovaj proizvod ima unutarnji izvor svjetlosti LED svjetlo na < 60Im.

20. Tijekom uporabe uredaji se zagrijavaju. Treba paziti da ne dodirnete grijace elemente unutar peénice.

UPOZORENIJE: Dostupni dijelovi mogu se zagrijati tijekom uporabe. Malu djecu treba drzati podalje.

UPOZORENIJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi zagrijavaju se tijekom uporabe.

21. Treba paziti da ne dodirnete grijace elemente.

22. Djeca mlada od 8 godina moraju se drzati podalje osim ako nisu pod stalnim nadzorom.

23. Nemoijte koristiti gruba abrazivna sredstva za CiS¢enje ili oStre metalne strugace za CiS¢enje stakla vrata
pecnice jer mogu ogrebati povrsinu, Sto moze dovesti do razbijanja stakla.

24. Uredaj se ne smije postavljati iza ukrasnih vrata kako bi se izbjeglo pregrijavanje. Ovaj uredaj mogu
koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili upute o koriStenju uredaja na siguran nacin i
razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cid¢enje i korisni¢ko odrZavanje ne smiju
obavljati djeca bez detalja koji ukazuju na ispravnu ugradnju polica.

e PaZljivo procitajte upute za uporabu prije instaliranja i koristenja uredaja. Nismo odgovorni za Stetu nastalu
zbog zlouporabe.

¢ Slijedite sve upute na uredaju i prirucniku s uputama i uvajte ovaj priru¢nik na sigurnom mjestu kako biste
rijesili probleme koji se mogu pojaviti u buduénosti.

® QOvaj uredaj je proizveden za upotrebu u kucanstvu i moZe se koristiti samo u kuénim okruZenjima i u
odredene svrhe. Nije prikladan za komercijalnu ili uobicajenu upotrebu. Takva uporaba uzrokovat ce
otkazivanje jamstva za uredaj, a nasa tvrtka nece biti odgovorna za nastale gubitke.

¢ Ovaj uredaj je proizveden za upotrebu u ku¢ama i prikladan je samo za hladenje / skladistenje hrane. Nije
prikladan za komercijalnu ili uobicajenu upotrebu i/ili za skladistenje tvari osim hrane. Nasa tvrtka nije
odgovorna za gubitke nastale u suprotnom slucaju.
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4. OPIS PROIZVODA

Upravljacka ploca
Osovina gramofona
Sklop gramofona
Staklena ladica

Prozor za promatranje
Skupstinom

6O Mmoo ® P>

Sigurnosni sustav blokade

Glav¢ina (donja strana)

Staklena ladica —

|
:

Osovina gramofona ——

Sklop prstena gramofona

a. Nikada ne stavljajte staklenu ladicu naopako. Staklena ladica nikada ne smije biti blokirana.

b. Tijekom kuhanja uvijek se moraju koristiti i stakleni pladanj i prsten gramofona.

c. Sva hrana i posude s hranom uvijek se stavljaju na stakleni pladanj za kuhanje.

d. Ako stakleni pladanj ili prsten gramofona pukne ili se slomi, obratite se najblizem ovlastenom servisnom
centru.

Dostupna povrsina moze
biti vruca tijekom rada. SSS
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5. INSTALACUJA

1. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu.

2. Ova pecnica je namijenjena samo za ugradbenu upotrebu. Nije namijenjen za uporabu na radnoj povrsini
ili za upotrebu unutar ormara.

3. PridrZzavajte se posebnih uputa za ugradnju.

4. Uredaj se moze ugraditi u zidni ormar Sirine 60 cm.

5. Uredaj je opremljen utikacem i smije se prikljuciti samo na pravilno postavljenu uzemljenu uti¢nicu.

6. Mrezni napon mora odgovarati naponu navedenom na natpisnoj plocici.

7. Utinicu mora instalirati, a priklju¢ni kabel smije zamijeniti samo kvalificirani elektricar. Ako utikac vise
nije dostupan nakon instalacije, na strani instalacije mora biti prisutan uredaj za odvajanje svih polova s
kontaktnim razmakom od najmanje 3 mm.

8. Ne smiju se koristiti adapteri, viSesmjerne trake i produzni kabel. Preoptereéenje moZe dovesti do
opasnosti od pozara.

9. Nemojte koristiti ispod radne povrsine i ne smije se izlijevati iz spremnika na povrsine ispod kojih je
uredaj postavljen.

Elektri¢no prikljucenje

Pecnica je opremljena utikacem i smije se prikljuciti samo na pravilno postavljenu uzemljenu uti¢nicu. U
skladu s odgovarajuc¢im propisima, uti¢nicu smije instalirati samo, a priklju¢ni kabel smije zamijeniti samo
kvalificirani elektricar.

Ako utikac viSe nije dostupan nakon instalacije, a na strani instalacije mora biti prisutan prekidac za
odvajanje svih polova s razmakom izmedu kontakata od najmanje 3 mm.

Ugradbeni ormari¢ ne smije imati straznji zid iza uredaja.
Minimalna visina ugradnje je 85 cm.
Ne prekrivajte ventilacijske otvore i mjesta usisa zraka.
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Pripremite ormar
1. Procitajte upute na PREDLOSKU DONJEG ORMARICA, stavite predlozak na donju ravnicu ormari¢a

2. Napravite oznake na donjoj ravnini ormara prema oznakama "a" predloska.

Sredidnja linija

7/
3. Uklonite predlozak donjeg ormariéa i pricvrstite montaznu plocu vijkom A.

L Montazna plo¢a

Ugradnja pecnice

4. Ugradite pecénicu u ormar

- Provjerite je li straznja strana peénice zaklju¢ana montaznom plocom.
- Nemoijte zarobljavati ili savijati kabel za napajanje

5. Otvorite vrata, pric¢vrstite pe¢nicu na ormar vijkom B, na otvor za ugradnju.
Zatim pricvrstite plasti¢ni poklopac Trim-kita na otvor za ugradniju.
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POKLOPAC VIJKA

RUPA ZA UGRADNJU

6. RAD UPRAVLIACKE PLOCE

~

~~ Microwave

= 0y @ Timer/Clock
[ ]
* Stop/Cancel
® 0 (1] stop
[ ]
|f| Weight
O-0-8
NN Y Grill/Combi.
*0 Weight / Time
Defrost
) ® ®), start/+30ec.
[ ]
|§| Auto menu

1. Postavljanje sata

(1) Dvaput pritisnite “Timer/Clock” i prikazat ¢e se “0:00”.

(2) Okrenite gumb za postavljanje sati. Vrijeme treba biti izmedu 0i 23.

(3) Pritisnite “Timer/Clock” za potvrdu.

(4) Okrenite gumb za postavljanje minuta. Vrijeme treba biti izmedu 0 59.
(5) Pritisnite “Timer/Clock” za potvrdu.

2. Kuhinjski timer

(1) Jednom pritisnite “Timer/Clock” i prikazat ¢e se “00:00”.
(2) Okrenite gumb za postavljanje vremena. Maksimalna vrijednost je 95:00.
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(3) Pritisnite “Start/+30Sec.” za potvrdu.
Napomena: Tijekom rada timera nema drugih programa.

3. Kuhanje u mikrovalnoj pecnici

Razina snage 100% 80% 50% 30% 10%

Prikaz P100 P80 P50 P30 P10

(1) U stanju ¢ekanja pritisnite “Microwave”atim ¢e se prikazati “P100”".

(2) Okrenite gumb ili viSe puta pritisnite “Microwave” za podeSavanje razine snage. Dostupno je
5 razina snage.

(3) Pritisnite “Start/+30Sec.” za potvrdu razine snage.

(4) Okrenite gumb za postavljanje vremena kuhanja. Maksimalna vrijednost je 95:00.

(5) Pritisnite “Start/+30Sec.” za pocetak kuhanja.

4. Rostilj

(1) Jednom pritisnite “Grill/Combi i zatim ¢e se prikazati “G”.

(2) Pritisnite “Start/+30Sec.” za potvrdu.

(3) Okrenite gumb za postavljanje vremena kuhanja. Maksimalna vrijednost je 95:00.
(4) Pritisnite “Start/+30Sec.” za pocetak kuhanja.

5. Kombinacija

(1) Pritisnite “Grill/Combi. vise puta, a zatim ¢e se redom prikazivati ,G“, ;€“, ,C-2“.
(2) Pritisnite ,,Start/+30Sec.” za potvrdu.

(3) Okrenite gumb za postavljanje vremena kuhanja. Maksimalna vrijednost je 95:00.
(4) Pritisnite , Start/+30Sec.” za pocetak kuhanja.

C-1 Micro 55% Grill 45%
C-2 Micro 34% Grill 66%

6. Odmrzavanje prema tezini

(1) Pritisnite jednom “Weight/Time Defrost” i tada ¢e se na zaslonu prikazati “d01”.

(2) Okrenite gumb za postavljanje tezine odmrzavanja. Raspon teZine je od 100 do 2000 g.
(3) Pritisnite “Start/+30Sec.” za po¢etak odmrzavanja.

Napomena: Zujalica ée se oglasiti dva puta tijekom odmrzavanja kako bi vas podsjetila da okrenete hranu.
Ako se ne aktivira, peénica ¢e nastaviti raditi.

7. Odmrzavanje prema vremenu

(1) Pritisnite dva puta “Weight/Time Defrost” i tada ¢e se na zaslonu prikazati “d02”.

(2) Okrenite gumb za postavljanje vremena odmrzavanja. Maksimalna vrijednost je 95:00.
(3) Pritisnite “Start/+30Sec.” za pocetak odmrzavanja.

8. Kuhanje u vise faza

(1) Pritisnite jednom “Weight/Time Defrost” i peénica ¢e prikazati “d01”.

(2) Okrenite gumb za postavljanje tezine odmrzavanja. Trebala bi biti izmedu 100~2000 g.

(3) Vise puta pritisnite “Microwave” ili okrenite gumb za postavljanje razine snage.

(4) Pritisnite “Start/+30Sec.” za potvrdu razine snage.

(5) Okrenite gumb za postavljanje vremena kuhanja. Maksimalna vrijednost je 95:00.

(6) Pritisnite “Start/+30Sec.” za pocetak kuhanja.

Napomena:

(1) Za kuhanje se mogu postaviti najvise 2 odjeljka. Kod kuhanja u vise odjeljaka, ako se jedan odjeljak
odmrzava, odmrzavanje ¢e se postaviti u prvi odjeljak.
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(2) Kuhinjski timer i automatski izbornik ne mogu biti u kuhanju u vise odjeljaka.
(3) Svaki sljededi pritisak na “Start/+30Sec.” moze povedati vrijeme za 30 sekundi (osim odmrzavanja prema
tezini).

9. Brzo kuhanje

(1) U stanju ¢ekanja pritisnite “Start/+30Sec.” za izravno kuhanje hrane sa 100% snage tijekom 30 sekundi.
(2) U stanju ¢ekanja okrenite gumb ulijevo za izravno postavljanje razine snage za P100.

Napomena: Svaki pritisak na istu tipku moZe povecati vrijeme za 30 sekundi tijekom brzog kuhanja, a
maksimalna vrijednost vremena je 95 minuta. Brzo kuhanje ne mozZe se postaviti u izborniku odmrzavanja
prema teZini i automatskom izborniku.

10. Funkcija zaklju€avanja za djecu

Ovu funkciju moZete koristiti kako biste sprijecili da djeca slucajno ukljuce peénicu.

Za aktiviranje zaklju¢avanja:

U stanju ¢ekanja pritisnite i drZite "Stop/Cancel" tri sekunde. Oglasava se dugi zvuéni signal i prikazat ¢e
se ikona zakljuc¢avanja.

Za deaktiviranje zaklju¢avanja:

U zakljuéanom stanju pritisnite i drzite "Stop/Cancel" tri sekunde. Oglasava se dugi zvucni signal.

11. Funkcija upita
(1) Ako je sat postavljen, trenutno vrijeme Ce se prikazati tri sekunde pritiskom na "Mjera¢ vremena/Sat" u
stanju kuhanja.

12. Automatski izbornik

(1) U stanju ¢ekanja okrenite gumb udesno za odabir izbornika. Dostupni su A1~A21.
(2) Pritisnite “Start/+30Sec.” za potvrdu izbornika.

(3) Okrenite gumb za postavljanje teZine.

(4) Pritisnite “Start/+30Sec.” za potvrdu.

Tablica izbornika:

Jelovnik Tezina Prikaz Vlast
C-2
200 200
Al & & (34% mikrovalna
. - o
Smrznuta pizza 400g 400g pecnlcva + 66%
rostilj)
200g 200g
A2 400 400 P80
Meso g g
250g 250g
350g 350g
A3 450 450 P80
Riba g &
250g 250g
200g 200g
Ad 300 300 P100
Povrce g g
400g 400g
2 (400 2
.A > (400g) P100
Krumpir bez kore 4 (800g) 4
2 (400 2
A 6 (400g) P100
Krumpir s korom 4 (800g) 4
200 200
AT J d P100
Svjezi spinat 400g 400g
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A8 200g 200g
Smrznuti zeleni P100
grah 400g 400g
200 200
A9 g g P100
Smrznuti grasak 400g 400g
A10 200g 200g
Smrznuta P100
mjesavina povrca 400g 400g
200 200
ALl g g P100
Smrznuti brokula 400g 400g
50 g (s hladnom vodom
50
A12 450 g) & 080
Posta 100 g (s hladnom vodom 100
800 g) &
300g 300g C-1(55%
Al13 mikrovalna
Smrznuta lazanja 600g 600g peénica + 45%
rostilj)
100 100
Al4 : g P100/P50
Quinoa 200g 200g
200 200
Al5 g g P100/P50
Couscous 300g 300g
100 100
Al6 . g g P8O
Makaroni 200g 200g
200 200
AL7 g g P100/P50
Smeda riza 300g 300g
2 porcije 2
Al8 porel P100/P50
Zobena kasa 4 porcije 4
Al19
Kokice 100g 100g P100
20 lcup(120ml) 1
bice 2cup(240ml) 2 P100
3cup(360ml) 3
1 bod 1
.A21 P100
Otopite maslac 2 bod 2
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Materijali koje mozZete koristiti u mikrovalnoj pec¢nici:

Potrepstine

Primjedbe

Posuda za pecenje

Slijedite upute proizvodaca. Dno posude za pecenje mora biti najmanje 3/16
in¢a (5 mm) iznad gramofona. Nepravilna uporaba moze uzrokovati lom
gramofona.

posude

Samo za mikrovalnu pecnicu. Slijedite upute proizvodaca. Nemojte koristiti
napuknuto ili okrhnuto posude.

Staklene staklenke

Uvijek uklonite poklopac. Koristite samo za zagrijavanje hrane dok se ne
zagrije. Vedina staklenih posuda nije otporna na toplinu i moZe se slomiti.

Stakla

Samo stakleno posude pecnice otporno na toplinu. Pazite da nema metalnih
obloga. Nemojte koristiti napuknuto ili okrhnuto posude.

Vrec¢ice za kuhanje u
pecnici

Slijedite upute proizvodaca. Ne zatvarajte metalnom kravatom. Napravite
proreze kako bi para mogla izlaziti.

Papirnati tanjuri i Salice

Koristite samo za kratkotrajno kuhanje/zagrijavanje. Ne ostavljajte peénicu
bez nadzora tijekom kuhanja.

Papirnati rucnici

Koristite za pokrivanje hrane za podgrijavanje i upijanje masnoce. Koristite uz
nadzor samo za kratkotrajno kuhanje

Pergamentni papir

Koristite kao poklopac za sprjecavanje prskanja ili omot za parenje.

Plastican

Samo za mikrovalnu pecnicu. Slijedite upute proizvodaca. Treba biti oznacen
kao "Mikrovalno sigurno". Neke plasti¢ne posude omeksaju, jer se hrana
iznutra zagrijava. "Vredice za kuhanje" i ¢vrsto zatvorene plasti¢ne vredice
treba prorezati, probusiti ili odzraciti prema uputama pakiranja

Plasti¢na folija

Samo za mikrovalnu peénicu. Koristite za pokrivanje hrane tijekom kuhanja
kako biste zadrzali vlagu. Ne dopustite da plasti¢na folija dodiruje hranu.

Termometri

Samo za mikrovalnu pecnicu (termometri za meso i slatkise).

Vostani papir

Koristite kao poklopac kako biste sprijecili prskanje i zadrzali vlagu.

Materijali koje treba izbjegavati u mikrovalnoj peénici

Potrepstine

Primjedbe

Aluminijska ladica

Moze uzrokovati iskrenje. Prebacite hranu u posudu prikladnu za mikrovalnu
pecnicu

Kutija za hranu s
metalnom ru¢kom

Moze uzrokovati iskrenje. Prebacite hranu u posudu prikladnu za mikrovalnu
pecnicu

Pribor oblozen metalom
ili metalom

Metal Stiti hranu od mikrovalne energije. Metalna obloga moze uzrokovati
iskrenje.

Metalne vezice za

uvijanje

MozZe uzrokovati iskrenje i pozar u pecnici

Papirnate vrecice

MoZe izazvati poZar u pecnici.

Plasti¢na pjena

Plasti¢na pjena moZe se rastopiti ili kontaminirati tekucinu iznutra kada je
izloZzena visokoj temperaturi.

Drvo

Drvo ¢e se osusiti kada se koristi u mikrovalnoj pecnici i moZze se rascijepiti ili
puknuti
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Sljededi ¢imbenici mogu utjecati na rezultat kuhanja:

Araniman hrane
Deblja podrucja stavite prema vanjskoj strani posude, tanji dio prema sredini i ravhomjerno rasporedite.
Nemojte se preklapati ako je moguce.

Duljina vremena kuhanja
Pocnite kuhati s kratkom postavkom vremena, procijenite je nakon isteka vremena i produZite ga prema
stvarnim potrebama. Prekomjerno kuhanje moze dovesti do dima i opeklina.

Ravnomjerno kuhanje hrane
Hranu poput piletine, hamburgera ili odreska treba jednom okrenuti tijekom kuhanja. Ovisno o vrsti hrane,
ako je primjenjivo, promijesajte je izvana prema sredini posude jednom ili dva puta tijekom kuhanja.

Ostavite vrijeme stajanja.
Nakon isteka vremena kuhanja, ostavite hranu u pecnici dovoljno dugo, $to joj omoguduje da dovrsi ciklus
kuhanja i postupno se ohladi.

Je li hrana gotova

Boja i tvrdoc¢a hrane pomazu u odredivanju je li to ucinjeno, a to ukljucuje:
- Para izlazi iz svih dijelova hrane, a ne samo s ruba

- Zglobovi peradi mogu se lako pomicati

- Svinjetina ili perad ne pokazuju znakove krvi

- Riba je neprozirna i moze se lako narezati vilicom

Posuda za pecenje
Kada koristite posudu za pecenje ili posudu za samozagrijavanje, ispod nje uvijek postavite izolator otporan
na toplinu kao sto je porculanska ploca kako biste sprijecili oste¢enje gramofona i rotirajuéeg prstena.

Plasti¢na folija sigurna za mikrovalnu peénicu.
Kada kuhate hranu s visokim udjelom masti, ne dopustite da plasti¢na folija dode u dodir s hranom jer se
moZe otopiti

Plasti¢no posude prikladno za mikrovalnu peénicu

Neko plasti¢no posude za mikrovalnu peénicu mozda nije prikladno za kuhanje hrane s visokim udjelom
masti i Seéera. Takoder, ne smije se prekoraciti vrijeme predgrijavanja navedeno u uputama za uporabu
posuda.

7. CISCENJE | ODRZAVANIJE

Obavezno iskljucite uredaj iz napajanja.

1. Ocistite unutrasnjost pecnice nakon upotrebe lagano vlaznom krpom.

2. Ocistite pribor na uobicajeni nacin u sapunici.

3. Okvir vrata i brtva te susjedni dijelovi moraju se pazljivo odistiti vlaznom krpom kada su prljavi.

4. Nemoijte koristiti gruba abrazivna sredstva za Cis¢enje ili oStre metalne strugace za CiS¢enje stakla vrata
pecnice jer mogu ogrebati povrsinu, sto moze dovesti do razbijanja stakla.
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5. Savjet za CiS¢enje---Za lakse CiSc¢enje stijenki Supljine koje kuhana hrana moze dodirnuti: Stavite pola limuna
u zdjelu, dodajte 300 ml (1/2 litre) vode i zagrijte na 100% mikrovalnoj snazi 10 minuta. ObriSite pecnicu

mekom, suhom krpom.

Ispitivanje posuda:

1. Napunite posudu prikladnu za mikrovalnu pecnicu s 1 Salicom hladne vode (250 ml) zajedno s doti¢nim
priborom.

2. Kuhajte na maksimalnoj snazi 1 minutu.

3. Pazljivo opipajte pribor. Ako je prazan pribor topao, nemojte ga koristiti za kuhanje u mikrovalnoj pecnici.
4. Nemojte prekoraciti vrijeme kuhanja od 1 minute.

SERVISNE ZASTITNE MJERE
Oprez: MIKROVALNO ZRACENJE
1. Visokonaponski kondenzator ostaje napunjen nakon odspajanja; kratko spojite negativni terminal HV
kondenzatora na kuciste pecnice (upotrijebite odvijac) da se isprazni prije dodirivanja.
2. Tijekom servisiranja dolje navedeni dijelovi mogu se ukloniti i omoguditi pristup potencijalima iznad
250V na zemlju.
e Mikrovalna pecnica
e Visokonaponski transformator
e Visokonaponski kondenzator
e Visokonaponska dioda
e Osigurac visokog napona
3. Sljededi uvjeti mogu uzrokovati nepotrebno izlaganje mikrovalnoj peénici tijekom servisiranja.
e Nepravilno postavljanje magnetrona.
e Nepravilno podudaranje blokade vrata, Sarke vrata i vrata.
® Nepravilno postavljanje nosaca prekidaca.
e Ostedéena su vrata, brtva vrata ili kuciste.

8. RIESAVANJE PROBLEMA

Normalan
Mikrovalna peénica ometa Radio i TV prijem moZze biti ometan kada mikrovalna pecnica radi. Sli¢no je
prijem TV-a smetnjama malih elektri¢nih uredaja, poput miksera, usisavaca i elektri¢nog
ventilatora.
To je normalno.
Prigusite svjetlo peénice U mikrovalnom kuhanju male snage, svjetlo pe¢nice moze se prigusiti.

To je normalno.
Para se nakuplja na vratima, Tijekom kuhanja para moze izlaziti iz hrane. Vecina Ce izaci iz ventilacijskih
vrudi zrak izlazi iz ventilacijskih | otvora. Ali neki se mogu nakupiti na hladnom mjestu poput vrata pecnice.

otvora To je normalno
Peénica se sluajno pokrenula | Zabranjeno je pokretati jedinicu bez hrane unutra.
bez hrane. Vrlo je opasno.
Nevolja Moguci uzrok Lijek
Kabel za napajanje nije ¢vrsto Iskljucite. Zatim ponovno ukljucite nakon 10
Peénica se ne moie prikljucen sekundi.
pokrenuti. Pregrijavanje osiguraca ili prekida¢ | Zamijenite osigurac ili resetirajte prekidac
radi. (popravljeno od strane stru¢nog osoblja nase
tvrtke)
Problem s uti¢nicom Ispitna uticnica s drugim elektri¢nim
uredajima.
Pecnica se ne | Vrata nisu dobro zatvorena. Dobro zatvorite vrata.
zagrijava.
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BRIGA O KUPCIMA | SERVIS ‘

Uvijek koristite originalne rezervne dijelove.

Kada kontaktirate nas ovlasteni servisni centar, provjerite imate li na raspolaganju sljedeée podatke: Model
i serijski broj.

Podaci se mogu naci na natpisnoj plocici. PodloZzno promjenama bez prethodne najave.

TEHNICKI PODACI ‘

Model HMW-MDBI28GDIX
Voltaza 230V~ 50 Hz
Mikrovalni ulaz 1450 W
Mikrovalni izlaz 900 W
Rostilj 1000 W

POTROSNJA ENERGIJE

Informacije o proizvodu o potrosnji energije i maksimalnom vremenu do primjenjivog nacina rada male snage.

Nacin pripravnosti 0.8W

Maksimalno vrijeme potrebno da mikrovalna pecnica automatski postigne 20 minutes
primjenjivi nacin rada ili stanje male snage.

E Ekoloski prihvatljivo odlaganje
— Mozete pomodi u zastiti okolisa!

Ne zaboravite poStivati lokalne propise: predajte neispravnu elektricnu opremu
odgovaraju¢em centru za zbrinjavanje otpada.

HEINNER je registrirani zastitni znak tvrtke Network One Distribution SRL. Ostale robne
marke i nazivi proizvoda zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi njihovih vlasnika.

Nijedan dio specifikacija ne smije se reproducirati u bilo kojem obliku ili na bilo koji nacin il

koristiti za izradu bilo kakvih izvedenica kao $to je prijevod, transformacija ili prilagodba bez

dopustenja NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Autorska prava © 2013 Network One Distribucija. Sva prava pridrzana.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ovaj proizvod je u skladu s normama i standardima Europske zajednice

Ulica Marcela lancua, 3-5, Bukurest, Rumunjska

Uvoznik: Network One distribucija
a7

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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